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  Een zachte, lome kus


  KAREN TEMPLETON


  


  De hernieuwde kennismaking met haar oude jeugdliefde, Eli Garett, mag dan wat onverwacht zijn  hij rijdt haar bijna aan  maar is wel precies wat Tess nodig heeft. Een wilde nacht met de grote versierder van het stadje zal haar de kans geven wat stoom af te blazen na alle stress van de laatste tijd. Wat ze natuurlijk beslist níét zal doen is haar hart opnieuw aan Eli verliezen; tenslotte heeft hij haar al eens laten zitten.


  


  Tot haar grote frustratie lijkt hij echter veranderd en is hij vast van plan het niet bij één nacht te laten…


  Biografie


  


  


  


  Karen Templeton is een bestsellerauteur die al vele prijzen heeft gewonnen met haar aansprekende verhalen. Ze is moeder van maar liefst vijf zonen en het levende bewijs dat romantiek en vieze luiers elkaar niet uitsluiten. Werkend in haar tuin in Albuquerque, in New Mexico, droomt ze over een weekend alleen met haar man, of dan tenminste een gesprek dat niet onderbroken wordt!


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Een plek onder de zon (Intiem 1893)


  Een stralende blik (Intiem 1905)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Dorre herfstblaadjes stoven alle kanten op terwijl Eli Garrett met één hand aan het stuur van zijn pick-up over de bergweg reed. Achter hem in de laadbak lagen zijn ladders en gereedschap te ratelen en rammelen.


  Het leven was mooi, dacht hij bij zichzelf. In zijn zak had hij een cheque van een zeer tevreden klant, thuis lag de nieuwste dvd van James Bond op hem te wachten, en op de stoel naast hem lag een aluminium schaal met daarin Evangelista Ortega’s enchilada’s met kip.


  ‘Allemachtig!’


  Slechts door een ruk aan zijn stuur wist hij de kleine spookachtige verschijning die uit het niets was opgedoemd te ontwijken. De jogger viel met een kreet in het dorre struikgewas en de chamisa en begon daarna hard te vloeken in een mengeling van Spaans en Engels.


  ‘Sorry, ik had u niet gezien!’ riep hij nadat hij was uitgestapt en met grote passen afliep op de vrouw, die alweer overeind aan het krabbelen was. ‘Gaat het?’ Toen ze zich met een ruk omdraaide en hem woedend aankeek, verdween het laatste restje van zijn goede humeur als sneeuw voor de zon.


  Roerloos bleef hij staan, en zodra Teresa Morales  nee, ze heette nu Montoya  hem had herkend, verstijfde ze ook even, voordat ze een sarcastische lach liet horen.


  ‘Lieve hemel, Tess, wilde je me soms een hartaanval bezorgen?’


  Terwijl ze modder, dode blaadjes en gele bloempjes van de chamisa van haar achterwerk veegde, keek ze hem vernietigend aan. ‘Nou, jij hebt mijn hart ook bepaald geen goed gedaan. Wel verdraaid.’ Met een ruk trok ze de haarband uit haar korte golvende haar, waarna ze op de grond ging zitten om een lelijke snee op haar scheenbeen te bekijken. ‘Bloed ik? Ik kan niks zien in dit licht.’


  ‘Ik wil er wel even naar kijken, maar dan moet je me beloven dat je me niet achterna gaat zitten met een stomp voorwerp.’


  Even zochten haar ogen de zijne, voordat ze weer naar haar wond keek. ‘Je boft. Ik ben vandaag ongewapend.’


  ‘Weet je dat zeker? Die haarband ziet er vrij gevaarlijk uit ’


  ‘Allemachtig, Eli, kijk nou maar gewoon naar mijn been.’


  Toen hij naast haar op zijn hurken ging zitten, moest hij zijn best doen om niet te reageren op haar geur, die hem als zeventienjarige al tot waanzin had gedreven. Ook nu dreigde er weer kortsluiting in zijn hersens te ontstaan, zeker nadat hij haar been had opgetild om de wond beter te kunnen bekijken en daarbij met zijn hand over haar gladde huid streek.


  ‘Au!’


  ‘Sorry,’ mompelde hij, voorzichtig over haar kuit wrijvend. ‘Ja, je bloedt inderdaad. Waarom was je in vredesnaam nog zo laat aan het hardlopen? En waarom helemaal híér?’


  ‘Het was nog licht toen ik ging rennen,’ zei ze verdedigend. Met een trillende hand haalde ze een doekje uit de zak van haar strakke, lichtgekleurde jack om het bloed mee af te vegen. ‘En ik wilde helemaal niet zo ver gaan, maar ik zat ergens anders met mijn gedachten.’


  ‘Wacht maar, ik heb een rol keukenpapier en water in mijn wagen.’


  Tot zijn verbazing zat ze er nog steeds toen hij terugkwam. Ze liet haar voorhoofd rusten op haar armen, die ze over haar knieën had gevouwen. Eigenlijk had hij half verwacht dat hij haar weg zou zien strompelen, ondertussen iets mompelend als: ‘Ik heb verdorie geen hulp nodig van stomme ex-vriendjes’. ‘Hier,’ zei hij, terwijl hij haar een nat doekje gaf.


  Met een ruk keek ze op, alsof ze hem even volledig was vergeten, waarna ze het doekje aanpakte en het tegen de wond drukte. Even kromp ze ineen, en er rolde een enkele traan over haar wang, die ze ongeduldig wegveegde.


  ‘Gaat het?’


  ‘Ik voel me prima,’ zei ze kortaf, om vervolgens een zucht te slaken en op haar lip te bijten. ‘Echt waar,’ voegde ze er zacht aan toe.


  In plaats van haar aan te spreken op haar leugen, hurkte hij naast haar neer en deed zijn best om in de vrouw die voor hem zat iets terug te vinden van het zorgeloze zestienjarige meisje op wie hij vroeger smoorverliefd was geweest, of van de zelfverzekerde zakenvrouw die ze in de afgelopen paar jaar volgens de geruchten was geworden. Zelf had hij amper tien woorden met haar gewisseld na zijn Grote Vergissing, maar in een klein stadje als Tierra Rosa bleef je altijd op de hoogte van elkaars doen en laten.


  ‘Waar zijn je kinderen?’ vroeg hij, het bebloede doekje omruilend voor een schone.


  ‘In Albuquerque, bij hun vader,’ antwoordde ze met een grimas. Ze keek even op, een mengeling van woede en verdriet in haar ogen. ‘Gisteren zouden we negen jaar getrouwd zijn geweest.’


  ‘Sorry.’ Uiteraard had hij via het roddelcircuit het een en ander gehoord over haar scheiding.


  Schokschouderend haalde ze het doekje van de wond. ‘Bloedt het nog?’


  ‘Ik kan het niet zo goed zien. Kun je erop staan?’


  ‘Natuurlijk,’ zei ze. Zonder een spier te vertrekken, stond ze op.


  ‘Kom, ik neem je mee naar mijn huis om je een beetje op te lappen.’


  Met haar kiezen op elkaar deed ze een stap, waarna ze zacht vloekte. ‘Kun je me niet gewoon naar huis brengen?’


  ‘Volgens mij kun je nu beter niet alleen zijn.’


  Zelfs in het donker zag hij de woede in haar ogen, maar ook de achterliggende pijn, die niet alleen werd veroorzaakt door de wond op haar been. ‘Heb ik jou om je mening gevraagd? Als je me geen lift wilt geven, kom ik zelf wel thuis.’


  ‘Voor volgende week zondag?’ vroeg hij hoofdschuddend. ‘Weet je wat? We gaan eerst naar mijn huis om die wond schoon te maken, en daarna breng ik je naar huis.’ Toen ze bleef aarzelen, voegde hij eraan toe: ‘Ik heb misschien ook nog wel wat whisky in huis.’


  ‘Ben je soms bang dat je mijn been moet amputeren?’


  ‘Het kan geen kwaad om op alles voorbereid te zijn.’


  Hinkend liep ze naar zijn auto, iets mompelend wat verdacht veel leek op ‘verdraaide padvinders’. Toen hij een arm om haar heen probeerde te slaan om haar te ondersteunen, sloeg ze zijn hand weg. Daarna legde ze de drie meter naar het portier aan de passagierszijde strompelend af, waarna ze zich uit alle macht aan de cabine vastklampte terwijl hij de schaal met enchilada’s aan de kant schoof.


  ‘Zijn dat enchilada’s van Eva?’ wilde ze weten zodra ze in de auto zat.


  ‘Ja,’ zei hij, haar verbaasd aankijkend, voordat hij om de wagen heen liep en achter het stuur plaatsnam. ‘Ik wil ze best delen, hoor.’


  ‘Dat hoeft niet. Ik heb geen honger.’


  Hoofdschuddend reed hij de weg weer op. ‘Weet je dat zeker?’


  Ze sloeg haar armen over haar knorrende maag. ‘Ik heb thuis ook genoeg eten.’


  Omdat hij geen zin had om vitale lichaamsdelen te moeten missen, besloot hij niet in discussie te gaan.


  Binnen enkele minuten waren ze bij zijn bescheiden woning, een adobe-huis dat hij enkele jaren geleden had gekocht. Het stond vlak bij een veel groter gebouw, waarin het timmerbedrijf en de meubelmakerij van zijn familie waren gevestigd, dat op zijn beurt slechts vijftig meter bij zijn ouderlijk huis vandaan stond.


  Nadat ze zonder op hulp te wachten uit de wagen was gestapt, volgde ze hem al hinkend over het tuinpad. ‘Hm,’ was het enige wat ze zei zodra ze eenmaal binnen was.


  Had ze het over de grote, open huiskamer  die was ontstaan nadat hij een aantal niet-dragende muren had gesloopt  of was ze verbaasd dat zijn vrijgezellenwoning er zo opgeruimd uitzag? Hij had geen idee.


  ‘Waar is de badkamer?’ was het enige wat ze vroeg, wijzend op haar been.


  ‘Hier rechtdoor, en dan rechts. De verbandtrommel ligt onder de wastafel. Ik neem aan dat je mijn hulp niet nodig hebt?’


  ‘Dat klopt,’ zei ze, moeizaam weg hinkend.


  Tien seconden later hoorde hij haar een gil slaken en rende hij naar de badkamer.


  Vol afschuw stond ze naar zichzelf te staren in de spiegel. ‘Waarom zei je niet dat ik het halve bos in mijn haar heb?’ vroeg ze, terwijl ze er takjes en bloemblaadjes uit begon te halen. In het licht kon hij zien dat ze er in de afgelopen twaalf jaar en na twee kinderen hier en daar wat pondjes bij had gekregen. Het stond haar uitstekend.


  ‘Het was donker,’ zei hij. ‘Ik had het niet gezien.’ Al leunend tegen de deurpost genoot hij van het uitzicht. ‘Volgens mij heb ik je nooit met kort haar gezien.’


  Haar ogen zochten even de zijne, voordat ze weer in de spiegel keek. ‘Lang haar neemt te veel tijd in beslag,’ zei ze op bittere toon.


  Niet mee bemoeien, hield hij zich voor.


  ‘Het staat je goed,’ was het enige wat hij zei voor hij zich omdraaide en haar alleen liet.


  


  Leunend op de wastafel in een badkamer die veel schoner was dan ze had kunnen bedenken, wachtte Tess tot haar hartslag weer omlaag was gegaan.


  Waarom was ze in vredesnaam zo ver van huis gegaan? Omdat ze had willen ontsnappen aan alles en iedereen  niet voor altijd natuurlijk, maar voor eventjes. En nu stond ze hier in de badkamer van Eli Garrett.


  Het was te bizar voor woorden.


  Nadat hun relatie op de klippen was gelopen, hadden ze elkaar slechts een aantal keren gezien. Dat was niet eens met opzet gebeurd, hoewel ze niet bepaald als vrienden uit elkaar waren gegaan. Nu ze erop terugkeek, was het misschien een tikkeltje overdreven geweest om hem achterna te zitten door Main Street met een zwabber.


  Maar lieve hemel, wat kon haar dat nog schelen! Dat was twaalf jaar geleden gebeurd, en sindsdien had ze twee kinderen gekregen en was haar huwelijk op de klippen gelopen.


  Met een zucht pakte ze de verbandtrommel, waarna ze voor het eerst goed keek naar de pijnlijke plek op haar been. Getsie. Ze zou er niet blijvend invalide door worden, maar voorlopig zou ze ook geen minirokjes meer aan kunnen.


  Nadat ze de klep van de wc omlaag had gedaan en was gaan zitten, begon ze met een gaasje met jodium voorzichtig de wond schoon te maken. De tranen sprongen haar in de ogen, en ze vloekte  door de pijn, maar nog meer door de woede, het verdriet en de frustratie die haar plotseling overvielen.


  Het verdriet om haar mislukte huwelijk had ze inmiddels grotendeels achter zich gelaten  mensen veranderden nu eenmaal, echtscheidingen kwamen voor, en het leven ging verder  maar de woede die ze voelde, was nieuw.


  Nadat ze antibacteriële zalf op de wond had gesmeerd, deed ze er een grote pleister overheen. Ze borg de verbandtrommel op en liep naar de knusse, rustieke woonkamer. Het huis was overduidelijk ingericht met meubels die hij uit zijn ouderlijk huis had meegekregen, maar er waren gelukkig nergens lege pizzadozen of bierblikjes te bekennen.


  Je zou bijna niet geloven dat dit het huis van een vrijgezel was, ware het niet dat de planken boven de tv vol met computerspelletjes lagen.


  ‘En, wat is de diagnose?’ riep Eli, die bij de eettafel stond die voor twee personen was gedekt.


  Voor het eerst werd ze niet afgeleid door andere zaken en kon ze hem goed bekijken.


  Hij was langer en gespierder dan vroeger. Zijn lichtbruine krullende haar was zoals altijd iets te lang, zijn T-shirt hing nog steeds los om zijn bovenlijf en zijn spijkerbroek was versleten. Ook was hij nog steeds té zelfverzekerd.


  Met haar handen diep weggestoken in de zakken van haar jack haalde ze haar schouders op, terwijl ze zichzelf voorhield dat ze hem heus niet wilde bespringen. ‘Mijn been hoeft er gelukkig niet af. Eh… wat is dit?’


  ‘Avondeten,’ zei hij met een glimlach waardoor er aantrekkelijke kuiltjes in zijn wangen tevoorschijn kwamen. Met zijn hoofd gebogen om niet tegen de smeedijzeren kroonluchter te stoten, zette hij twee borden met enchilada’s neer, net zoals Enrique vroeger had gedaan toen ze pas getrouwd waren en hun toekomst er zonnig en onbezorgd had uitgezien.


  Haar ogen flitsten van woede. ‘Ik had toch gezegd ’


  ‘Dat weet ik,’ zei hij onverstoorbaar, hoewel de blik die hij haar toewierp allesbehalve koel en beheerst was.


  Weer werd ze overvallen door een brandend verlangen, dat zich vermengde met de woede die ze maar niet van zich af leek te kunnen schudden. Zo keek hij immers naar álle vrouwen…


  ‘Ik heb de hele dag hard gewerkt,’ merkte hij op, zonder zijn blik van haar af te wenden.


  Haar ogen bleven rusten op zijn mond, en ineens herinnerde ze zich weer hoe goed hij kon kussen. Als ze niet uitkeek, zou ze dadelijk nog gaan zwelgen in zelfmedelijden, en die gedachte wakkerde haar woede verder aan.


  ‘Dus als je het niet erg vindt, wil ik eerst eten voordat ik je naar huis breng,’ ging hij verder. ‘En dan kun je net zo goed mee-eten.’


  Starend naar de tafel haalde ze een hand uit haar zak om haar haar achter haar oor te stoppen  een gebaar dat nog stamde uit de tijd dat ze nog lang haar had. Zonder een specifieke reden trok er een wervelwind aan irritaties door haar heen.


  ‘Tess?’


  Hij sprak haar naam zo zacht uit dat het niet direct tot haar doordrong.


  ‘Het is al goed,’ zei hij vriendelijk toen ze met een ruk naar hem opkeek.


  Haar ogen brandden, omdat het niet waar was en omdat het zo vreemd voelde om gerustgesteld te worden door iemand anders, aangezien het al haar hele leven háár taak was om anderen gerust te stellen.


  Zijn handen rustten op de rugleuning van een van de houten stoelen, en de blik in zijn ogen was warm en kalm. Heel anders dan wat ze zojuist in zijn ogen had gemeend te zien.


  Alleen omdat ze honger had en er thuis slechts een diepvriespizza op haar lag te wachten, gaf ze met een zucht toe. ‘Vooruit dan maar.’ Haar been deed nauwelijks pijn toen ze naar de tafel liep en plaatsnam op de stoel die hij voor haar naar achteren had geschoven.


  Er speelde een klein glimlachje om zijn mond terwijl hij zich omdraaide naar de oude koelkast. ‘Wat wil je drinken? Ik heb thee, cola, water ’


  ‘Had je het daarstraks niet over whisky?’


  Toen hij zich weer omdraaide, dansten er pretlichtjes in zijn ogen en waren er weer kuiltjes in zijn wangen verschenen, en o, wat was ze toch blíj dat die combinatie nu nog dodelijker was dan twaalf jaar geleden.


  ‘Whisky op een lege maag, dat lijkt me niet zo’n goed idee,’ merkte hij op.


  Zelf had ze juist het vermoeden dat ze het komende halfuur nooit zou overleven zonder haar zintuigen te verdoven. En dan met name de zintuigen die iets te gretig reageerden op de zelfverzekerde glimlach van een sexy ex-vriendje met een slechte reputatie. ‘Bier dan? Of heb je dat niet in huis?’


  ‘O, ik heb wel bier, maar ’


  ‘Kom maar op dan.’ Bij het zien van zijn weifelende blik slaakte ze een diepe zucht. ‘Eén biertje kan geen kwaad, Eli.’ Het vervelende stemmetje in haar achterhoofd dat haar toefluisterde dat ze niet zo goed tegen alcohol kon en daarom maar zelden dronk, negeerde ze maar. ‘Vooral niet tijdens het eten.’


  Het stemmetje grinnikte gemeen.


  Zou het trouwens zo erg zijn als ze een beetje aangeschoten raakte? Verdorie, ze voelde zich nu al zó lang verantwoordelijk voor alles en iedereen, en één biertje zou heus niet het einde van de wereld betekenen.


  ‘En bovendien…’ Met haar handen tot vuisten gebald op de tafel keek ze hem recht aan. ‘Het voelt gewoon vreemd om hier bij jou thuis te zijn. En dát, in combinatie met alle andere vreemde dingen in mijn leven…’


  ‘Ik begrijp het.’ Nadat hij haar een glas bier had gegeven, ging hij tegenover haar zitten.


  Wat was hij toch groot en stevig en mannelijk, schoot het door haar heen. Plotseling moest ze ook weer aan zijn slechte reputatie denken.


  ‘Vind jij het dan niet vreemd dat ik hier zit?’ vroeg ze, terwijl er een lichte rilling over haar rug trok.


  ‘Zeker wel,’ gaf hij toe, waarna hij zijn glas naar haar hief en haar doordringend aankeek met zijn lichtbruine, bijna goudkleurige ogen. Zijn krullende haar glansde in het licht van de kroonluchter en vormde een schitterend contrast met de harde, strakke contouren van zijn gezicht.


  Snel bracht ze haar glas naar haar lippen, om drie grote slokken te nemen.


  ‘Hé,’ protesteerde ze toen hij het glas van haar afpakte. ‘Geef terug.’


  ‘Eerst iets eten,’ zei hij, voordat hij aan de enchilada’s op zijn bord begon en er ondertussen voor zorgde dat haar glas net buiten haar bereik bleef.


  De smeerlap.


  Pas nadat ze een paar happen had genomen en haar ogen aan het tranen waren door de hete pepers in het gerecht, kreeg hij medelijden met haar en gaf het glas terug.


  In één keer dronk ze het leeg. Voordat ze er erg in had, had ze een harde boer gelaten.


  ‘Zo,’ zei hij grijnzend.


  Verbaasd knipperde ze met haar ogen, omdat ze er even van overtuigd was dat ze de feromonen zag opstijgen van zijn warme huid, als spoken op een kerkhof met Halloween.


  Je weet zelf ook heel goed dat je alleen maar zo reageert omdat je altijd een beetje doordraait als je Ricky hebt gezien, zei het stemmetje in haar achterhoofd. Het heeft helemaal niets met Eli te maken.


  ‘Weet je, deze enchilada’s zijn erg lekker.’ Ze nam nog een hap, liet opnieuw een boer en keek vervolgens met gefronste wenkbrauwen naar haar glas. ‘Hij is leeg.’


  Lachend stond hij op om een kan uit de koelkast te pakken. ‘Zullen we maar overstappen op ijsthee?’


  ‘Nee, thee kan ik thuis wel drinken.’ Toen ze haar glas naar hem ophief, keek ze gefascineerd naar de manier waarop het schitterde in het licht van de kroonluchter. ‘Hier met dat bier. Dat rijmt,’ giechelde ze.


  Er verscheen een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Zeker weten?’


  Ze rolde met haar ogen, die een beetje los in haar schedel leken te zitten. ‘Ik hoef niet te rijden. Niks aan de hand. Kom, heb een beetje medelijden met deze arme gescheiden vrouw. Wat is het ergste wat er kan gebeuren?’


  ‘Je raakt stomdronken en geeft over op het tapijt.’


  Ze schudde haar hoofd, en besloot dat ze dat voorlopig niet meer moest doen. ‘Zelfs toen ik zwanger was, hoefde ik nooit over te geven,’ zei ze, plotseling verdrietig omdat ze eraan moest denken hoeveel ze van haar kinderen hield en hoe moeilijk het was als ze bij hun vader waren, hoewel dat hooguit één keer per maand was. En nu zat ze hier bij Eli Garrett thuis bier te drinken en dacht ze niet eens aan hen. Of toch wel, want ze dacht áltijd aan haar kinderen.


  Misschien was ze een beetje… in de war.


  Nog een biertje zou daar vast bij helpen, toch?


  ‘Alsjeblieft,’ zei ze, waarna Eli haar glas aannam en er bier in schonk. Hij was eigenlijk best een aardige kerel, voor iemand met zo’n slechte reputatie.


  


  ‘Kan ik helpen?’ hoorde Eli Tess vragen toen hij na het eten aanstalten maakte om de tafel af te ruimen.


  ‘Nee, ik heb alles onder controle. Zodra ik de borden heb opgeruimd, breng ik je naar huis.’


  Ze schonk hem een aarzelende glimlach. ‘Prima,’ zei ze, terwijl ze opstond.


  Tot zijn opluchting stond ze nog redelijk vast op haar benen. Ze was aangeschoten, maar gelukkig was ze opgehouden voordat ze echt dronken werd.


  Het had erop geleken dat het bier voor haar alleen een excuus was geweest om zich even te laten gaan. Ze was niet overdreven sentimenteel geworden en had het voornamelijk gehad over haar kinderen, Miguel en Julia  dat op zijn Spaans werd uitgesproken, met een G in plaats van een J. Telkens als hij haar iets over haarzelf had gevraagd, was ze over iets anders begonnen.


  Natuurlijk was hij benieuwd naar wat er was gebeurd tussen haar en Enrique, die tijdens hun huwelijk grotendeels in het buitenland gelegerd was geweest. Misschien was het niet alleen nieuwsgierigheid  zijn oudere broer, Silas, had een nare scheiding achter de rug, en Eli had van dichtbij gezien hoe moeilijk het kon zijn. Vooral voor goede mensen, zoals zijn broer en Tess.


  Toch moest hij toegeven dat de plotselinge behoefte die hij voelde om haar te beschermen, verder ging dan oppervlakkige bezorgdheid. Wat kon het hem schelen of ze dronken werd en zichzelf voor gek zette?


  ‘Alles goed daar?’ riep hij, een blik in de woonkamer werpend.


  Ze knikte, iets te enthousiast. ‘Je hebt je huis leuk ingericht.’


  Lachend zette hij de borden in de vaatwasser. ‘“Ingericht” is misschien een te groot woord, aangezien het allemaal afdankertjes zijn die ik zó heb neergezet dat ik nergens tegenaan stoot.’


  ‘Het is…’ Verbaasd wierp ze een blik over haar schouder. ‘Het past goed bij je.’


  ‘Dat komt omdat ik met niemand anders rekening hoefde te houden.’ Net toen hij de klep van de vaatwasser had dichtgedaan en wilde vragen of ze klaar was om te gaan, draaide ze zich om en plofte neer op de oude beige bank die nog bij zijn ouders in de woonkamer had gestaan.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij toen ze achteroverleunde en haar ogen dichtdeed.


  ‘Ik had me misschien niet zo snel moeten omdraaien.’


  ‘Ben je misselijk?’


  Ze lachte zacht. ‘Ik hoef nooit over te geven, dat heb ik toch al verteld?’


  ‘Zelfs niet als je een buikgriepje hebt?’


  ‘Zelfs dan niet. En technisch gezien is buikgriep geen echte griep.’


  ‘Technisch gezien kan het me niet zoveel schelen hoe het wordt genoemd.’


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en probeerde er niet aan te denken hoe zacht en kwetsbaar ze eruitzag, diep weggezonken in de kussens en met haar ogen dicht. ‘Ben je echt dronken?’


  ‘Misschien. Een beetje.’ Ze deed haar ogen open om hem met gefronste wenkbrauwen aan te kijken. ‘Ik had niet verwacht dat je zo… aardig zou zijn.’


  Ook hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik ben altijd aardig.’


  ‘Ik bedoel héél erg aardig.’


  ‘Wat bedoel je daar precies mee?’


  ‘Dat weet ik eigenlijk ook niet,’ mompelde ze, dieper wegkruipend in de kussens. Even later slaakte ze een gil toen er een grote pluizenbol op de leuning sprong. ‘Mijn hemel, wat is dat?’


  ‘Een kat. Wat dacht jij dan?’


  ‘Een monster uit een horrorfilm uit de jaren vijftig. Wacht eens.’ Verbaasd keek ze hem aan. ‘Ze is nog groter dan mijn dochtertje van twee. Hoe heet ze?’


  Natuurlijk moest ze dat vragen. Plotseling voelden zijn wangen onaangenaam warm aan. ‘Maybelline.’


  Met grote ogen keek ze hem aan, waarna er een ondamesachtige snuivende lach aan haar ontsnapte. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Ze heette al zo toen ik haar uit het asiel haalde.’


  Weer lachte ze. ‘En noem je haar ook echt Maybelline?’


  ‘Nee, ik noem haar Belly. Vanwege haar dikke buik.’


  Belly sprong van de bank af en sjokte op haar gemak naar hem toe. Met één vloeiende beweging zorgde ze ervoor dat zijn spijkerbroek vol kattenharen zat. Hij tilde haar op en wreef onder haar kin, waardoor ze hard begon te spinnen.


  ‘Jij. Met een kat. Ongelooflijk.’ Grijnzend keek ze hem aan, en heel even was ze weer bijna het meisje van vroeger. Een tel later had ze een dvd van het bijzettafeltje gepakt. ‘James Bond?’ vroeg ze.


  Waarom was ze eigenlijk nog steeds hier, vroeg hij zich af. Inmiddels zorgde ze er niet meer voor dat hij haar wilde beschermen, maar riep ze andere gevoelens op, waardoor hij zich absoluut niet op zijn gemak voelde.


  ‘Niet zomaar Bond. Daniel Craig.’


  ‘Ik ben meer fan van Brosnan.’


  ‘Ga weg.’ Alsjeblieft, voegde hij er stilzwijgend aan toe.


  ‘Wat kan ik zeggen?’ zei ze, overeind komend. ‘Ik houd nu eenmaal van hoffelijke… O, verdorie ’


  De kat vloog uit zijn armen toen hij naar voren dook om Tess op te vangen. Ze drukte zich stevig tegen zijn borstkas aan  wat was er in vredesnaam aan de hand?  om hem vervolgens hardhandig van zich af te duwen. Een goede beslissing.


  ‘Je kunt beter weer gaan zitten,’ zei hij.


  ‘Ik hoef niet te zitten. Ik voel me prima. Ik ben ’


  Met tranen in haar ogen duwde ze hem aan de kant en begon naar de deur te lopen. Toen wankelde ze weer en viel ze in een leunstoel.


  ‘Allemachtig, Tess!’


  Ze keek hem recht aan. ‘Weet je hoelang het geleden is dat ik samen met een andere volwassene een film heb gekeken?’


  Er begonnen allerlei alarmbellen te rinkelen in zijn hoofd, en de hoop dat hij haar weg zou krijgen voordat een van hen iets stoms zou doen, was vervlogen. Het was duidelijk dat haar opgekropte gevoelens aan de oppervlakte begonnen te komen, en aangezien hij erop had aangedrongen haar mee naar huis te nemen, kon hij haar nu moeilijk in de steek laten.


  ‘Je mag wel blijven kijken…’


  ‘Daar gaat het niet om!’ Zwaaiend met haar armen liep ze op hem af. ‘Het gaat erom… Het gaat nergens om!’


  Nu ijsbeerde ze door de woonkamer, en hij bedacht dat dit misschien niet het beste moment was om haar te onderbreken.


  ‘Weet je hoe ik me voelde toen Ricky zei dat hij wilde scheiden? Opgelucht. Ik was blij dat het voorbíj was. Hij was niet langer mijn verantwoordelijkheid. Ik hoefde ’s nachts niet meer wakker te liggen en me af te vragen wanneer hij thuis zou komen, óf hij überhaupt weer thuis zou komen. Jarenlang deed ik alsof alles prima was, terwijl ik alleen maar iets, of íémand, wilde slaan  om er vervolgens achter te komen dat hij niet meer van me hield. Al die tijd heb ik me zorgen gemaakt om niks, Eli. Om níks.’


  Met gebalde vuisten ging ze voor hem staan, en toen ze begon te tieren, nam hij haar handen in de zijne en drukte haar stevig tegen zich aan  om haar te troosten, om haar te kalmeren. Op de een of andere manier belandden ze op de bank, en hij realiseerde zich ineens dat ze elkaar aan het kussen waren, écht aan het kussen waren. Hoewel hij er heus wel van genoot, vertelde een stemmetje in zijn achterhoofd hem dat het nooit goed zou aflopen.


  Nadat hij hun kus had verbroken, zei hij: ‘Dit doe je alleen omdat je dronken en verdrietig bent.’


  ‘Ja, nou en?’


  Daarna zoende ze hem weer, waardoor zijn bloed begon te kolken, en het drong tot hem door dat films kijken niet het enige was wat Tess al heel lang niet met een andere volwassene had gedaan.


  Vooral toen ze mompelde: ‘Zeg alsjeblíéft dat je condooms in huis hebt.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Meer spijt voelend dan hij ooit voor mogelijk had gehouden, schiep Eli wat afstand tussen zichzelf en de vrouw die verantwoordelijk was voor zijn staat van opwinding, die zo groot was dat zijn oren ervan suisden.


  ‘Lieverd, dit wil je niet echt.’


  Als antwoord ritste ze haar trainingsjack los, waarna ze het uittrok en over haar schouder naar achteren gooide. Haar tepels waren zo hard dat ze door de stof van haar sportbeha heen leken te willen prikken. ‘Als je mijn borsten niet binnen twee seconden aanraakt, zal ik je moeten vermoorden.’ Toen hij zijn hoofd schudde, nam ze zijn gezicht in haar handen en keek hem recht aan. ‘Ze doen píjn, Eli. Ik heb pijn ’


  ‘En je zult later nog veel meer pijn voelen als we hier nu mee doorgaan.’


  Woedend sloeg ze hem tegen zijn schouder.


  ‘Waar heb ik dat aan verdiend?’


  ‘Sinds wanneer ben jij zo’n eerzame man?’ vroeg ze, hem opnieuw een klap gevend. ‘Allemachtig, Eli! Je gaat naar bed met alles wat borsten heeft! Waarom krijg je uitgerekend nu last van je geweten?’


  Toen hij haar polsen vastgreep, hoorde hij haar naar adem happen. Zijn gezicht dicht bij het hare brengend zodat hun monden elkaar bijna raakten, gromde hij met opeengeklemde kaken: ‘Ik ga niet naar bed met elke vrouw die me probeert te versieren, en dat heb ik ook nooit gedaan. En ik ga verdorie zeker geen misbruik maken van iemand die alleen maar stoom wil afblazen!’


  Met haar gezwollen lippen ferm op elkaar geknepen en zonder haar ogen los te maken van de zijne, trok ze haar beha uit.


  Hij kreunde. En ja, hij stond ook te staren. Wat? Alsof hij ergens anders heen zou kunnen kijken! Met veel moeite keek hij uiteindelijk met gefronste wenkbrauwen naar haar op.


  ‘Ze zijn groter.’


  ‘Ja, dat krijg je na twee kinderen. Heb je condooms in huis?’


  ‘Ja, ik heb condooms. Maar je hebt een hekel aan me.’


  Even leek het alsof die opmerking effect had, maar toen begroef ze haar handen in zijn haar en kuste hem weer, heet, langzaam en grondig, en al zijn gewetensbezwaren verdwenen als sneeuw voor de zon. Verdraaid, wat kon die meid goed kussen!


  Na wat wel een eeuwigheid leek, lieten ze elkaar noodgedwongen los om adem te halen. Met haar voorhoofd tegen het zijne drukte ze haar onderlijf tegen zijn opwinding en zei hijgend: ‘Ik ben dronken en kwaad en opgewonden en halfnaakt. Wil je alsjeblieft je mond houden en gewoon meedoen?’


  Plotseling realiseerde hij zich dat hij haar meer zou kwetsen door haar af te wijzen dan door eenvoudigweg gehoor te geven aan haar verzoek. Dat maakte hij zichzelf althans wijs.


  Stevig sloeg hij zijn armen om haar heen, waarna hij haar naar de slaapkamer droeg en boven op het opgemaakte bed gooide. Met abrupte bewegingen trok hij haar fietsbroekje en katoenen slipje uit, zich realiserend dat hij kwaad was op zichzelf toen hij zijn eigen kleren uittrok en de la van het dressoir opende.


  ‘Dus je wilt dat ik ’


  ‘Ja,’ siste ze, voordat ze op haar knieën ging zitten om hem op het bed te trekken. Nadat ze het condoom uit zijn hand had gegrist, duwde ze hem op zijn rug en ging schrijlings op hem zitten terwijl ze het bij hem omdeed. Een tel later waren ze één en kraste ze met haar nagels over zijn schouders terwijl ze zich op en neer bewoog.


  De tranen liepen over haar wangen en vielen op zijn borstkas, waardoor hij nog kwader werd. Hard stootte hij omhoog en drong nog dieper bij haar naar binnen, waardoor ze naar adem hapte en een kreet van genot slaakte.


  Met een abrupte beweging tilde hij haar op en van hem af, waardoor ze weer kreunde  van teleurstelling, waarschijnlijk  waarna hij haar op haar rug legde en weer bezit van haar nam.


  Wanhopig greep ze de gekreukte beddensprei vast en welfde jammerend haar rug. Even beet ze op haar onderlip, voordat ze haar benen om hem heen sloeg en hem nog verder tot waanzin dreef.


  Een stemmetje in zijn achterhoofd hield hem voor dat hij haar waarschijnlijk pijn deed, zeker als het al meer dan een jaar geleden was dat ze 


  Ze beet in zijn nek, hard genoeg om hem te doen opschrikken, waarna ze over de plek likte en blies.


  Door die ongelooflijke sensatie verloor hij zijn zelfbeheersing  en bijna zijn verstand  en hij begon harder en sneller in haar te bewegen tot ze het uitschreeuwde en zich aan hem vastklampte toen ze haar hoogtepunt bereikte.


  Nog liet hij haar niet los. Met krachtige bewegingen duwde hij haar steeds hoger op het bed, zodat ze zich moest opkrullen om niet tegen het hoofdeinde te stoten, tot hij zijn eigen ontlading had bereikt terwijl ze nog steeds sidderde van genot.


  Naderhand liet hij zich enigszins geërgerd en hijgend op haar vallen, in de verwachting dat ze hem van zich af zou duwen, zich zou aankleden en zou eisen dat hij haar naar huis zou brengen.


  In plaats daarvan kroop ze dicht tegen hem aan, haar bezwete lichaam geurend naar fruitige shampoo en seks. Ze knabbelde aan zijn oorlelletje en vroeg: ‘En, hoelang duurt het voor je er weer klaar voor bent?’


  Stomverbaasd schoof hij naar achteren om haar aan te kijken. ‘Meen je dat?’


  ‘O, lieverd,’ zei ze, met haar nagels over zijn arm krassend, waardoor er een huivering door zijn lijf heen ging en zijn bloed alweer naar een bepaald punt stroomde. ‘Ik ben nog maar net begonnen.’


  ‘Tess… Je wilt niet ’


  Met haar vingers om zijn arm geklemd hield ze hem tegen, haar ontspannen uitdrukking plaats makend voor een verwijtende blik. ‘Ja, dat wil ik wel.’ Er blonken tranen in haar ogen. ‘Zorg ervoor dat ik me niet meer zo voel, Eli. Alsjeblieft.’


  Zijn hart brak bij het zien van de gekwelde blik in haar glanzende ogen. Toen hij echter met zijn duim over haar slaap wilde strelen, sloeg ze zijn hand weg.


  ‘Nee, ik wil niet dat je de liefde met me bedrijft.’


  Fronsend keek hij haar aan. ‘Wil je alleen seks?’


  ‘Heb je daar problemen mee?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Nee,’ zei hij, niet goed wetend waarom hij nog steeds kwaad was. ‘Gelden er nog bepaalde regels?’


  Haar ogen werden donkerder. ‘Nee, ik vertrouw je.’


  ‘Waarom zou je mij in vredesnaam vertrouwen?’


  ‘Dat weet ik niet.’ Opnieuw welden er tranen op in haar ogen, maar ze schudde verwoed met haar hoofd, en een tel later was de woedende Tess weer terug. ‘Maar je zorgde er net voor dat ik alles even vergat.’ Verleidelijk drukte ze haar lichaam tegen het zijne. ‘Laat me alles weer vergeten.’


  Toen hij een nieuw condoom pakte, dacht hij bij zichzelf dat het begrip ‘barmhartige Samaritaan’ wel een heel nieuwe betekenis had gekregen.


  De dag begon pas echt goed met een schedelmassage van Freddy Krueger, dacht Tess bij zichzelf nadat ze wakker was geschrokken.


  Vloekend schoot ze overeind en duwde de blazende kat van zich af, om zich onmiddellijk te realiseren dat abrupte bewegingen voorlopig koste wat kost vermeden moesten worden. Bijna tegelijkertijd drong het tot haar door dat ze naakt in het bed van Eli Garrett lag.


  En nee, ze hoefde zich niet af te vragen of er iets was gebeurd. Er was namelijk wel degelijk iets gebeurd, meerdere keren zelfs, voordat haar woede was uitgeraasd en ze de seksuele frustratie van vele, vele maanden was vergeten.


  Kreunend rukte ze de bovenste deken onder de kat uit, waarna ze stampvoetend naar de badkamer liep. Eenmaal terug in de slaapkamer slaakte ze een harde gil van schrik omdat Eli inmiddels ook was opgestaan en naar haar stond te grijnzen, met haar sportbeha bungelend aan een vinger.


  Vlug griste ze het kledingstuk uit zijn hand en begon om zich heen te kijken waar de rest van haar kleren was. ‘Die deken staat jou een stuk beter dan mij,’ hoorde ze hem zeggen.


  Terwijl ze zich wrevelig afvroeg hoe vaak hij dat al tegen een vrouw had gezegd, voegde hij eraan toe: ‘Heb je goed geslapen?’


  Ja, ze had als een roos geslapen. ‘Ik ben even weggedommeld,’ mompelde ze.


  ‘Lieverd, je was compleet buiten westen.’


  ‘Niet waar.’ Toen ze zich met een ruk omdraaide, streek de zachte deken langs haar tepels, die meteen hard werden  maar dat kwam misschien ook door zijn veelbetekenende grijns.


  Toen ze zich op haar knieën liet vallen om onder het bed te kijken, kwamen haar hoofd en maag prompt in opstand. Met een kreet sprong ze weer overeind, waarna ze kreunend haar hoofd vastgreep en zich voorzichtig op de rand van het bed liet zakken.


  Haar maag draaide zich om zodra ze de matras naast haar voelde bewegen. ‘Waag het niet om me aan te raken.’


  Natuurlijk voelde ze daarna een warme handpalm tegen haar voorhoofd.


  ‘Heb je hoofdpijn?’ vroeg hij zacht.


  ‘Woorden schieten tekort voor hoe mijn hoofd nu aanvoelt,’ bromde ze. Bestond er eigenlijk een woord voor een vrouw die haar ex-vriendje van de middelbare school zover kreeg dat hij seks met haar had uit medelijden?


  Ergens in de verte hoorde ze haar mobiele telefoon rinkelen.


  In de zak van haar trainingsjack.


  In de woonkamer.


  Dreigend keek ze Eli aan.


  Met een vriendelijk glimlach vroeg hij: ‘Zal ik hem even voor je pakken?’


  ‘Als je het niet erg vindt.’


  Gedurende de ongeveer negen seconden dat hij weg was, vond ze de rest van haar kleren en kleedde zich snel aan. Toen hij terugkwam en haar de telefoon overhandigde, kreeg ze bijna een hartaanval bij het zien van het mobiele nummer van Enrique.


  ‘Is alles goed?’ blafte ze, zodra ze had opgenomen.


  ‘Dat wilde ik ook aan jou vragen. Waar zit je in vredesnaam? Toen je niet thuis bleek te zijn, heb ik je tante gebeld. Ze is al onderweg.’


  Bestond er een prijs voor de slechtste afloop van een onenightstand? ‘Je zou de kinderen vanavond pas terugbrengen.’


  ‘Julia heeft de halve nacht wakker gelegen omdat ze jou zo miste. Dus nu heb ik ze allebei maar teruggebracht, omdat ze zich zo ellendig voelden.’


  ‘Allebei?’


  ‘Oké, Micky had er niet zoveel last van. Maar ik ga dat hele stuk toch niet twee keer op één dag rijden?’


  ‘Allemachtig, Enrique, je ziet de kinderen maar één weekend per maand!’


  ‘Ja, dat weet ik. Ik vind het ook jammer. Waar ben je nu trouwens?’


  ‘Bij, eh… een vriendin. Ik dacht dat ik de hele dag voor mezelf zou hebben.’


  Vanuit haar ooghoeken zag ze dat Eli haar met gefronste wenkbrauwen gadesloeg. ‘Ik kom eraan,’ mompelde ze vlug, voor ze de verbinding verbrak en Thea’s nummer intoetste.


  ‘Tess? Wat is er?’ klonk de slaperige stem van Thea.


  ‘Sorry, heb ik je wakker gemaakt?’


  Geeuwend antwoordde Thea: ‘Nee hoor, ik sliep niet.’ Op de achtergrond klonk het opgewekte stemmetje van Jonny, haar zoontje van één. ‘Waarom bel je zo vroeg? De zon is nog niet eens op.’


  ‘Hemeltjelief, je hebt gelijk,’ zei Tess beschaamd, waarna ze op fluistertoon verder ging: ‘Ik moet je om een grote gunst vragen. Maar eerst moet je zweren dat je tegen iedereen zult zeggen dat ik vannacht bij jou was.’


  Er volgde een lange stilte. ‘Waarom? Heb je iemand vermoord?’


  ‘Het is nog veel erger,’ mompelde Tess. ‘Zweer je het?’


  ‘Zolang het woord “medeplichtig” maar niet van toepassing is, vind ik het best, maar ’


  ‘En kun je me komen ophalen om me naar huis te brengen?’


  Weer bleef het even stil. ‘Eh… waar moet ik je komen ophalen?’


  ‘Bij Eli Garrett.’


  ‘Goh, blijkbaar slaap ik toch. Ik zou echt zweren dat je zei ’


  ‘Dat zei ik ook.’


  Daarop begon Thea ietwat gemeen te grinniken. ‘Het wordt almaar beter.’


  ‘Kun je me komen ophalen, of niet?’


  ‘Ik ben er over een paar minuten. Houd vol, schat.’


  Zodra ze haar telefoon had dichtgeklapt, hoorde ze achter zich: ‘Dus ik ben niet goed genoeg om je naar huis te brengen?’


  Verbaasd draaide ze zich om. Zijn zorgeloze glimlach en de ontspannen manier waarop hij met zijn handen in zijn zakken tegen de deurpost stond geleund, vormden een scherp contrast met de gekwetste blik in zijn ogen. Waar had hij in vredesnaam last van?


  ‘O, natuurlijk,’ zei ze sarcastisch, terwijl ze op het bed ging zitten om haar sportschoenen aan te trekken. ‘En hoe moet ik aan Enrique uitleggen waarom jíj me bij het ochtendgloren thuis komt brengen?’


  ‘Is hij hier?’


  ‘Ja, hij heeft de kinderen eerder naar huis gebracht.’ Ze sloeg met haar handen op haar dijen en keek naar hem op. ‘Bof ik even.’


  ‘En ik blijkbaar ook.’


  Bij het horen van de bittere klank in zijn stem kromp ze bijna  bíjna  ineen.


  ‘Want de hemel weet dat ik wel de laatste persoon ben met wie je gezien wilt worden ’


  ‘Houd daar alsjeblieft mee op,’ zei ze, terwijl ze opstond. ‘Dit gaat niet om jou. Ik heb gewoon de puf niet om nu de confrontatie met Ricky aan te gaan, en bovendien voel ik me ontzettend stom. Niet omdat ik met jóú naar bed ben geweest, maar omdat ik me zo heb laten gaan ’


  ‘Een paar keer zelfs, als ik het me goed herinner,’ zei hij met een klein lachje.


  ‘Houd je mond,’ zei ze. Haar wangen werden vuurrood, en haar hele lichaam begon te tintelen. De neiging onderdrukkend om haar gezicht in haar handen te verbergen, haalde ze diep adem. ‘Ik heb je gebruikt, Eli. Daar voel ik me schuldig over.’


  Op slag was zijn lach verdwenen. ‘Ik zei toch dat je je zo zou voelen? Ik had niet verwacht dat je hier ’s ochtends nog zou zijn, maar ’


  Zwijgend greep ze een kussen van het bed om het naar zijn hoofd te gooien. Uiteraard miste ze.


  ‘Het was niet gemeen bedoeld,’ zei hij, waarna hij het kussen opraapte en weer op het bed gooide. ‘Ik wíst wat je van me wilde. En zoals je hebt gemerkt, vond ik het niet erg om je te geven wat je wilde.’


  Dat was maar al te waar, dacht ze bij zichzelf, een klein stukje achteruitdeinzend omdat hij verder de kamer in kwam.


  Na een korte aarzeling ging hij verder. ‘Je zou je misschien minder slecht voelen als je eerlijk tegen jezelf zou zijn over vannacht.’ Bij het horen van het geluid van de oude jeep van Thea die tot stilstand kwam voor zijn huis, knikte hij in de richting van het raam. ‘Je taxi is er,’ zei hij, waarna hij een sweatvest met capuchon van een stoelleuning pakte en naar haar toe wierp. ‘Het is koud buiten.’ Daarna liep hij met grote stappen weg, zijn laarzen dreunend op de oude houten vloer.


  ‘Eli, het spijt me!’


  Te laat.


  Zodra ze hem in de keuken hoorde rommelen, haastte ze zich naar buiten, de sweater met een ruk over haar hoofd trekkend voordat ze bij Thea op de passagiersstoel plofte.


  De kleine blondine, die een donzen jack over een gekreukte roze pyjama droeg, bestudeerde haar een paar tellen lang. ‘Zware nacht gehad?’ vroeg ze met een knipoog.


  Verslagen zakte Tess onderuit in haar stoel, waardoor ze ook verder wegkroop in de warme trui die naar Eli rook. Wel verdraaid. ‘Ik sta echt bij je in het krijt.’


  ‘Welnee, liefje,’ zei Thea, waarna ze het uitschaterde. ‘Wow, het is net alsof we weer tieners zijn. Je schakelt een vriendin in om ervoor te zorgen dat je moeder er niet achter komt dat je stiekem naar een feestje bent geweest.’


  ‘Ja, nou… eigenlijk heb ik dat nooit gedaan.’


  ‘Nóóít?’


  ‘Dat had geen zin. Mijn moeder had overal spionnen zitten.’ Dat was immers een stuk eenvoudiger dan persoonlijke bemoeienis, vulde ze stilzwijgend aan. ‘Als ik maar naar een jongen keek, wist mijn moeder dat al nog voor ik thuis was.’


  ‘Wat afschuwelijk.’


  ‘Vertel mij wat.’


  Grinnikend streek Thea een lok van haar ongekamde haar achter haar oor. De zon piepte voorzichtig tussen de dennen en eiken door die langs de weg stonden. ‘Wat is er nou gebeurd?’


  Tess rolde met haar ogen.


  ‘Ja, dat had ik al begrepen,’ zei Thea. ‘Ik vraag me alleen af hóé het heeft kunnen gebeuren.’


  Huiverend trok Tess de rits van het sweatvest verder omhoog. ‘De kinderen waren bij Ricky. Ik ging een eind hardlopen. Het werd donker, Eli reed me bijna aan, en voordat ik het wist, stond ik te strippen in zijn woonkamer.’


  ‘Was je nuchter?’


  ‘Nee.’


  ‘Aha.’ Nadat Thea even had nagedacht, wierp ze een blik opzij naar Tess. ‘Ik neem aan dat er nog wel wat is voorgevallen tussen de bijna-aanrijding en het strippen?’


  ‘Minder dan je zou denken,’ mompelde Tess, haar gezicht in haar handen verbergend. ‘Zoiets heb ik nog nooit gedaan.’


  ‘Ja, het lijkt me ook erg zwaar om altijd maar perfect te zijn.’


  Met een ruk draaide Tess zich om naar haar vriendin. ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Lieverd, ik houd van je, dat weet je. Maar soms stel je onmogelijk hoge eisen aan jezelf, alsof je bang bent dat mensen erachter zullen komen dat je ook zwakke plekken hebt. Dus in plaats van af en toe stoom af te blazen zoals normale mensen doen, laat je de druk in de ketel oplopen tot je iets stoms doet.’


  ‘Zoals naar bed gaan met mijn ex-vriendje van de middelbare school.’


  ‘Bijvoorbeeld.’ Thea gaf haar een geruststellend kneepje in haar hand. ‘Zulke dingen gebeuren. Daar hoef je jezelf niet schuldig over te voelen.’ Ze zweeg even. ‘Het zou wel gênant zijn als je zwanger blijkt te zijn.’


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei Tess droog. ‘We hebben condooms gebruikt.’


  ‘Condóóms, meervoud?’


  ‘Houd je mond.’


  Haar verzoek negerend, ging Thea verder. ‘Betekent dit dan dat jij en Eli nu een, eh… stelletje zijn?’ Bij het zien van Tess’ dreigende blik, haalde ze haar schouders op. ‘Ik moest het toch vragen.’


  ‘Zou jij een relatie willen met je vriendje van school?’


  ‘Goed punt. Maar misschien…’


  ‘Wat?’ vroeg Tess argwanend.


  ‘Jullie zouden een, eh… affaire kunnen beginnen. Waarom niet?’ zei ze, toen Tess ongelovig snoof. ‘Hij is een lekker ding, hij is goed met zijn handen, en ik heb gehoord dat hij minder oppervlakkig is dan je zou denken.’


  ‘Dan kan wel zo zijn, maar ik heb geen zin om een van de vele veroveringen van Eli Garrett te worden.’


  ‘Sorry dat ik het zeg, schat,’ zei Thea terwijl ze de oprit van Tess’ huis op reden. ‘Maar dat ben je al.’


  En daar had hij niet eens moeite voor hoeven doen, dacht Tess terwijl ze uitstapte en halfhartig naar Thea zwaaide die alweer wegreed.


  ‘Mama!’ Miguel kwam de voordeur uit gerend en wierp zich in haar armen. Vol zelfverwijt trok Tess hem dicht tegen zich aan, terwijl Julia voorzichtig van de trap van de veranda klom en een eigen versie van Jingle Bells zong.


  ‘Ik zei toch dat ze je hadden gemist,’ zei Enrique vanuit de deuropening van het wit gepleisterde huis. Door een speling van het licht zag hij er even uit als de man van wie ze ooit zielsveel had gehouden, maar toen veranderde hij weer in de rotzak die haar hart had gebroken. Een paar tellen later verscheen ook tante Florita  met gefronste wenkbrauwen en over elkaar geslagen armen  in de deuropening.


  ‘Het spijt me zo,’ zei Tess tegen iedereen die het maar wilde horen terwijl ze hand in hand met haar kinderen het tuinpad op liep. ‘Als ik dit had geweten,’ zei ze tegen Ricky, ‘dan had ik natuurlijk iets anders geregeld.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei hij, voordat hij haar met opgetrokken wenkbrauwen aankeek. ‘Leuk vest.’


  ‘Een tweedehandsje,’ loog ze, zonder acht te slaan op de eveneens opgetrokken wenkbrauwen van haar tante. ‘Hij is veel te groot, dat weet ik, maar hij zit zo lekker en ’


  ‘Hé cabritos,’ riep hij naar de kinderen, terwijl hij op zijn hurken ging zitten, ‘kom papa eens een kus geven.’


  Nadat hij zijn kinderen een kus en een knuffel had gegeven, kwam hij met een zogenaamd verontschuldigende blik overeind. ‘O, voor ik het vergeet,’ zei hij, zodra hij bij zijn pick-up stond. ‘De kinderen kunnen niet bij mij komen met Thanksgiving. Ik heb… iets anders. Is dat een probleem?’


  ‘Voor mij?’ vroeg Tess, haar armen kruisend. ‘Nee.’


  Ricky wierp een blik op zijn zoon. ‘Je vindt het toch niet erg om Thanksgiving bij je moeder te vieren, of wel?’


  Verbaasd keek Miguel zijn moeder aan, waarna hij zijn hoofd schudde.


  ‘Zie je wel?’ zei haar ex met een flauwe glimlach. ‘Oké, Micky, zul je lief zijn voor je moeder? En ik bel je ’


  ‘Vanavond?’


  ‘Niet vanavond. Morgen misschien. Heel snel, in elk geval,’ zei Enrique, waarna hij in zijn auto stapte en wegreed.


  Toen Flo haar arm om Tess’ middel sloeg en pendejo mompelde, wist Tess vrij zeker dat ze niet ‘sukkel’ bedoelde, wat de meest onschuldige vertaling van het woord was.


  Nog voordat ze echter iets tegen Flo kon zeggen, had haar tante de wond op haar been gezien. Het verband was er ergens gedurende haar nachtelijke activiteiten afgevallen.


  ‘Dios mio, wat is er met je been gebeurd?’


  ‘Ik ben over iets gestruikeld toen ik aan het hardlopen was,’ zei Tess, die met haar dochter op de arm de trap van de veranda op liep.


  Binnen zette ze Julia neer op het tapijt dat ze vlak voor Enriques laatste verlof had laten leggen; de warme beige kleur paste perfect bij de crèmekleurige bank voor de breedbeeld-tv die ze hem met Kerstmis had gegeven.


  Niemand kon beweren dat ze haar best niet had gedaan.


  ‘Hebben de kinderen al ontbeten?’ vroeg ze zacht, in de ban van oude herinneringen die zich vermengden met nieuwe, van een stel donkerbruine ogen dat veranderde in een paar warme, goudbruine ogen die haar geen seconde loslieten…


  ‘Waarschijnlijk niet. En jij?’


  ‘Eh… nee, ik hoef even niks,’ zei Tess, achteruitdeinzend om te ontsnappen aan zowel de scherpe blik van haar tante als haar herinneringen. ‘Ik heb al koffie en toast op bij Thea.’


  ‘Je klinkt een beetje vreemd. Voel je je niet lekker?’


  ‘Ik heb alleen een hete douche nodig.’


  ‘Vooruit dan maar,’ zei Flo, nog steeds achterdochtig. ‘Doe maar rustig aan. Ik geef de kinderen wel te eten.’


  Terwijl Tess de deur van de slaapkamer achter zich dichttrok, dacht ze: Je bent nu weer thuis, alles is weer normaal, zet de gebeurtenissen van vannacht uit je hoofd…


  Weer zag ze Eli’s ogen voor zich, die de hare gevangen hielden terwijl hij dingen met haar deed, vóór haar deed, waar Enrique eerlijk gezegd nooit op was gekomen.


  Geïrriteerd schudde ze haar hoofd en zette de douche aan, waarna ze zich kreunend op de rand van de badkuip liet zakken. Nu ze alleen was, moest ze wel aan zichzelf bekennen dat ze helemaal niet zo dronken was geweest als ze zich had voorgedaan.


  In de loop van de nacht was het doodse gevoel in haar hart langzaam maar zeker verdwenen, om plaats te maken voor een nieuw, rauw en angstaanjagend gevoel. Hoewel ze niet kwaad op zichzelf was omdat ze met Eli naar bed was gegaan, was ze geschrokken van de gevoelens die seks met hem bij haar hadden opgeroepen.


  Nadat ze zich had uitgekleed, volgde ze met trillende vingers de omtrek van de rode vlekken die Eli’s stoppeltjes hadden achtergelaten op haar buik, dijen en borsten. Wie was deze vrouw, die vannacht de controle had overgegeven aan een ander, en wie was in vredesnaam de man aan wie ze die macht over haar had gegeven?


  Het allerergste was dat ze niet alleen spijt had. Tot haar grote schrik had ze ook het gevoel dat het zomaar opnieuw zou kunnen gebeuren.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Eli was nog steeds nijdig toen hij een uur later de werkplaats binnen stormde. Tess kon wel beweren dat het aan haar lag, en niet aan hem, maar ze was er vanochtend wel héél snel vandoor gegaan, ongetwijfeld om haar ‘vergissing’ zo snel mogelijk te vergeten.


  Gezien hun verleden begreep hij best dat ze gemengde gevoelens had, maar waarom voelde híj zich nu dan zo slecht? Hij had genoeg onenightstands gehad  zelfs al was de laatste alweer een hele tijd geleden  om te weten dat dit geen normale reactie voor hem was.


  Samen zijn met Tess had iets in hem losgemaakt wat hij op dit moment niet eens kon benoemen. Maar na wat hij haar destijds had aangedaan, had hij er geen recht meer op om nog gevoelens voor haar te koesteren.


  Doelbewust beende hij over de met zaagsel bezaaide vloer naar het zogenaamde keukentje: een oude kaarttafel met daarop een magnetron, een warmhoudplaat en een koffiezetapparaat.


  ‘Waar heb jij last van?’ riep zijn vader verbaasd.


  ‘Nergens,’ mompelde Eli, terwijl hij een mok vol koffie schonk. ‘Ik heb gewoon slecht geslapen.’


  Dat was in elk geval geen leugen. Nadat Tess in slaap was gevallen, had hij nog urenlang sprakeloos van verbazing naar haar liggen kijken.


  Zijn vader wierp hem een onderzoekende blik toe. ‘Zit je soms in de problemen, jongen?’


  Met veel moeite toverde hij een glimlach op zijn gezicht en keek op naar zijn vader. Met zijn kalende hoofd en bierbuikje was Gene Garrett misschien fysiek niet meer zo imposant als vroeger, maar zijn staalblauwe ogen, die nu schuilgingen achter een bril, keken nog steeds recht door je heen.


  ‘Er is niks bijzonders,’ zei hij, waarna hij naar zijn eigen gedeelte van de werkplaats liep, waar het houten hoofdeinde van een bed klaarstond om gebeitst te worden.


  ‘Er is niks aan de hand, pa. Echt niet,’ zei Eli, zodra hij zag dat zijn vader hem was gevolgd.


  ‘Nee, dit gaat om iets anders,’ zei zijn vader, met een knikje naar het bedonderdeel. ‘De klant heeft vanochtend gebeld om de bestelling af te zeggen.’


  ‘Wát? Dat kan hij niet maken! Ik heb dit speciaal voor hem ’


  ‘Dat heb ik hem ook uitgelegd. Hij vond het heel vervelend, maar hij zei dat dit niet de beste tijd was om zoveel geld uit te geven aan een meubelstuk.’


  Met een zucht liet Eli zich op een kruk vallen. ‘Zo gaat het nu al een hele tijd. Verdorie,’ zei hij, een blik werpend op zijn bijna voltooide werk. ‘En zeg nu alsjeblieft niet dat ik er vast wel een goed thuis voor zal vinden, omdat ik het met liefde heb gemaakt.’


  ‘Geduld is een schone zaak, jongen,’ zei zijn vader met een vriendelijke glimlach.


  Hoofdschuddend pakte Eli een ordner van een oud bureau in de hoek. ‘Zie je dit? Dit zijn mijn opdrachten.’ Toen hij de ordner ondersteboven hield, kwam er één vel papier uit dwarrelen.


  ‘Dat was zeker de opdracht voor het bed?’ wilde zijn vader weten.


  ‘Ja.’


  ‘Dan wacht er iets beters op je, dat zul je zien.’ Voordat Eli daarop kon reageren, voegde zijn vader eraan toe: ‘De zaken gaan behoorlijk goed. Als mensen geen nieuwe huizen kopen, gaan ze verbouwen. We kunnen je dus altijd nog aan deze kant van de werkplaats gebruiken. Goed, ik ga weer aan de slag.’


  Ontevreden staarde Eli zijn vader na. Gisteren was hij nog tevreden en gelukkig geweest, en nu was zijn hele leven ineens op zijn kop gezet… iets wat hem overigens wel vaker was overkomen.


  Nu was hij zich er echter van bewust dat hij zijn lot in eigen handen had. Aan de geannuleerde bestelling viel niets meer te veranderen, maar hij kon wel iets doen aan de situatie met Tess.


  Misschien was de afgelopen nacht eenmalig geweest  en misschien was dat maar goed ook  maar dat betekende nog niet dat Tess Montoya en hij niet het een en ander uit te praten hadden.


  


  Tess was haar haren aan het drogen toen ze haar vaste telefoon hoorde rinkelen.


  ‘Ga je nog opnemen?’ riep haar tante vanuit de gang.


  ‘Nee!’


  Een paar tellen later verscheen Flo in de deuropening met de telefoon in haar hand. ‘Het is Eli Garrett,’ zei ze verbaasd. Uiteraard wist Flo dat Tess vroeger verliefd was geweest op Eli en dat ze later nauwelijks contact met elkaar hadden gehad.


  ‘Wat zou die nu willen? We hebben elkaar in geen jaren gesproken.’ Tess deed zo nonchalant mogelijk, hoewel ze zich er zeer goed bewust van was dat ze slechts was gehuld in een handdoek en de rode vlekken op haar huid verrieden wat ze de afgelopen nacht had gedaan.


  ‘Dat zou ik echt niet weten.’ Met een veelbetekenende blik op de vlekken in haar hals gaf Flo haar de telefoon.


  ‘Heel erg hete douche,’ fluisterde ze.


  ‘Tuurlijk,’ zei Flo, voordat ze de kamer uit liep en de deur achter zich dichttrok.


  ‘Ben je nou helemaal gék geworden?’ zei Tess in de hoorn. ‘Waarom bel je ’


  ‘Ik wilde weten of alles goed met je was.’


  ‘Waarom zou het niet goed gaan?’


  ‘Dat is een schot voor open doel. Tess, we moeten afspreken. Ik wil met je praten.’


  ‘Eli, vannacht was… Er zal niks ’


  ‘Meer gebeuren, dat weet ik. Maar er zijn een aantal dingen die ik tegen je wil zeggen.’


  Ze verstijfde. ‘Zeg het dan maar gewoon.’


  ‘Verdorie, Tess, waarom denk je dat jij de dienst mag uitmaken? Je hoeft mijn excuses niet te aanvaarden ’


  ‘Waarvoor?’ vroeg ze, zich ondertussen afvragend hoe hij erbij kwam dat zíj de dienst uitmaakte. Was dat maar zo! ‘Voor vannacht?’


  ‘Lieve hemel, nee! Daar heb ik geen spijt van. Ik wil me verontschuldigen voor wat ik twaalf jaar geleden heb gedaan.’


  Haar hart kromp ineen. ‘Eli ’


  ‘Het spijt me dat ik je toen verdriet heb gedaan, Tess. Ik had er direct al spijt van, maar was te laf om het toe te geven. En wat het andere betreft, tja… daar ga ik ook niet over liegen. Maar je moet weten dat ik veranderd ben.’


  ‘Waarom zou ik dat geloven?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  Zijn stem klonk… verslagen. Als de omstandigheden anders waren geweest  als het verleden niet tussen hen in had gestaan  had ze hem graag willen troosten.


  ‘Ik heb niemand een reden gegeven om te geloven dat ik was veranderd,’ ging hij verder. ‘Maar vannacht… Blijkbaar heeft het dingen bij me losgemaakt waarvan ik niet eens wist dat ik er last van had. Allemachtig, ik weet niet eens wat ik zeg.’


  ‘Zeg maar niks,’ zei ze, vurig wensend dat hij zijn mond zou houden nu ze haar woede  en zichzelf  nog onder controle had.


  ‘Nee, ik moet dit kwijt.’ Het bleef even stil voordat hij zei: ‘Vannacht deed me denken aan wat we vroeger hadden, aan wat ik door mijn vingers heb laten glippen.’ Weer zweeg hij een paar tellen. ‘Mag ik eerlijk zijn?’


  ‘Dat was je toch al?’


  ‘Oké, nog eerlijker dan.’ Langzaam liet hij zijn ingehouden adem ontsnappen. ‘Er zijn een paar vrouwen in mijn leven geweest ’


  ‘Een paar maar?’


  ‘Je moet niet alles geloven wat ze zeggen. Maar goed, de meeste vrouwen waren voor mij slechts een, eh… pleziertje. Ik ben er niet trots op, maar ik ben altijd eerlijk geweest en heb hun nooit wijsgemaakt dat er meer in zat. Mijn punt  en ik weet dat dit als een goedkope versierpoging zal klinken  is dat het met jou anders was ’


  ‘O, kom op, Eli!’


  ‘Ik zweer het, Tess,’ zei hij vol overtuiging. ‘Met jou was het anders. Dat zeg ik niet om je weer in bed te krijgen, of in mijn leven. Ik weet dat je geen relatie wilt, en al helemaal niet met mij. Maar ik wilde niet dat je zou denken dat ik je niet respecteerde, of zoiets. Snap je dat?’


  ‘Ja, Eli,’ zei ze, tot haar schrik bemerkend dat haar stem een beetje trilde. ‘Ik snap het.’


  Helemaal niet.


  ‘Goed, dan laat ik je verder met rust. Nog een prettige dag.’


  Nog lang nadat ze had opgehangen, bleef ze op de rand van haar bed zitten. Ze had het gevoel alsof ze zojuist een ruimteschip in haar tuin had zien landen  een mengeling van ongeloof, angst en nieuwsgierigheid, met daarbij het donkerbruine vermoeden dat haar leven nooit meer hetzelfde zou zijn.


  Er was echter geen enkele reden waarom ze zich zo zou voelen. Zelfs al was Eli omgeslagen als een blad aan een boom, wat dan nog? Ze was absoluut niet geïnteresseerd in een relatie, zoals hij al had gezegd. Omdat ze niet meer in sprookjes geloofde, dacht ze wrang bij zichzelf.


  In gedachten verzonken begon ze zich aan te kleden. Pas toen ze de keuken in kwam en haar tante haar vragend aankeek, realiseerde ze zich dat ze haar favoriete suède rok, laarzen met hakken, en een nette trui had aangetrokken.


  Met andere woorden: ze had zich voor haar werk gekleed. Op zaterdag.


  Nu was ze echt doorgedraaid, dacht ze bij zichzelf terwijl ze zich op een keukenstoel liet vallen.


  Bij het horen van het geluid van een stoel die over de tegelvloer werd geschoven, keek ze op.


  ‘Oké,’ begon Flo. ‘Ik wilde eigenlijk niks zeggen  rol niet zo met je ogen, jongedame  maar eerst word je gebeld door Eli Garrett, en nu heb je je mooiste makelaarsoutfit aan terwijl je al een maand niet naar je werk bent geweest ’


  ‘Die twee dingen hebben niks met elkaar te maken.’


  ‘Misschien niet, maar er is iets met je aan de hand, en ik ga niet weg voordat ik weet wát. Om te beginnen mag je me vertellen waar je vannacht was.’


  Aarzelend keek Tess om zich heen. ‘Waar zijn de kinderen?’


  ‘Aan het spelen in de tuin. Micky heeft beloofd dat hij op zijn zusje zal passen. En verander niet van onderwerp!’


  ‘Dat is nogal lastig, aangezien ik niet eens weet wat het onderwerp is.’


  Flo leunde achterover en sloeg haar armen over elkaar. ‘Ik heb één woord voor je: Eli.’


  ‘Waarom denk je ’ Toen haar tante begon te lachen, zei ze: ‘Ik ben blij dat je het grappig vindt.’ Omdat ze plotseling voelde dat ze honger had, stond ze op om koffie voor zichzelf in te schenken en een donut te pakken. Door het raam boven het aanrecht zag ze haar kinderen tikkertje spelen.


  De tranen sprongen haar in de ogen bij de gedachte dat haar kinderen gelukkig jong genoeg waren om niet hun leven lang last te hebben van de scheiding van hun ouders.


  Nadat ze de donut met chocoladeglazuur had verslonden, liep ze met haar mok terug naar de tafel, waar ze het peper-en-zoutstel weer keurig in het gelid zette en aan een volgende donut begon. ‘Gedraag ik me alsof ik mezelf perfect vind?’ vroeg ze met volle mond.


  ‘Hoe kom je daar nu ineens bij?’


  ‘Zoiets zei Thea laatst tegen me.’


  Flo fronste haar wenkbrauwen. ‘Perfect wil ik niet zeggen, maar… Als klein meisje liet je je speelgoed overal rondslingeren, en als je buiten ging spelen, kwam je onder de modder weer binnen. Net als elk kind, snap je? Maar nadat je vader ervandoor was gegaan, ruimde je je speelgoed altijd op en mocht je niet meer vies worden van jezelf.’


  ‘Dus ik werd wat netter. Wat is daar mis mee?’


  ‘Op zich niks,’ zei haar tante schouderophalend. ‘Maar het was net alsof er een knop in je was omgezet. Je probeerde alles onder controle te houden. En telkens als er iets gebeurde waardoor je de controle dreigde te verliezen…’ Weer haalde Flo haar schouders op. ‘Dan werd het een graadje erger.’


  Tess stond op om haar mok om te spoelen, waarna ze hem zoals elke ochtend op precies dezelfde plek in het afdruiprek zette. O, lieve hemel!


  Met een zucht ging ze weer aan tafel zitten. ‘Toen Ricky in het leger ging, was ik continu bang dat…’ Er welden tranen op in haar ogen. ‘Het was voor mij de enige manier om niet gek te worden.’


  ‘Dat weet ik, querida,’ zei Flo, terwijl ze Tess een geruststellend kneepje in haar hand gaf. ‘Ik weet niet wat er vannacht is gebeurd, maar het moet me wat geweest zijn.’


  ‘Waarom zeg je dat?’ vroeg Tess verbaasd.


  ‘Wanneer hebben we voor het laatst écht met elkaar gepraat?’ Bij het zien van Tess’ rode wangen, concludeerde ze: ‘Je hebt de nacht bij een man doorgebracht, en daar voel je je nu vreselijk schuldig over.’


  Tess kneep haar lippen op elkaar. ‘Ik ben niet bepaald trots op mezelf.’


  ‘Ook al heb je een vergissing gemaakt, dan betekent dat nog niet dat je een slecht persoon bent, Tess.’ Glimlachend keek ze haar nichtje aan. ‘En als je het mij vraagt, werd het hoog tijd.’ Toen Tess enigszins hysterisch begon te lachen, ging ze verder: ‘Je bent een gezonde jonge vrouw. En een scheiding is geen doodstraf.’


  Tess sprong op en ging met gebalde vuisten voor het aanrecht staan. ‘Ik wil nu geen man in mijn leven. Dat is veel te ingewikkeld, en ik wil er eerst achter komen wie ik zelf ben. En bovendien, mannen gaan toch altijd bij je weg, of ze veranderen van gedachten  of in ieder geval veranderen ze  en dan?’


  Flo kwam achter haar staan en sloeg haar armen om haar heen. ‘Weet je, lieverd? Je hoeft niet altijd sterk te zijn.’


  ‘Wat moet ik anders?’ vroeg ze, gebarend naar haar spelende kinderen. ‘Ik kan het ook niet aan hun vader overlaten.’


  ‘En hoe zit het met Eli?’


  ‘Dat was een vergissing. Een kleine inzinking. Dat zal nooit meer gebeuren.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Moet je dat echt vragen? Flo, je hebt de verhalen over hem toch ook gehoord?’


  ‘Misschien moet je niet alles geloven.’


  Met open mond staarde Tess haar tante aan. Had ze de roddelkoningin van Tierra Rosa nou goed verstaan? ‘O nee? Nou, om te beginnen heb ik het zelf meegemaakt ’


  ‘Wat je op je zestiende doet, telt niet.’


  ‘En bovendien is er voldoende bewijs,’ vervolgde ze, de opmerking van haar tante negerend, ‘om mijn theorie te bevestigen.’ Toch bleef zijn laatste opmerking  dat hij was veranderd  maar in haar hoofd rondspoken. ‘Eli en ik… Dat zal nooit gebeuren. En nu wil ik het er niet meer over hebben.’


  Na een korte aarzeling liep haar tante terug naar de tafel. ‘Ga je vandaag naar je werk?’


  ‘Ik weet niet of ik daar al klaar voor ben,’ zei Tess met een zucht. ‘Bovendien is het zaterdag.’


  ‘Nou en?’ vroeg Flo. ‘Als je afleiding hebt, hoef je niet steeds aan het verleden te denken. En ik heb tot maandag vrij, dus ik kan voor de kinderen zorgen.’


  ‘Ik ga vandaag niet werken!’


  ‘Lieverd, ik weet dat je wat tijd nodig had nadat je de scheidingspapieren had getekend,’ zei Flo vriendelijk. ‘Maar word je onderhand niet gek van het stilzitten? Ga een paar uurtjes naar kantoor, om je gedachten af te leiden van… alles.’


  Daar had ze niets tegen in te brengen, dacht ze bij zichzelf. Flo had gelijk: als ze zich een paar uur op de bedroevend slechte situatie op de huizenmarkt zou concentreren, was ze Eli zo vergeten.


  Nadat ze haar tante had omhelsd, griste ze haar leren jack uit de kast en haar handtas van de tafel in de gang. Daarna gaf ze haar kinderen, die inmiddels naar binnen waren gekomen omdat ze dorst hadden, een afscheidszoen. ‘Ik ben snel weer terug,’ beloofde ze Miguel, die zo intens verdrietig keek dat haar hart er bijna van brak. ‘Dan gaan we koekjes bakken, goed?’


  ‘Oké,’ zei hij met een kleine glimlach.


  En nu, dacht ze bij zichzelf zodra ze achter het stuur van haar ietwat gedeukte witte SUV zat, was het tijd voor een flinke dosis cafeïne en suiker  iets sterkers dan de slappe koffie van Flo en een paar oudbakken donuts.


  Gelukkig wist ze precies waar ze daarvoor terecht kon.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Toen Tess de kleine parkeerplaats van Ortega’s op reed, realiseerde ze zich dat het inmiddels al maanden geleden was dat zij en haar vriendinnen bij elkaar waren gekomen voor hun traditionele woensdagmiddag. Het drong nu pas tot haar door hoe goed die middagen voor haar geestelijke gezondheid waren geweest. Als ze er niet mee waren opgehouden, dan zou de afgelopen nacht nooit zijn gebeurd.


  ‘Wat zal het zijn?’


  ‘Een koffie om mee te nemen,’ zei Tess met een glimlach naar de jonge serveerster.


  ‘Groot of klein?’


  ‘Een heel grote, graag. Met melk, zonder suiker. En geef me er maar een kaneelbroodje bij.’


  ‘Er komt zo een verse partij uit de oven. Vindt u het erg om even te wachten?’


  Bijna tegelijkertijd hoorde ze Eli’s stem achter haar vragen: ‘En, hoe gaat het met je been?’


  Daar zat ze echt op te wachten! Tot haar grote schrik bleek ze de plezierige kriebels en tintelingen van vannacht tien keer zo erg te voelen nu ze klaarwakker en nuchter was.


  ‘Met mijn been gaat het prima,’ zei ze, zonder hem aan te kijken.


  ‘Moet je vandaag werken?’


  ‘Misschien.’


  Grinnikend nam hij plaats op de kruk naast haar. ‘Wij ook. Mijn vader heeft volgende week een grote klus, dus we moeten vandaag doorwerken.’


  ‘O. Dat is mooi,’ zei ze, waarna ze hem eindelijk aankeek en net deed alsof spontane, zinderende seks met een ex-vriendje de normaalste zaak van de wereld voor haar was. ‘Dat jullie het zo druk hebben, bedoel ik.’


  ‘Ja, dat is zo,’ zei hij, voordat hij opgewekt naar de serveerster riep: ‘Hé, Chrissie, mag ik zes ontbijtburrito’s van je?’


  ‘Staat genoteerd!’


  ‘Ben je weer helemaal van je verkoudheid af?’


  ‘Zeker weten,’ zei het meisje stralend. ‘Ik heb liters thee gedronken en dat hielp!’


  ‘Dat zei ik toch? Wat?’ vroeg hij aan Tess, die vol verbazing naar het gesprek had geluisterd.


  ‘Niks,’ mompelde ze, haar hoofd snel afwendend.


  Daarop draaide hij zich om en vroeg aan Chrissie: ‘Hoe is het nu met je oma?’


  ‘Een stuk beter. O, ik moet je trouwens nog bedanken voor het schoonmaken van haar dakgoten.’


  ‘Graag gedaan,’ zei hij luchtig, waarna hij zich weer tot Tess wendde. ‘Wat?’


  ‘Wie bén jij in vredesnaam?’


  Hij begon te lachen, waarna hij haar van top tot teen in zich opnam. ‘Hmm, die trui moet je vaker aandoen.’


  ‘Eh… bedankt, denk ik.’


  ‘Of uitdoen…’


  ‘Zeg maar niks meer,’ mompelde ze. Ook haar lichaam bleek niet ongevoelig voor de onuitgesproken gedachte  haar tepels werden hard van opwinding.


  ‘Je moet je echt een beetje leren ontspannen.’


  ‘Ja, want dat werkte de eerste keer ook zo goed.’


  ‘En de tweede keer. En de derde ’


  ‘Allemachtig!’ Woedend draaide ze zich om. ‘Blijf je me nu voortaan herinneren aan mijn vergissing?’ siste ze hem toe.


  Ze had niet verwacht dat haar stem zou overslaan, maar ook zijn schuldbewuste blik kwam als een verrassing. Die blik strookte niet met de zachte, intense manier waarop hij zei: ‘Misschien wil ik niet dat je het vergeet.’


  Gelukkig kwam Chrissie haar op dat moment een kaneelbroodje brengen. Gewapend met haar beker koffie en een papieren zakje draaide Tess zich abrupt om, waardoor ze pardoes tegen de man die achter haar stond aan liep.


  ‘Sorry!’ De inhoud van haar beker gutste over haar jack, en ze slaakte een kreet toen Eli haar vastgreep om te voorkomen dat de andere man ook onder de koffie kwam te zitten.


  ‘Gaat het?’


  Eli’s stem klonk zo teder dat de tranen haar in de ogen sprongen.


  ‘Chrissie,’ zei hij tegen de geschrokken serveerster, ‘zou je een natte doek voor ons willen halen?’


  Voordat het meisje zich kon omdraaien, kwam Evangelista Ortega uit de keuken. ‘Geef me je jack,’ zei ze bruusk, en ze rukte het kledingstuk uit de handen van Tess.


  Voorzichtig begon ze de koffie van het leer te deppen, waarna ze erop blies tot ze het jack met een tevreden knikje weer aan Tess gaf.


  ‘Ziezo, zo goed als nieuw. Waarom ben je zo nerveus?’ Haar donkere ogen richtten zich op Eli. ‘Dios mio! Heb je het weer met hém aangelegd?’


  ‘Nee!’ riep Tess met vuurrode wangen. ‘We kwamen elkaar toevallig tegen.’ Aarzelend schraapte ze haar keel, waarna ze een briljante inval kreeg. ‘Zeg, Eva, weet jij toevallig of er nog mensen zijn die een makelaar nodig hebben?’


  Verbaasd keek Evangelista haar aan. ‘Waarom vraag je dat aan mij?’


  ‘Omdat jij altijd overal van op de hoogte bent.’


  Eva knikte instemmend. ‘Nada, afgezien van die bouwval aan Coyote Trail.’


  ‘Het oude huis van Charley Harris, bedoel je?’ wilde Eli weten.


  ‘Ja. Zijn kinderen proberen het nu al een jaar te verkopen.’


  ‘Ik weet welk huis jullie bedoelen,’ zei Tess. ‘Mijn collega had het een tijdje in haar bestand.’


  ‘Mijn nichtje maakte er schoon toen Harris er nog woonde. Volgens haar zag het er daar uit als de set van een horrorfilm.’ Evangelista rolde met haar ogen. ‘Zelfs Onze-Lieve-Heer zou dat huis niet kunnen verkopen. O, hier is je bestelling,’ zei ze tegen Eli, het bonnetje bestuderend. ‘Zal ik het op de rekening zetten?’


  ‘Graag.’ Met een knikje naar Tess liep hij naar de deur.


  ‘Hoe vond je de enchilada’s trouwens?’ riep Evangelista hem na. ‘Waren ze niet te heet?’


  Eli’s ogen zochten die van Tess. ‘Helemaal niet te heet,’ zei hij, voordat hij naar buiten liep.


  Met een diepe zucht keek Evangelista door het raam naar buiten om Eli in zijn pick-up te zien stappen. ‘Als ik twintig jaar jonger was geweest, dan had ik wel raad geweten met die hombre.’


  Zodra Tess een nieuwe beker koffie had, ging ze ervandoor om te ontsnappen aan de onderzoekende blik van Evangelista. Aanvankelijk had ze naar het kantoor aan Main Street willen gaan, maar in plaats daarvan reed ze naar het huis waar ze het zojuist over hadden gehad.


  Niet veel later parkeerde ze haar auto voor het afgelegen, door dennenbomen omringde adobe-huis, dat er van buiten helemaal niet slecht uitzag  de klei was stevig en onbeschadigd, en het zinken puntdak verkeerde in prima staat. Het was misschien aan de kleine kant, maar bood een schitterend uitzicht over de bergen en de vallei.


  Rillend door de frisse bries die was opgestoken, liep ze om het huis heen om door de smerige ramen naar binnen te kijken. De houten kozijnen waren verrot, maar die waren eenvoudig te vervangen. Het interieur  de ouderwetse keuken, de vieze muren en het versleten tapijt in de woonkamer  zou een groter probleem vormen.


  Voor ze weer in haar auto stapte, wierp ze nog een laatste blik achterom. Waren de eigenaren soms niet goed wijs? Welke idioot zette een huis te koop dat in zo’n slechte staat verkeerde?


  En wat bezielde haar eigenlijk? Overwoog ze nu echt om te gaan proberen het huis te verkopen?


  Twintig minuten later liep ze haar kantoor binnen en bezorgde Candy Stevens, de receptioniste, bijna een hartaanval.


  ‘Wat doe jij in vredesnaam hier?’ gilde de roodharige vrouw van middelbare leeftijd vanachter haar bureau bij de voordeur.


  ‘Een vogeltje heeft me ingefluisterd dat ik vandaag weer aan de slag moest.’ Tess liep naar haar eigen bureau. ‘Waar is Suze?’


  ‘Op vakantie,’ zei Candy. ‘Ze komt maandag terug. O, lieve hemel, lieverd, heb je uitslag in je nek? Je bent helemaal rood ’


  ‘Het is niks!’ zei Tess vlug. Voor ze het goed en wel doorhad, werd ze tegen de stevige boezem van Candy gedrukt.


  ‘Wat heb ik jou gemist,’ zei de oudere vrouw op gedempte toon voordat ze Tess weer losliet. ‘Ik ben dol op Suze, maar ze is ’


  ‘Suze,’ zei Tess glimlachend. De meedogenloze verkooptactieken van Suzanne Jenkins waren legendarisch. Waarom was ze er dan niet in geslaagd om het huis op de heuvel te verkopen?


  ‘Ik heb gehoord dat ze het huis aan Coyote Trail heeft laten schieten,’ zei Tess, plaatsnemend achter haar computer.


  ‘Volgens mij hebben de verkopers Suze ontslagen,’ zei Candy. ‘Ze willen het huis wel kwijt, maar hebben er geen cent voor over. Suze heeft nog geprobeerd om het als opknapper te verkopen, maar dat was ook geen succes.’


  ‘Heb je hun gegevens?’


  Verbaasd keek Candy haar aan. ‘Alles staat nog in het systeem, maar lieverd… meen je dat?’


  ‘Ik heb wel zin in een uitdaging.’


  Ze had er alles voor over om Eli uit haar hoofd te kunnen zetten, dacht ze, zichzelf erop betrappend dat ze de zojuist genoemde ‘uitslag’ in haar hals wilde aanraken. De gedachte aan hoe ze aan die rode vlekken was gekomen, bezorgde haar weer kriebels en tintelingen door haar hele lichaam.


  ‘Een uitdaging is iets anders dan een hopeloos geval. En de zaken zijn de afgelopen weken niet bepaald aangetrokken. Integendeel,’ verzuchtte Candy. ‘Als het niet snel beter gaat, zal Suze me moeten ontslaan.’


  ‘We gaan je niet ontslaan,’ zei Tess verontwaardigd, zich afvragend hoe ze die belofte waar zou kunnen maken. Een tel later had ze de contactgegevens van Fred en Gillian Harris voor zich op het scherm, en vijf minuten daarna had ze een afspraak gemaakt om het huis maandag te gaan bekijken.


  Nadat ze had opgehangen, zag ze Candy meewarig haar hoofd schudden. ‘Je vraagt gewoon om moeilijkheden.’


  Ja, daar wist ze alles van.


  


  Toen Tess het huis op maandagochtend eenmaal van binnen zag, besloot ze dat het haar deed denken aan een vermoeide huisvrouw die zichzelf had laten verslonzen.


  Fred en Gillian  ‘Noem me maar Gilly’  Harris hadden hun vader meer dan een jaar geleden in een verzorgingstehuis laten opnemen omdat hij aan Alzheimer leed. Het was duidelijk dat de arme man ook in de jaren daarvoor niet in staat was geweest om het huis bij te houden.


  ‘Het staat al ruim een jaar te koop,’ merkte Fred op, terwijl Tess het versleten zeil en de donkere kastjes in de keuken bekeek.


  ‘Dat heb ik gehoord,’ zei ze met een glimlach. Zodra ze de deur van de voorraadkast opende, rook ze de onmiskenbare geur van muizenkeutels en deed een stap achteruit.


  ‘We moeten het echt verkopen,’ merkte Gillian op. ‘Voor papa.’ De keurig gekapte brunette keek Tess vluchtig aan. ‘Het tehuis is heel goed, maar ook, eh… prijzig.’


  ‘Ik neem aan…’ begon Fred aarzelend, een blik uitwisselend met zijn zus. ‘We zouden de vraagprijs wat kunnen laten zakken.’


  ‘Ik vind dat u de prijs juist flink moet verhogen.’ Bij het zien van de stomverbaasde blikken van Fred en Gillian, vervolgde ze: ‘De markt is niet gunstig, maar er is nog altijd vraag naar deze oude adobe-woningen ’


  ‘Maar dan ’


  ‘Mits ze in uitstekende conditie verkeren,’ vulde ze aan. ‘De meeste kopers zijn op zoek naar een vakantiewoning en hebben geen zin om oude keukens te moeten slopen of muizenkeutels op te ruimen.’


  Angstig keek Gilly de keuken rond. ‘Denk je dat hier muizen zitten?’


  ‘O, daar durf ik om te wedden.’ Vriendelijk maar vastberaden ging Tess verder: ‘Wees eerlijk, zou u zélf in dit huis willen wonen? In deze staat?’


  ‘Wat stelt u dan voor?’ vroeg Gillian bedeesd.


  Met haar pen op haar notitieblok tikkend, keek Tess om zich heen. ‘Een ingrijpende verbouwing is niet nodig, maar de keuken en badkamer moeten hoognodig vernieuwd worden. De ingebouwde boekenkasten in de woonkamer zien er ook niet al te fraai uit.’


  ‘Die heeft papa nog zelf gemaakt,’ zei Gillian met een zucht, waarna ze een blik wierp op het oude geelbruine fornuis. ‘En de apparaten?’


  ‘Het kan geen kwaad om die ook te vervangen.’


  ‘Hoeveel gaat dat allemaal kosten?’ wilde Fred weten.


  ‘Nou, u zou er gemakkelijk veertig of vijftigduizend dollar aan kwijt kunnen zijn…’


  ‘Allemachtig!’


  ‘Maar met vijfentwintigduizend dollar moeten we een heel eind kunnen komen.’


  ‘Vergeet het maar.’


  ‘Kom, Freddy, dat kunnen we best betalen. En als we de vraagprijs dan…’ Gillian wendde zich tot Tess. ‘Hoeveel zou het huis dan opbrengen?’


  Tess schreef een getal op haar notitieblok en draaide het om.


  ‘Alsjeblieft!’ zei Gillian verrast.


  ‘Maar u kunt niet garanderen dat we het huis zullen verkopen,’ bromde Fred.


  ‘Nee,’ zei Tess vriendelijk. ‘Maar als we het huis niet kunnen verkopen, kunt u het altijd nog verhuren als vakantiewoning. Wij kunnen alles voor u regelen, zodat u zelf niets hoeft te doen.’ Ze pakte haar handtas van het versleten formica aanrecht. ‘Waarom bespreekt u het niet even samen? Ik wacht buiten wel.’


  Nog geen vijf minuten later hoorde ze de keukendeur achter zich opengaan. ‘Ms. Montoya?’


  Ze draaide zich om, haar best doend om niet té gretig over te komen. ‘Ja?’


  ‘Dit is ons voorstel,’ zei Fred, terwijl hij het terras op liep. ‘Als u onder de twintigduizend dollar kunt blijven, hebben we een deal.’ Hij stak zijn hand uit. ‘U mag proberen het huis te verkopen. Tot Kerstmis.’


  Geschrokken keek ze op. ‘Dat is maar twee maanden! Normaal gesproken krijgen we een halfjaar de tijd om een huis te verkopen.’


  ‘Als u het niet vóór de vakantieperiode kunt verkopen, kunnen we het net zo goed verhuren.’


  Dat zou haar leren om goede ideeën te hebben.


  ‘En als u op zoek gaat naar een timmerman… Kent u Gene Garrett?’


  ‘Eh… Ja?’


  ‘Ik heb nog met hem op school gezeten. Als ik toch geld moet uitgeven om dit huis op te knappen, heb ik net zo lief dat hij er ook wat aan kan verdienen.’


  Natuurlijk zou ze liever iemand anders inhuren, om voor de hand liggende redenen, maar als Gene Garrett bij deze deal hoorde, dan zou ze daarmee leren leven.


  ‘Ik zal hem vanmiddag bellen,’ zei ze, Freds hand schuddend.


  


  ‘Allemachtig, mormel,’ riep Eli tegen Blue, de oude hond van zijn vader, toen het beest als een gek begon te blaffen. ‘Waar heb je toch last van?’ Een tel later hoorde hij de voordeur van de werkplaats opengaan.


  ‘Is daar iemand?’ riep Tess.


  Stomverbaasd zette hij de schuurmachine neer. Omdat ze bezig was met de hond, hoorde ze hem niet aankomen, waardoor hij haar op zijn gemak van top tot teen in zich op kon nemen. Een strakke spijkerbroek. Laarzen met hoge hakken. Een zachte trui die onder haar leren jack uitkwam. Grote oorbellen. Een doelbewuste uitstraling waar hij nog steeds niet aan was gewend.


  ‘Kom je de achterbuurt bezoeken?’ vroeg hij vriendelijk, waarop ze bijna een meter de lucht in sprong.


  Haar rug rechtend, pakte ze haar tas  die bijna nog groter was dan zijzelf  en haalde zijn vest tevoorschijn.


  ‘Ik kom je vest terugbrengen,’ mompelde ze, waarna ze het kledingstuk aan hem gaf en om zich heen keek. ‘Is je vader er ook?’


  ‘Nee, iedereen is bezig met die grote klus. De hond en ik bewaken de boel hier. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik mag proberen het huis aan Coyote Trail te verkopen.’


  ‘Dat meen je niet!’


  ‘Waarom zegt iedereen dat toch?’


  ‘Misschien omdat dat huis een bouwval is?’


  ‘Ik heb Fred en Gillian Harris overgehaald om het huis een kleine facelift te geven. Fred Harris heeft kennelijk bij je vader op school gezeten en wil hem de klus aanbieden ’


  ‘Wacht even. Heb je ze echt zover gekregen dat ze het huis gaan opknappen?’


  Er speelde een kleine glimlach om haar lippen. ‘Ik kan heel overtuigend zijn.’


  Haar stem klonk zo hees en verleidelijk dat hij op zijn tong moest bijten om geen domme dingen te zeggen. In plaats daarvan ging hij op zijn hurken zitten om Blue achter zijn oren te krabben.


  ‘Mijn vader zit tot januari volgeboekt. Dus tenzij jullie willen wachten tot februari…’


  ‘Nee, we moeten meteen aan de slag. Ik heb maar tot Kerstmis gekregen om het huis te verkopen.’


  ‘Dat is belachelijk.’


  ‘Vertel mij wat.’ Voor het eerst verscheen er een bezorgde blik in haar ogen. ‘Weet je zeker dat hij deze klus niet even tussendoor kan doen?’


  ‘Wat moet er gebeuren? Moet er alleen wat aan de keuken en de badkamer gedaan worden?’


  ‘En de ingebouwde boekenkasten moeten worden vernieuwd, en de kozijnen…’


  ‘Dan denk ik niet dat pa dat “even tussendoor” kan doen.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten, liep hij naar het oude bureau om een uitpuilende ordner aan haar te laten zien.


  ‘Verdraaid,’ zei ze. ‘Het is wel fijn voor je vader dat hij nog zoveel te doen heeft.’


  ‘Als je heel erg verlegen zit om iemand,’ zei hij met een brede grijns, ‘dan kun je mij nog altijd vragen.’


  ‘Dat, eh… lijkt me niet zo’n goed idee. Was je vroeger trouwens ook altijd zo brutaal? Daar heb ik nooit wat van gemerkt.’


  ‘Het is mijn natuurlijke charme.’


  ‘Ja, dat bedoel ik dus.’


  ‘Waarom heb je eigenlijk niet eerst gebeld?’ vroeg hij, zijn armen over elkaar slaand. ‘Dan was je niet voor niks hierheen gekomen.’ Dan had je nu niet met mij hoeven praten, voegde hij er stilzwijgend aan toe.


  ‘Er werd niet opgenomen. Ik kreeg steeds het antwoordapparaat.’


  ‘Maar ik ben de hele tijd hier geweest,’ zei hij, voordat hij een blik wierp op de telefoon. Er knipperde een rood lampje. ‘O, dan heb ik de telefoon niet boven de schuurmachine uit gehoord.’


  ‘Dat zal dan wel,’ zei ze, zich omdraaiend naar de deur.


  ‘Je zou liever naakt op een mierenhoop gaan liggen dan met mij samenwerken, of niet?’


  Met gefronste wenkbrauwen keek ze hem aan. ‘Zoiets, ja.’


  ‘Weet je, ik had nooit gedacht dat jij over mensen zou oordelen zonder alle feiten te kennen.’


  De frons op haar voorhoofd werd dieper. ‘Doe ik dat dan?’


  ‘Volgens mij wel. Het is blijkbaar niet eens doorgedrongen dat ik heb gezegd dat ik veranderd ben. En het is behoorlijk vervelend dat je alle roddels wel gelooft, maar mij niet.’


  ‘Wil je beweren dat al die roddels niet waar zijn?’


  ‘Niet allemaal, nee. Maar…’ Hij haalde diep adem om het beklemmende gevoel in zijn borstkas kwijt te raken. ‘Maar ik ben meer dan dat, Tess. Dat zweer ik.’


  ‘Als ik nog een saillant detail over je heb gemist, dan wil ik het graag horen.’


  Een paar tellen lang staarde hij haar zwijgend aan, voordat hij naar een oude slaapbank liep en op de armleuning ging zitten. Het was niet zomaar een meubelstuk, maar de bank waarop ze jaren geleden voor het eerst samen hadden gevrijd. Toen hij Tess geschrokken naar adem hoorde happen, begon hij te lachen. ‘Ja, hij staat er nog. Ook al bestaan de twee kinderen die hierop de liefde bedreven niet meer.’


  ‘Eli… Niet doen ’


  ‘Weet je, af en toe vang ik nog een glimp op van het grappige, onbezorgde meisje van vroeger. Ik snap heus wel waarom we haar niet zo vaak meer zien,’ zei hij zacht, ‘maar ik mis haar. Het spijt me ontzettend dat ik je toen heb gekwetst, maar dat meisje van vroeger zou haar gevoelens niet laten beïnvloeden door een mislukte relatie van tien jaar geleden.’


  Doordringend keek ze hem aan, waarna ze een zucht slaakte die hem deed vermoeden dat ze eerder verward was dan kwaad.


  ‘Om te beginnen weet ik niet eens zeker of dat meisje ooit heeft bestaan. En ik maak me niet druk over onze verbroken relatie  het enige wat me nog steeds dwarszit, is dat je het me nooit hebt uitgelegd. Zelfs niet toen je me laatst belde om je verontschuldigingen aan te bieden.’


  ‘Je hebt er nooit naar gevraagd.’


  ‘Waarom moest ik ernaar vragen? Ik had recht op een verklaring. Ik had recht op…’ Langzaam liet ze haar adem ontsnappen. ‘Meer. Ik had meer van jou verwacht, en daarom ging ik je achterna met die zwabber.’


  ‘Ik was bang, Tess. Ik was doodsbenauwd.’


  ‘Waarvoor? Voor mij? Dat is ’


  ‘Ja, voor jou. Voor mijn gevoelens voor jou. Ik wist niet hoe ik ermee moest omgaan, en toen raakte ik in paniek.’


  Heel even dacht hij medeleven in haar ogen te zien. ‘Lieve hemel, Eli, ik verwachtte heus niet dat je met me zou trouwen of zo.’


  ‘Zo logisch dacht ik helemaal niet na,’ zei hij, overeind komend. ‘Ik wist alleen dat alles me te snel ging, en dat ik daar niet klaar voor was. En ik had geen idee hoe ik dat aan jou moest vertellen.’


  Ze sloeg haar ogen neer, alsof ze zijn woorden moest verwerken. Toen ze hem weer aankeek, was elk spoortje van medeleven verdwenen. ‘En daarom besloot je maar om Amy Higgins te gaan versieren?’


  ‘Het was eigenlijk andersom. Ik zweer het,’ zei hij, bij het horen van haar spottende lachje. ‘Het voelde vanaf het begin al verkeerd. Een maand later zijn we uit elkaar gegaan ’


  ‘Ja, ik herinner me nog dat je heel snel over haar heen was. En over het vriendinnetje dat daarna kwam, en het vriendinnetje daarna ’


  ‘Jij legde het anders ook vrij snel met Enrique aan, als ik me niet vergis.’


  Toen hij haar ineen zag krimpen, realiseerde hij zich dat dit niet alleen over hem en Tess ging. Dat ze nog niet zo lang geleden ook was gekwetst door iemand anders.


  ‘Dat was pas een jaar later,’ zei ze fel. ‘En ik heb gehoord dat je niks bent veranderd.’


  ‘Vergeet niet dat je een paar jaar weg bent geweest.’


  ‘Ja, en toen ik terugkwam… Nou, laat ik het zo zeggen: het spoor van gebroken harten was kilometers lang. Kom op, Eli,’ zei ze, ‘in dit stadje is er altijd wel iemand op de hoogte van de laatste roddels. Zelfs na al die jaren waren er nog mensen die me ervan wilden overtuigen dat ik beter af was zonder jou. Dat de jongen die me in de steek had gelaten daarna tientallen vrouwen had versleten.’


  Haar woorden kwamen des te harder aan omdat er een grote kern van waarheid in zat. Gekwetst merkte hij op: ‘Wow, je moet wel flínk dronken zijn geweest om weer met mij in bed te belanden.’


  Haar wangen werden vuurrood. ‘Dat hadden we al vastgesteld,’ mompelde ze, voor ze naar de deur liep.


  Zou hij ooit leren dat hij moest nadenken voordat hij iets zei, vroeg hij zich af.


  ‘Het geeft niet. Ik begrijp het helemaal,’ riep hij haar na. ‘Maar als je wanhopig wordt, dan weet je waar je me kunt vinden.’


  Nadat ze hem nog een laatste onthutste blik had toegeworpen, verliet ze de werkplaats, de deur met een klap achter zich dichtslaand.


  Hoelang hij naar de deur bleef staan staren, wist hij niet. Tess’ houding was volledig gerechtvaardigd, dacht hij bij zichzelf, en het werd hoog tijd voor hem om het boetekleed aan te trekken. Zéggen dat hij was veranderd, was niet genoeg; hij moest het aan haar bewíjzen.


  Al was het maar voor zijn eigen gemoedsrust.


  Peinzend liep hij weer terug naar de werkbank, waarna hij volledig opging in zijn werk tot de telefoon twee uur later ging.


  Oké, misschien glimlachte hij heel even triomfantelijk toen hij haar nummer zag, maar er maakte zich ook een gevoel van verwachting van hem meester.


  ‘Met Garrett’s.’


  ‘Goed, jij hebt gewonnen. Ik heb alle klusbedrijven binnen een straal van tachtig kilometer gebeld, en er is niemand beschikbaar. Wanneer kun je naar het huis komen om een offerte te maken?’


  ‘Je komt ook meteen ter zake, hè?’


  ‘Als ik door het stof moet kruipen, doe ik dat liever zo snel mogelijk.’


  Grinnikend zei hij: ‘Heb je over een uurtje tijd?’


  ‘Prima, als je het niet erg vindt dat ik de kinderen meeneem.’


  Het gevoel van verwachting werd sterker  dit was zijn kans om zich te bewijzen. ‘Geen probleem,’ zei hij, en glimlachend voegde hij eraan toe: ‘Vooral niet omdat jij kennelijk wel een chaperon kunt gebruiken. Of twee.’


  ‘Val dood,’ zei ze, en ze hing op.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Een uur was precies genoeg voor Tess om haar kinderen op te halen en haar trots in te slikken. Ze mocht zich misschien aan Eli ergeren, maar ze was zeer goed in staat om zaken en privé gescheiden te houden, hield ze zichzelf voor toen hij op de openstaande deur klopte en zijn hond al naar binnen kwam rennen.


  ‘Cool!’ riep Miguel, die zich op zijn knieën liet vallen om de hond te aaien. ‘Hoe heet hij?’


  ‘Micky, pas op!’


  ‘Maak je geen zorgen. Hij is dol op kinderen,’ zei Eli, waarna hij Micky met een flauwe glimlach aankeek. ‘Hij heet Blue. En ik ben Eli.’


  Met Julia op haar heup kwam Tess Eli letterlijk tegemoet en bleef midden op het dofbruine tapijt in de woonkamer staan.


  Voordat ze haar mond kon opendoen, vroeg hij: ‘Heb je hier echt geen problemen mee?’


  ‘Ik heb me erbij neergelegd,’ zei ze met een glimlachje. ‘En ik heb geleerd om er het beste van te maken in lastige situaties.’


  Zacht lachend liep hij met een klembord in de hand naar de keuken. ‘Goed om te weten. Ik zou onze symbiotische relatie niet graag willen verpesten.’


  ‘Symbiotisch?’


  ‘Ja, een relatie waarbij twee wezens elkaar nodig hebben om te overleven.’ Bij het zien van haar vragende blik, legde hij uit: ‘Mijn moeder leerde ons vroeger elke dag een nieuw woord.’ Nadat hij een van de gammele keukenkastjes had geopend, veegde hij het stof van zijn handen. ‘Het ziet er net zo slecht uit als ik me herinner.’


  In de woonkamer zat Miguel op de rand voor de open haard te babbelen tegen Blue, zag Tess toen ze een blik door de deuropening wierp.


  ‘Ben je hier wel eens geweest?’ vroeg ze, zodra het tot haar was doorgedrongen wat Eli net had gezegd.


  ‘Ja.’ Hij ging op zijn hurken zitten om de onderste kastjes te inspecteren. ‘Ik probeerde één keer per week langs te komen om te kijken hoe het met Charley ging. Dan bracht ik een gevulde sopapilla mee van Ortega’s. Daar was hij dol op ’


  ‘Zelluf lopen!’ gilde Julia in haar armen. ‘Lopen!’


  Omdat Tess wist dat Eli en zij elkaar niet meer zouden kunnen verstaan als ze geen gehoor gaf aan het dringende verzoek, zette ze haar dochtertje op de grond. Toen het meisje onmiddellijk op zoek ging naar haar grote broer, keek Eli keek haar na met een afwezige blik in zijn ogen.


  ‘Sorry,’ zei Tess. ‘Ze heeft nog geen grote woordenschat, maar wel een flink volume.’


  ‘En ze meent het ook.’


  ‘Jazeker. Mijn stoere kleine meid.’


  ‘Net haar moeder,’ zei hij. ‘En dat was een compliment, dus je hoeft niet meteen weer kwaad te worden.’


  ‘Ik zou niet durven,’ zei ze grijnzend, voordat ze naar de deur van de woonkamer liep om haar bengels in de gaten te houden. Hoofdschuddend vroeg ze: ‘Waarom hebben de kinderen van Charley niet eerder ingegrepen?’


  ‘Ik denk dat je het antwoord wel kunt raden,’ zei hij, zijn duim en wijsvinger veelzeggend over elkaar wrijvend. ‘Dat zou ten koste gaan van de erfenis.’


  ‘Het is zo verdrietig. Stel je voor dat…’ Ze schudde haar hoofd.


  ‘Ik geloof niet dat hij ongelukkig was,’ zei Eli, die het aanrecht begon op te meten. ‘Of eenzaam. Maar ik snap wat je bedoelt. Ik zou mijn ouders nooit zo aan hun lot kunnen overlaten.’


  ‘Ik zou Flo ook nooit zomaar in de steek kunnen laten.’


  Terwijl hij de rolmaat terug in de cilinder liet schieten, vroeg hij: ‘Heb je nog steeds zo’n moeizame relatie met je moeder?’


  ‘Zij heeft haar leven, ik het mijne,’ antwoordde ze zacht.


  ‘Ziet ze haar kleinkinderen wel eens?’


  ‘Heel af en toe. Ze houdt niet zo van kinderen.’


  In de woonkamer schaterde Julia het uit om iets wat haar broer had gedaan. Tess sprong bijna een meter de lucht in toen ze Eli’s hand op haar schouder voelde voordat hij langs haar heen liep.


  ‘Oké, dat was de keuken. Laten we nu de badkamer eens gaan bekijken.’


  ‘Blue ging zitten toen ik het zei, Eli,’ riep Miguel enthousiast. ‘Wil je het zien?’


  Eli bleef even stilstaan. ‘Nu niet. Straks misschien,’ zei hij met een geforceerde glimlach, waarna hij al even ongemakkelijk naar Julia keek.


  Toen Eli de gang in liep, keek Miguel zijn moeder verward aan. Zelf begreep Tess ook niet waarom hij zich zo afstandelijk gedroeg tegenover haar kinderen.


  ‘Hij heeft het gewoon druk, liefje,’ zei ze. ‘Wil jij even op Julia passen?’


  ‘Oké.’


  Eli zag haar niet meteen toen ze in de deuropening van de badkamer verscheen. ‘Sorry voor daarnet,’ begon ze aarzelend. ‘Micky wordt als een magneet aangetrokken door het Y-chromosoom.’


  Vluchtig wierp hij haar een blik toe. ‘Het geeft niet.’


  ‘Maar toch… Hij vroeg je alleen maar of je wilde zien hoe hij de hond een bevel gaf.’


  Nadat hij het kastje onder de wastafel had opgemeten, keek hij haar wat langer aan, zijn normaal gesproken stralende ogen dof en emotieloos. ‘Ik wil doorwerken, dat is alles,’ zei hij zacht.


  ‘Houd je niet van kinderen?’


  Verbaasd trok hij zijn wenkbrauwen op, waarna hij een geschokte lach liet horen. ‘Alleen omdat ik geen tijd had om naar Miguel en mijn hond te kijken, denk je meteen dat ik niet van kinderen houd?’


  ‘Je keek zo… gepijnigd, dat is het enige woord dat ik ervoor kan verzinnen.’ Nee, verbeterde ze zichzelf toen ze zag dat de doffe blik in zijn ogen zo mogelijk nog doffer werd. Het leek wel of hij bang was. ‘Ik bedoel, het kan me verder niet schelen. Ik ben gewoon nieuwsgierig.’


  ‘Er is niks aan de hand. Je zoekt er te veel achter.’ Hij krabde zich achter zijn oor en keek haar met samengeknepen ogen aan. ‘Zodra we klaar zijn, wil ik met alle plezier naar het kunstje van Miguel en Blue kijken. Dus wees maar niet zo bezorgd.’


  ‘Het gaat niet om mij, Eli,’ zei ze ietwat geïrriteerd. ‘Na alles wat Miguel heeft meegemaakt met zijn vader, zal hij het merken als je alleen maar doet alsof.’


  ‘Dat zal ik niet doen,’ zei hij, waarna hij naar de lelijke gele wastafel en de beschimmelde badkuip gebaarde. ‘Je beseft toch wel dat alles hier vervangen moet worden, hè?’


  ‘Je verandert van onderwerp.’


  ‘Nee, ik ga weer terug naar het oorspronkelijke onderwerp,’ zei hij, de ondoorgrondelijke blik in zijn ogen in tegenspraak met zijn zorgeloze grijns. ‘We hadden het over het huis.’


  Prima, ze zou zijn spelletje wel meespelen, dacht ze ontevreden bij zichzelf. ‘Ik heb Fred en Gillian gewaarschuwd.’ Ze liep achter hem aan naar de keuken en nam Julia, die enthousiast op haar af kwam rennen, op haar arm. ‘O nee, lieverd,’ zei ze, toen haar dochtertje zich in de armen van Eli probeerde te werpen. ‘Hij wil niet ’


  Hij nam Julia echter op zijn arm alsof het de normaalste zaak van de wereld was.


  ‘We kunnen de keuken er het beste maar helemaal uit slopen,’ zei hij, om zich heen kijkend. ‘Het behang moet eraf, de muren moeten worden geschilderd…’ Met een flauwe glimlach wendde hij zich weer tot Tess. ‘Ik kan de offerte morgen klaar hebben. Is dat goed?’


  ‘Eh… ja, dat is prima ’


  ‘Oké, liefje, terug naar je mama,’ zei hij, Julia aan haar overhandigend voordat hij naar de woonkamer liep. ‘Zo, Miguel, laat maar eens zien wat je de hond hebt geleerd.’


  Haar zoon begon te stralen. ‘Oké!’ Hij boog zich voorover en sloeg op zijn bovenbenen. ‘Kom eens hier, Blue! Zít!’ Toen de hond gehoorzaamde, riep hij triomfantelijk: ‘Zie je wel!’


  Glimlachend wierp Tess een blik op Eli, waardoor ze nog net de gekwelde uitdrukking op zijn gezicht zag voordat hij begon te grinniken.


  ‘Zou het mij ook lukken? Kom eens hier, Blue.’


  Langzaam kwam de hond overeind, waarna hij in Eli’s richting liep.


  ‘Zit, Blue. Nou, moet je eens kijken! Je bent een goede trainer, Miguel. Oké,’ zei hij daarna gehaast. ‘En nu moet ik ervandoor. Zullen jullie lief zijn voor je mama?’ Met een paar grote passen was hij de kamer uit, terwijl Blue op zijn gemak achter hem aan wandelde.


  Op weg naar huis kletste Miguel haar de oren van het hoofd over Eli en hoe cool hij wel niet was, maar er bleef haar iets dwarszitten. Eli had alle juiste dingen tegen haar kinderen gezegd, maar toch had ze het gevoel dat er iets niet klopte.


  Het leek wel alsof er meer achter stak. Maar als ze verstandig was, zou ze hem er niet naar vragen.


  


  De Lone Star Bar was gevestigd in een oud woonhuis. Hoewel de meeste binnenmuren eruit waren gesloopt, was er zelfs daarna nauwelijks genoeg ruimte voor een bar, een handjevol tafels en stoelen en een pooltafel.


  De borstelige wenkbrauwen van Ramon Viera, de eigenaar van het café, schoten omhoog toen Eli op een van de twaalf barkrukken ging zitten. ‘Hé, jou heb ik al in geen eeuwen gezien. Is alles goed?’


  Nee, bijlange na niet. Zodra hij het dochtertje van Tess op zijn arm had gehad en de enthousiaste blik in de ogen van haar zesjarige zoon had gezien, waren zijn zorgvuldig weggestopte herinneringen weer boven komen drijven.


  ‘Kan ik niet zomaar voor de gezelligheid langskomen?’


  Grijnzend haalde Ramon zijn schouders op. ‘Wat mag het zijn?’


  ‘Een biertje van de tap,’ zei Eli, een paar biljetten op de bar leggend toen Ramon een glas voor hem neerzette. Nog voor hij een slok had kunnen nemen, werd hij overvallen door een verstikkende parfumwolk.


  ‘Hallo, vreemdeling,’ begroette Suze Jenkins hem, terwijl ze plaatsnam op de kruk naast de zijne. ‘Krijg ik een drankje van je?’


  O, allemachtig! Vijf jaar geleden was hij één keer met haar uit geweest, hoewel hij zich met de beste wil van de wereld niet voor de geest kon halen waarom.


  ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee.’


  ‘Lafaard.’


  Met een zucht keek hij opzij naar de collega van Tess. ‘Ik heb geen zin in misverstanden.’


  ‘O, kom op! Na al die tijd nog? Laat me niet lachen.’ Ze wenkte naar Ramon om een whisky-soda te bestellen. ‘Ik heb begrepen dat je aan het huis aan Coyote Trail gaat werken,’ merkte ze op, zodra Ramon haar drankje voor haar had neergezet.


  ‘Het is nog niet definitief,’ mompelde Eli, zijn blik afwendend. ‘Ik moet eerst een offerte opstellen voor de familie Harris.’


  Spelend met het roerstaafje in haar glas, zei ze: ‘Veel succes. Het is een stel vrekken bij elkaar.’


  ‘Tess heeft een budget van twintigduizend dollar met hen afgesproken,’ zei hij wrevelig. ‘Als ik daaronder blijf, komt het helemaal in orde.’


  Net op dat moment zag hij zijn jongere broer Noah binnenkomen. Opgelucht nam hij afscheid van Suze, waarna hij een paar biljetten op de bar legde om voor haar drankje te betalen. Daarna nam hij zijn biertje in zijn hand en liep door het café om zijn broer te begroeten.


  ‘Dat noem ik nog eens perfecte timing,’ zei hij opgelucht.


  ‘Ik zou maar uitkijken voor haar.’ Grinnikend ging Noah aan een kleine tafel zitten, waarna hij zijn cowboyhoed neergooide en met zijn hand door zijn korte, lichtbruine haar wreef. ‘Ze is net superlijm.’


  ‘De nieuwe, verbeterde formule,’ bromde Eli. ‘Wacht eens even. Ben jij met Suze…’


  ‘Een paar jaar geleden. Jij ook?’


  ‘Die vrouw beschikt over een heel apart soort aantrekkingskracht,’ verzuchtte Eli. ‘Het was niet serieus. Niet van mijn kant, althans.’


  Zijn broer leunde achterover en begon hard te lachen. ‘Wanneer ben jij ooit geïnteresseerd geweest in een serieuze relatie?’


  ‘Dat moet jij nodig zeggen,’ zei Eli, om het gesprek af te leiden van zichzelf, van de vandaag weer opgerakelde herinneringen aan een periode in zijn leven waar zijn broers niets vanaf wisten.


  Noah grijnsde hem toe en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik ben trouwens blij dat ik je hier tref. Ik was al van plan om je te bellen.’


  ‘We zien elkaar elke dag. Wat ’


  ‘Het gaat om Silas. Hij wordt helemaal gek van ma.’


  ‘We worden allemaal af en toe gek van ma, zo is ze nu eenmaal,’ zei Eli met een toegeeflijke glimlach. ‘Wat is er nu weer aan de hand?’


  ‘Als ik het goed begrepen heb, vindt ze het hoog tijd dat hij Lori vergeet en een nieuwe moeder voor zijn kinderen gaat zoeken. Ze zegt dat hij zijn zoontjes niet alleen kan opvoeden.’ Hij trok een grimas. ‘Je weet hoe ze soms kan zijn.’


  ‘Silas is een volwassen kerel. Hij weet heus wel hoe hij ma moet aanpakken.’


  ‘Hij wil haar niet kwetsen, vooral niet omdat pa en ma zo verdrietig waren toen zijn huwelijk op de klippen liep. Nee, ik meen het,’ zei hij toen Eli hem hoofdschuddend aankeek. ‘Silas vertelde me dat Sally Perkins laatst bij ma thuis zat.’


  Eli nam een slok bier en zette zijn glas weer neer. ‘Sally Perkins van de kerk?’


  ‘Die, ja. Kun je het je voorstellen? Ik vind dat wij ons er maar eens mee moeten gaan bemoeien.’


  ‘Nee.’


  ‘Maar man, het is Sally Perkins.’


  Ja, zijn moeder moest behoorlijk wanhopig zijn als ze zijn broer wilde koppelen aan Sally Perkins, en als zijn moeder wanhopig was, leed haar hele omgeving eronder. ‘Oké, vooruit dan maar,’ zei hij met tegenzin. ‘Ik zal wel iets verzinnen. Weet pa er trouwens van?’


  Zijn jongere broer schudde zijn hoofd. ‘Ik denk het niet, maar anders zal hij het met haar eens zijn. Ze willen nu eenmaal dat wij net zo gelukkig worden als zij altijd zijn geweest. Voor Silas is het nog erger, met zijn twee jongens. Ik snap niet waarom ze niet wil inzien dat het goed met hem gaat.’


  ‘Oké, weet je wat?’ zei Eli op het moment dat Noahs mobieltje ging. ‘Als ik de kans krijg, zal ik het er met pa over hebben. Maar je moet geen wonderen verwachten.’


  Eerlijk gezegd had hij geen idee wat hij tegen zijn vader moest zeggen. In feite ging het helemaal niet zo goed met Silas, vond Eli. Vaak leek hij aan het eind van zijn Latijn, alsof hij gebukt ging onder de vele verantwoordelijkheden die hij had.


  Hun moeder bemoeide zich alleen met het leven van haar vier zoons als daar een goede reden voor was. In dit geval had ze misschien wel gelijk: Eli kende genoeg alleenstaande ouders die hun kinderen probleemloos opvoedden, maar bij zijn broer was duidelijk te merken dat het hem soms zwaar viel.


  Hetzelfde gold voor Tess, die vastbesloten was om te laten zien hoe goed het met haar en de kinderen ging, terwijl het  in zijn ogen althans  overduidelijk was dat ze elk moment kon instorten. De nacht die ze met hem had doorgebracht, gaf toch wel aan dat het niet zo goed met haar ging als ze iedereen wilde doen geloven.


  Waarom het hem zo na aan het hart lag, wist hij zelf eigenlijk niet. Hij wilde aan haar bewijzen dat hij volwassen was geworden, maar waarom voelde hij tegelijkertijd de behoefte om voor haar te zorgen? Na alles wat hij had meegemaakt, was er geen haar op zijn hoofd 


  ‘Hé, Eli, waar zit je met je gedachten?’


  Het duurde even voordat hij zijn gedachten van zich af had geschud. ‘Ik zat te denken aan de offerte die ik moet opstellen,’ zei hij, waarna hij zijn glas leegdronk en opstond.


  ‘Offerte? Welke offerte?’


  ‘Het huis van Charley komt weer op de markt en moet opgeknapt worden. Pa heeft het druk, dus ik heb de klus aangenomen.’


  ‘Meen je dat? Verkopen Fred en Gilly het huis nu zelf?’


  ‘Nee, ze hebben Tess Montoya in de arm genomen.’


  Vragend trok Noah zijn wenkbrauwen op. ‘Had jij vroeger niet iets met ’


  ‘Kop dicht,’ bromde Eli. De duivelse lach van zijn broer achtervolgde hem, terwijl hij zich moeizaam door de rumoerige menigte heen worstelde om zo snel mogelijk weg te komen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Nadat Tess Miguel een afscheidszoen had gegeven, bleef ze vanuit haar auto toekijken, terwijl hij naar zijn klasgenootjes op het schoolplein rende, tot een ongeduldige sukkel achter haar begon te claxonneren.


  Oké, misschien was ze íéts te bezorgd, dacht ze bij zichzelf, terwijl ze wegreed. Julia zat op de achterbank een zelfverzonnen liedje te zingen, waardoor Tess plotseling een visioen had van haar dochter die met een neusring en roze haren op een podium stond, omringd door headbangende bandleden die flink high waren  wat haar bijna een hartaanval bezorgde.


  ‘Vogels, mama! Kijk!’ riep Julia toen ze langs een kale es reden die vol zat met grote, zwarte kraaien. Opgelucht realiseerde Tess zich dat het nog wel een paar jaar zou duren voordat haar dochter het slechte pad op zou kunnen gaan. Vandaag moest ze alleen maar zorgen dat ze haar op tijd bij de oppas bracht, zodat zij en Eli naar een doe-het-zelfzaak konden.


  O, wat keek ze ernaar uit om een uur lang naast hem in een auto te zitten. Om zijn geur te ruiken. Om hem te horen 


  Allemachtig, ze hoopte maar dat hij niet zou grinniken. Dat zou ze niet aan kunnen!


  Een week geleden waren Fred en Gilly Harris akkoord gegaan met de offerte van Eli, waarna Tess had moeten beloven om de zaterdag na Thanksgiving een open huis te houden. Uiteraard had ze uitgelegd dat een open huis vlak voor Kerstmis weinig zin had, maar daar hadden ze geen boodschap aan gehad.


  Gelukkig verliep de verbouwing voorspoedig. De kaal gestripte keuken had inmiddels alleen nog nieuwe kastjes en een aanrechtblad nodig. Aangezien Fred en Gillian alles aan Tess overlieten, had Eli erop gestaan dat ze met hem mee zou gaan om de nieuwe keukeninrichting uit te zoeken.


  Vandaar dat ze nu zo zenuwachtig was.


  Ze parkeerde haar auto voor de kleine bungalow van Carmen Alvarado, de oppas. Met een van haar eigen kinderen op haar heup deed de vriendelijke, ietwat mollige jonge vrouw de voordeur open, waarna ze iets in het Spaans riep naar Julia.


  Julia maakte zich los uit de armen van haar moeder om naar haar oppas te rennen en haar over de vogels te vertellen. ‘Vi parajos, Carmen! Muchos parajos! En arbol!’


  ‘Usted hizo? Wat leuk! Ahora dé a su mama un beso, liefje!’


  Nadat ze haar dochter tientallen vlinderkusjes had gegeven, zei ze tegen Carmen: ‘Ik ben om uiterlijk twee uur weer terug.’


  ‘Geen probleem. Ze slaapt meestal van één tot drie, dus doe maar rustig aan.’


  Twintig minuten later was ze bij het huis, waar het even stoffig als lawaaierig was  ze hoorde lachende mannenstemmen, het geluid van een spijkerpistool, en een Spaans radioprogramma.


  ‘Hallo!’ riep ze om boven de herrie uit te komen, terwijl ze het werk van Eli en zijn team bewonderend in zich opnam. Het geluid van het spijkerpistool kwam uit de woonkamer, waar de ingebouwde boekenkasten werden vervangen.


  Een van de mannen zag haar en knikte haar grijnzend toe. ‘Buscando Mr. Eli? Hij is achter. Hij komt zo terug,’ zei hij, waarna hij met het spijkerpistool naar de nieuwe kasten gebaarde. ‘Vindt u het mooi?’


  ‘Heel erg mooi,’ antwoordde ze. ‘Het ziet er geweldig uit.’


  ‘Gracias, señora.’


  ‘De nada. Sorry, hoe heet u ook alweer?’


  ‘Teo,’ zei Eli, die de kamer in kwam lopen. ‘Teo Martinez.’ Met een knikje naar de jongere man die even verderop bezig was, vervolgde hij: ‘En zijn zoon, Luis. Ik had geluk dat ze allebei beschikbaar waren.’


  ‘Wij zijn ú dankbaar, Mr. Garrett. In deze slechte economische tijden valt het niet altijd mee om werk te vinden,’ zei Teo, zich tot Tess wendend. ‘Luis is dit jaar al vier keer zijn baan kwijtgeraakt. Hij heeft een vrouw en een kind, dus nu zit hij erover te denken om bij het leger of de marine te gaan ’


  ‘Het is maar een idee, pa,’ zei de jongere man toonloos.


  Tess hapte naar adem.


  ‘Heb ik je niet gezegd dat je moest wachten om te zien of het weer zou aantrekken? En zie?’ Grijnzend keek Teo naar Eli. ‘Dat is ook gebeurd.’


  


  Eli wist niet goed wat hem meer aangreep: het feit dat Luis zich groot probeerde te houden, of de emoties die dat bij Tess opriep. Hoewel ze Luis glimlachend prees omdat hij zijn land wilde dienen, kon Eli zien dat het gesprek pijnlijke herinneringen bij haar oprakelde.


  ‘Het ziet er geweldig uit,’ zei hij tegen de mannen, voordat hij Tess meenam naar de keuken. ‘Gaat het een beetje?’


  Er verscheen een behoedzame blik in haar ogen. ‘Waarom vraag je dat?’


  ‘Omdat je keek alsof je een baksteen op je hoofd had gekregen zodra Luis over het leger begon.’


  Met een diepe zucht vroeg ze: ‘Hoe oud is hij?’


  ‘Tweeëntwintig.’


  ‘Zo oud was Ricky ook toen hij bij het leger ging,’ zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen Eli. Na een paar tellen schudde ze haar hoofd. ‘Zullen we maar gaan?’


  ‘Oké,’ zei hij langzaam. Nadat hij zijn leren honkbaljack had aangetrokken en de autosleutels uit zijn broekzak had gehaald, klopte hij op zijn andere zakken. ‘Wat stom! Ik heb mijn portefeuille in de werkplaats laten liggen.’


  ‘We kunnen ook mijn auto nemen.’


  ‘Dat is goed, maar ik heb de creditcard van de zaak nodig, en die zit in mijn portefeuille. Kunnen we eerst even langs de werkplaats rijden?’


  ‘Geen probleem,’ zei Tess geamuseerd.


  Pas toen hij het portier aan de bestuurderszijde wilde openen, realiseerde hij zich wat hij aan het doen was. Mopperend liep hij om de auto heen. Tess’ gelach achtervolgde hem. Het was niet de lach die hij zich van vroeger herinnerde  de lach die hem tot waanzin dreef, maar dan op een goede manier  maar ja, ze was ook niet meer de Tess van vroeger.


  ‘Je vindt het vast vreselijk om mij te laten rijden,’ zei ze, zodra ze waren ingestapt. ‘Vroeger had je daar ook al een hekel aan.’


  ‘Ik ben gegroeid als mens,’ zei hij met een minzaam lachje. ‘Min of meer dan.’ Bij het zien van haar vragende blik, haalde hij zijn schouders op. ‘Ik voel me niet aangetast in mijn mannelijkheid als een vrouw rijdt, maar als ik heel eerlijk ben, zit ik liever zelf achter het stuur. Ik wil zelf de beslissingen nemen die misschien bepalen of ik aan het eind van de rit nog in leven ben.’


  Er speelde een glimlach om haar mond. ‘Zo denk ik er ook over.’


  ‘Laat me dat nou niks verbazen.’


  ‘Denk je dat we controlefreaks zijn?’


  ‘Dat weet ik wel zeker,’ zei hij grijnzend. ‘Vooral jij.’


  ‘Ik heb geen idee hoe ik mijn kinderen ooit moet leren autorijden.’


  ‘Daar heb je rijles voor. En je moet zo dadelijk rechtsaf ’


  ‘Ik weet heus wel waar ik heen moet, Eli,’ zei ze glimlachend.


  In elk geval had hij haar weer aan het lachen gekregen.


  Zodra ze bij de werkplaats waren aangekomen, zei hij: ‘Loop maar mee, want dit kan wel even duren.’


  ‘Weet je niet waar je je portefeuille hebt gelaten?’


  ‘Natuurlijk wel. Hij ligt binnen. Ergens.’


  Ze rolde met haar ogen, maar volgde hem toch naar binnen. ‘Wow,’ zei ze, zodra ze het hoofdeinde zag. ‘Wat mooi! Voor wie is het?’


  ‘Voor iemand die zijn bestelling heeft geannuleerd.’


  ‘Wat een sufferd,’ mompelde ze, naar voren lopend om het houtsnijwerk beter te bekijken. ‘Ik wist dat je ook meubels maakte, maar dat je zó getalenteerd was… Ik ben echt onder de indruk. En ik ben niet zo snel onder de indruk van iets.’


  Wat een verrassing, dacht hij wrang bij zichzelf.


  ‘Wat ga je er nu mee doen?’ wilde ze weten.


  ‘Dat weet ik nog niet,’ mompelde hij, zoekend tussen de rommel op zijn werkbank.


  ‘Wacht eens… Mag ik het lenen voor het huis, als je het tegen die tijd nog niet hebt verkocht?’


  Verbaasd keek hij op. ‘Meen je dat?’


  ‘Ja. Ik heb nog een matras en boxspring in de garage staan omdat ik mijn slaapkamer opnieuw heb ingericht…’ Even kneep ze haar ogen stijf dicht, voordat ze eraan toevoegde: ‘Ik kan ook wel aan een dekbed en kussens komen. En wie weet, misschien wil iemand het hoofdeinde wel kopen. Wat zeg je ervan?’


  ‘Nou… Ja, oké. Bedankt.’ Zijn oog viel op het jack dat hij gisteren had aangehad, en jawel: zijn portefeuille zat in het borstzakje.


  ‘Heb je hier toevallig nog meer meubels staan?’ vroeg ze, een blik om zich heen werpend.


  ‘Nee, sorry. Alhoewel…’ Hij keek naar de stapel oude houten planken die hij nu al een jaar aan het verzamelen was. ‘Ik kan een eettafel en een paar houten banken maken, als je daar iets aan hebt.’


  ‘O, maar je hoeft niet zoveel moeite te doen ’


  ‘Het is geen enkele moeite.’ Zijn portefeuille triomfantelijk in de lucht stekend, zei hij: ‘Hebbes. Zullen we gaan?’


  Zodra ze weer in de auto zaten, merkte ze op: ‘Teo was je heel dankbaar voor het werk.’


  ‘Ik ben blij dat ik hem en zijn zoon kon helpen. We kennen elkaar al jaren.’


  Met één hand diepte ze een notitieblokje en een pen op uit haar tas. ‘Wil je hun telefoonnummer opschrijven? Dan kan ik bellen als ik hoor dat er werk in de omgeving is.’


  Nadat hij het nummer had opgezocht in zijn mobiel en het had opgeschreven, keek hij haar opeens argwanend aan. ‘Je werkt toch niet je make-up bij als je achter het stuur zit, hè?’


  ‘Lieve hemel, nee,’ zei ze lachend. ‘Ricky had daar een vreselijke hekel aan ’ Geïrriteerd klakte ze met haar tong. ‘Sorry. Soms vergeet ik dat hij niet echt meer deel uitmaakt van mijn leven.’


  Terwijl hij de spullen weer in haar tas stopte, vroeg hij: ‘Vind je het moeilijk om over hem te praten?’


  Schouderophalend gaf ze antwoord. ‘Soms wel, soms niet. Maar omdat ik niemand heb om mee te praten, doet dat er toch niet toe.’


  ‘En je tante dan? Of je vriendinnen?’


  Pas toen ze een kilometer verder waren, zei ze: ‘Ik wil de mensen van wie ik houd niet lastigvallen met mijn problemen.’


  ‘Jij luistert toch ook naar hen als ze problemen hebben?’


  Een vlugge blik opzij werpend, vroeg ze: ‘En hoe weet je dat?’


  ‘Omdat ik je ken  of liever gezegd, kénde. Op school was jij voor iedereen een klankbord. Waarom wil je niet over je eigen problemen praten?’


  Krampachtig kneep ze in het stuur. ‘Misschien heb ik dat niet nodig, omdat het prima met me gaat ’


  ‘Onzin,’ zei hij ferm. ‘Ik was erbij, Tess,’ zei hij toen ze hoofdschuddend voor zich uit keek. ‘Mensen met wie het “prima” gaat, hebben geen wilde seks met hun ex-vriendje.’


  ‘Op die uitspraak zat ik echt niet te wachten.’


  ‘Het is gebeurd, Tess, en misschien moet je erachter proberen te komen wáárom. Als er ooit een wonder geschiedt en we weer met elkaar naar bed gaan, wil ik zeker weten dat het niet gebeurt omdat je kwaad bent op de wereld en je je op mij afreageert.’


  ‘Nou, het zal niet meer gebeuren.’ Ze zweeg even. ‘Ik dacht trouwens dat het je niet kon schelen waarom…’ Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Waarom ik het deed.’


  ‘Die keer niet, maar je moet er geen gewoonte van maken.’


  ‘Allemachtig, Eli!’ Pas toen hij begon te grinniken, drong het tot haar door dat hij haar voor de gek hield. ‘Ik haat je,’ zei ze toonloos.


  ‘Ah, net als vroeger.’ Ontspannen leunde hij met een voet op het dashboard, wat hem een afkeurende frons opleverde. ‘Maak ik je nerveus?’


  Haar zonnebril gleed bijna van haar neus toen ze abrupt opzij keek. ‘Wat? Nee!’ Toen hij vragend een wenkbrauw optrok, liet ze haar adem ontsnappen. ‘Oké, misschien een klein beetje ’


  ‘Aha!’


  ‘Het voelt raar om weer met je op te trekken,’ zei ze met een grimas. ‘Dat is alles.’


  ‘Zeg dat wel,’ zei hij nonchalant.


  ‘Maak ik jóú nerveus?’


  ‘Zeker weten. Ik heb het gevoel dat ik je moet kennen, maar dat is niet zo. En toch…’


  ‘Wat?’


  Aarzelend wierp hij een blik opzij. ‘Vroeger draaide onze relatie voor negentig, misschien wel vijfennegentig procent om lichamelijk contact. Maar die andere vijf tot tien procent?’ Weer door de voorruit starend, zei hij: ‘Ik vond je echt leuk, Tess. Ik had nog nooit zo’n gave meid ontmoet.’


  ‘Lieve hemel, Eli ’


  ‘Je hoeft niet zo verontwaardigd te doen. Ik probeer je niet te versieren. Niet echt.’ Grinnikend dook hij weg toen ze hem een klap probeerde te geven. ‘Wat ik wil zeggen, is dat dit een heel bizarre situatie zou moeten zijn, maar toch voelt het op een bepaalde manier ook normaal aan. En dat maakt het allemaal juist zo vreemd.’ Met een zucht vroeg hij: ‘Klinkt dat ook maar enigszins logisch?’


  Toen ze vlak bij de doe-het-zelfzaak waren, keek ze hem recht aan. ‘Ja, dat klinkt logisch.’ Zorgvuldig draaide ze de parkeerplaats op, eraan toevoegend: ‘En dat geeft weer aan hoe ver ik heen ben.’


  Zodra ze eenmaal in de winkel waren, was hij onder de indruk van haar doortastendheid. Binnen een paar minuten had ze zowel nieuwe keukenkastjes als bijna alle verfkleuren uitgekozen.


  Bij het zien van zijn verbaasde blik, legde ze uit: ‘Ik houd niet van treuzelen.’ Afwezig streek ze met haar vinger over de rand van een verfblik. ‘En ik weet welke kleuren kopers aanspreken. Warme, neutrale tinten,’ zei ze, hem een verfstaal tonend die hem deed denken aan koffie met veel melk.


  Een paar meter verderop begon een stel ruzie te maken in het Spaans. Omdat ze erg snel spraken en Eli slechts een paar woorden opving, stootte hij Tess aan met zijn elleboog. ‘Wat zeggen ze?’ vroeg hij op gedempte toon.


  ‘Wat?’ vroeg ze met een afwezige blik over haar schouder. ‘Iets over zijn moeder, maar meer versta ik ook niet. Ik kan alleen eten bestellen in het Spaans.’


  ‘Hoe komt dat?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik mocht geen Spaans spreken van mijn moeder, omdat ze dat beneden onze stand vond. Vind je dit een goede kleur voor de eetkamer?’ vroeg ze, een verfstaal omhooghoudend.


  ‘Geel? Mij best. En waarom vond je moeder het beneden jullie stand om Spaans te spreken?’


  ‘Gewoon, wat ik zeg. Bij ons thuis was er maar weinig waardering voor de Latino-cultuur. Kunnen we het nu alsjeblieft over iets anders hebben?’


  De boodschap was luid en duidelijk. ‘Heb je al een schilder op het oog?’


  ‘Ja. Mezelf.’


  ‘Jij?’


  Terwijl ze twee blikken verf in het winkelwagentje zette, zei ze: ‘Ik ben in de loop der jaren heel handig geworden.’


  ‘Kun je ook zelf een autoband verwisselen?’


  ‘Ja, en de bougies en de filters ook.’


  ‘Indrukwekkend.’


  ‘Dat valt wel mee, hoor. Het is makkelijker dan wachten tot iemand anders het voor je doet.’


  Drie kwartier later  nadat ze ook de tegels en andere benodigdheden voor de badkamer hadden uitgezocht  zaten ze in haar SUV en realiseerde Eli zich dat hij rammelde van de honger.


  ‘Heb je zin in een hamburger? Ik trakteer.’


  ‘Ik kan heus mijn eigen lunch wel betalen.’


  ‘Dat geloof ik graag, maar vandaag hoeft dat niet. Waar zullen we heen gaan? Een van die grote hamburgertenten?’


  ‘Ik heb geen zin in dichtgeslibde aders.’


  ‘Eet je geen vlees?’


  ‘Niet als het vlees eruitziet alsof er met een stoomwals overheen is gereden.’ Peinzend beet ze op haar onderlip, waarna ze de afslag van de snelweg nam naar een smal, kronkelig straatje dat ver van de toeristische route lag. ‘Als jij zin hebt in een hamburger, dan krijg je een échte hamburger.’


  Twintig minuten later lag er een hamburger voor zijn neus die zo sappig en vers was dat hij bijna bang was dat hij zou gaan loeien. Toen hij opkeek naar Tess, die met gesloten ogen van haar eerste hap genoot, maakte zijn hart een sprongetje.


  ‘Zo te zien heb jij ook al een tijdje geen hamburger meer op,’ zei hij.


  Nadat ze haar mond had leeggegeten, schudde ze haar hoofd. ‘Het is zonde om hier met kleine kinderen te komen. Na één hap hebben ze genoeg, of anders moeten ze naar de wc. De meiden en ik hebben onze woensdagmiddagen bij Ortega’s, maar dat is niet hetzelfde als ’


  Ze wendde haar blik af, maar het was te laat: hij had de tranen in haar ogen al gezien.


  ‘Hé,’ zei hij aarzelend. ‘Gaat het wel?’


  ‘Ja hoor,’ antwoordde ze met een verlegen lachje, terwijl ze met de punt van haar servet haar ogen depte. ‘Ik heb geen idee waar dat ineens vandaan kwam. Je moet het niet persoonlijk opvatten.’


  ‘Ik zou niet durven.’


  ‘Nee, ik bedoel…’ Ze slaakte een zucht. ‘Ik was vergeten hoe fijn een beschaafd etentje kan zijn, zelfs al is het maar een hamburger met friet. Gewoon twee volwassenen die aan een tafeltje zitten…’ Lachend schudde ze haar hoofd.


  ‘Het is geen teken van zwakte om toe te geven dat je het prettig vindt om in het gezelschap te zijn van iemand die langer is dan drie turven hoog. Ik voel me trouwens erg gevleid dat je me als volwassene beschouwt.’


  Zwijgend sloeg ze haar ogen neer en doopte een frietje in de ketchup. ‘Ik moet je iets bekennen,’ begon ze aarzelend. ‘De afgelopen weken heb ik gezien hoe je bent en hoe je met je mensen omgaat…’


  Roerloos wachtte hij af tot ze verder sprak.


  ‘Ik heb me in je vergist, Eli. En iemand zien zoals hij werkelijk is  dat heeft niks met vleierij te maken.’


  Afkeurend kneep ze haar lippen op elkaar. ‘Ik moet de laatste tijd om de een of andere reden vaak aan mijn moeder denken,’ ging ze met een grimas verder. ‘Ze zeggen toch wel eens dat alle dochters op hun moeder gaan lijken? Rond de tijd dat wij elkaar leerden kennen, heb ik gezworen dat mij dat nooit zou gebeuren.’


  ‘Ik kan je niet helemaal volgen.’


  Met een zucht ging ze verder: ‘Mijn moeder had  en heeft  haar oordeel altijd klaar. Niemand is goed genoeg, en alles draait om de buitenkant. Het is net alsof je met een roker samenwoont: na een tijdje heb je niet meer door dat jij ook wordt vergiftigd. En als iemand je kwetst, komt het gif naar buiten zonder dat je het zelf in de gaten hebt.’ Ze snoof afkeurend. ‘Wat kan ik metaforen goed om zeep helpen, hè?’


  ‘Ik begrijp wat je wilt zeggen. Nou, het meeste dan.’


  ‘Wat ik wil zeggen is dat ik soms vergeet dat ik niet over mensen mag oordelen als ik ze niet ken. En daarvoor wil ik je mijn verontschuldigingen aanbieden.’


  ‘Ben ik nu officieel van je zwarte lijst?’


  ‘Voorlopig wel,’ zei ze met een kleine glimlach.


  Nadat hij een slok van zijn ijsthee had genomen, vroeg hij voorzichtig: ‘Heeft je moeders ’


  ‘Waanzin?’


  ‘Hoe je het ook wilt noemen. Is je vader daarom bij jullie weggegaan?’


  Bedachtzaam kauwde ze op een frietje. ‘Ik was nog klein toen hij wegging, en ik kan me de details niet herinneren. Volgens mij hadden ze niet vaak ruzie. Misschien voelde hij zich buitengesloten door haar onverschilligheid? Maar ja, we hebben het ook over de man die daarna nooit meer contact heeft gezocht met zijn enige kind.’ Met haar ogen tot spleetjes geknepen staarde ze door het raam naar buiten. ‘Hij is een paar jaar geleden overleden.’


  ‘Dat wist ik niet. Gecondoleerd.’ Toen ze haar schouders ophaalde, vroeg hij: ‘Hoe ben je daar achter gekomen?’


  ‘Mijn moeder heeft het me een paar maanden later verteld. “O, en trouwens”, zei ze, de hoge, scherpe stem van haar moeder perfect imiterend, “de broer van je vader heeft me laten weten dat Tom is overleden”.’


  ‘Je moeder is niet echt tactvol, hè?’


  Er steeg een gepijnigd geluidje op uit haar keel. ‘Dat is zacht uitgedrukt, aangezien ze ook heeft gezegd dat ik een ongelukje was. O, moet je mij horen! Ik doe nu precies wat ik ’


  Hij leunde voorover om haar hand in de zijne te nemen. ‘Lieverd, het is geen goed idee om het gif binnen te houden. En ik ga het heus niet aan de grote klok hangen, als je daar soms bang voor bent.’


  ‘Nee!’ zei ze met grote ogen. ‘Die gedachte is niet eens in me opgekomen.’


  ‘Mooi,’ zei hij, haar hand loslatend om een frietje te pakken. ‘Hoe ben je erachter gekomen?’


  Na een korte stilte zei ze: ‘Ze was aan het bellen. Met tante Flo, denk ik.’


  ‘Verdorie,’ zei hij verontwaardigd. ‘Hoe oud was je toen?’


  ‘Dat weet ik niet zeker. Jong nog. Ik zat op de basisschool.’


  ‘Dat heb je me nooit verteld. Vroeger, bedoel ik.’


  ‘We hadden vroeger wel iets beters te doen dan praten.’


  ‘Goed punt,’ zei hij, zijn armen over elkaar slaand. ‘Misschien meende ze het niet?’


  Dat leverde hem een wrange grijns op. ‘Op een dag besloot ik het haar te vragen, en ze probeerde het niet eens te ontkennen. Het enige wat ze zei, was: “Ik heb mijn best voor je gedaan, Teresa. Meer kun je niet van me verlangen”.’


  ‘Wat afschuwelijk.’


  ‘En dan vraag jij je nog af waarom ik zo’n slechte band met haar heb.’


  ‘Nu niet meer. Verdorie, Tess, als ik dat had geweten… Dan had ik de dingen misschien anders aangepakt.’


  Fronsend keek ze hem aan. ‘En misschien heb ik niks verteld omdat ik niet wilde dat je uit medelijden bij me zou blijven.’


  ‘Ik had geen idee dat het zo erg was.’


  ‘Ik ook niet, om je de waarheid te zeggen. Ze was nooit gemeen, maar… onverschillig. Ik hoefde echt mijn best niet te gaan doen om haar goedkeuring te krijgen, ik kreeg niet eens aandacht van haar.’ Ze glimlachte, maar weigerde zijn blik te ontmoeten. ‘Soms sta ik er gewoon versteld van dat ik niet nog verknipter ben.’


  Bruusk verfrommelde hij zijn servet. ‘Ik snap niet hoe een moeder haar kind zoiets kan aandoen.’ Hij was even stil. ‘Hoe iemand jóú zoiets kon aandoen.’


  Opnieuw haalde ze haar schouders op. ‘Ik heb me in elk geval voorgenomen dat ik míjn kinderen er niet mee zal opzadelen.’ Ze schraapte haar keel. ‘Mijn kinderen zullen altijd weten dat ik zielsveel van hen houd en dat ze gewenst zijn. Dat ze altijd op de eerste plaats zullen komen.’


  ‘Groot gelijk,’ zei hij, zonder acht te slaan op de onverwachte steek die hij voelde bij het horen van haar laatste woorden. ‘Maar ik ben wel nieuwsgierig naar iets anders. Ben je vroeger iets met mij begonnen omdat je wist dat je moeder het vreselijk zou vinden?’


  Ze begon zo hard te lachen dat een paar mensen verbaasd opkeken. ‘Nee. Niet bewust, althans. Maar ze stelde het zeker niet op prijs.’


  ‘Dat weet ik nog, ja.’


  ‘Het was heel vreemd. Vaak negeerde ze me maandenlang, om zich dan ineens weer te realiseren dat ik ook nog bestond. Dan kwam ik ’s ochtends naar beneden en zei ze dat ik eruitzag als een saaie tuttebel. Of als een sloerie,’ mompelde ze.


  ‘Geloof me, je zag er nooit uit als een sloerie.’


  ‘Dank je. Dat dacht ik ook, maar…’ Ze slaakte een zucht. ‘Toen ik met jou uitging, zat ze net weer in zo’n fase. Niemand was goed genoeg voor haar dierbare dochter. Bij mijn verloving met Enrique stond ze ook niet bepaald te juichen. Nu ze zelf een rancheigenaar aan de haak heeft geslagen, is ze neem ik aan eindelijk gelukkig ’


  Haar mobieltje ging. Nadat ze hem uit haar tas had gehaald, keek ze verbaasd naar het schermpje voor ze opnam. ‘Ja? O!’ Krampachtig kneep ze in de telefoon. ‘Ja, natuurlijk. Ik kom zo snel mogelijk. Ja, bedankt voor het bellen.’


  Nog voordat ze had opgehangen, had hij al om de rekening gevraagd. In haar haast botste ze bij het opstaan tegen de serveerster aan, waarna ze een excuus mompelde en naar de uitgang rende.


  Hij gaf het meisje een briefje van twintig, gebarend dat ze de rest mocht laten zitten, om vervolgens achter Tess aan te gaan.


  ‘Dat was de school van Micky,’ legde ze uit, met grote passen naar haar auto lopend. ‘Hij is gewond geraakt tijdens het speelkwartier. Wat doe je?’


  ‘Ik rijd,’ zei hij, de sleutels van haar overnemend.


  ‘Maar ’


  ‘Ik leg mijn leven niet in de handen van iemand die zo erg staat te trillen. Stap maar in, dan kunnen we gaan.’


  Tot zijn verbazing protesteerde ze niet.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Niet in paniek raken, niet in paniek raken…


  ‘Lieve hemel,’ fluisterde Tess zodra ze een glimp opving van haar zoontje door de glazen wand van het kantoor van de schoolverpleegkundige. De verpleegkundige had haar al gewaarschuwd dat Micky  die er een beetje verloren bij zat op de rand van de behandeltafel  er flink gehavend uitzag, maar dat het verder goed met hem ging.


  ‘Ga maar naar hem toe,’ zei Eli, met zijn hand op haar onderrug.


  Ze knikte afwezig, maar bleef roerloos staan. De tranen prikten in haar ogen, en het kostte haar al haar wilskracht om ze weer terug te dringen.


  ‘Kom.’ Vastberaden opende Eli de deur en duwde haar zachtjes naar binnen.


  ‘Hé, knul,’ zei hij op gedempte toon, om Tess de gelegenheid te geven haar stem terug te vinden. ‘Heb je een ongelukje gehad?’


  Micky knikte, met tranen in zijn ogen en een trillende onderlip.


  ‘Wat is er gebeurd, liefje?’ vroeg Tess, die haar armen al had uitgestoken om hem te omhelzen.


  Haar zoontje dook echter weg. ‘Ik ben gestruikeld.’


  ‘Hij is nog een beetje in shock,’ zei de verpleegkundige. ‘Gelukkig ziet het er een stuk erger uit dan het is. U mag hem mee naar huis nemen, maar meld hem eerst even af bij de administratie,’ zei ze, waarna ze Micky glimlachend aankeek. ‘Je bent heel dapper geweest, Miguel. Je ouders kunnen trots op je zijn.’


  Dat laatste zei ze met een glimlach naar Eli. Oeps.


  Toen Tess achter Eli en Micky het kantoor uit liep, begon haar hartslag eindelijk weer een beetje normaal te worden. Op de gang probeerde ze haar zoontje opnieuw te omhelzen, maar hij deinsde weer terug en wilde zich niet laten troosten door haar.


  Met pijn in haar hart keek ze Eli aan. Is dit soms typisch iets voor jongetjes en weet ik dat gewoon niet, vroeg ze hem met haar blik.


  Het komt wel goed, zei hij geluidloos. Daarna zei hij hardop: ‘Toe maar, wij wachten hier wel.’


  Terwijl ze naar de balie liep, hoorde ze hem zeggen: ‘Weet je, het lijkt me een goed idee om je moeder zo een knuffel te geven.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat ze getroost moet worden.’


  ‘Maar ik ben toch gewond?’


  ‘Ja, maar zij is heel erg geschrokken.’


  Vanuit haar ooghoek zag ze Micky fronsend voor zich uit staren. ‘Heeft ze echt een knuffel nodig?’


  ‘O, daar durf ik om te wedden.’


  Haar handtekening werd een onduidelijke krabbel omdat het formulier wazig werd voor haar ogen. Zodra ze zich had omgedraaid, voelde ze dat Miguel zijn armen om haar middel sloeg en de ongehavende kant van zijn gezicht tegen haar buik legde.


  Ze keek naar Eli, die glimlachend zijn duim naar haar opstak, en plotseling voelde ze vlinders in haar buik. O nee, ik word niet verliefd op hem, zei ze streng tegen zichzelf.


  Het was echter al te laat.


  Op weg naar buiten kwamen ze langs een vitrinekast vol trofeeën, en Micky hapte geschrokken naar adem zodra hij zijn spiegelbeeld zag.


  Vlug knielde Eli naast hem neer en legde een hand op zijn schouder. ‘Joh, ik wilde het niet zeggen waar je moeder bij was,’ fluisterde hij hoorbaar. ‘Maar je ziet er echt supercool uit.’


  ‘Hè?’


  ‘Moet je zien! Je lijkt wel een zombie of zo!’


  ‘Allemachtig, Eli ’


  ‘Echt waar?’ vroeg Micky, die plotseling een stuk opgewekter klonk. ‘Gaaf!’


  Over het hoofd van haar zoon keek Tess naar Eli, die grijnzend zijn schouders ophaalde. De vlinders in haar maag gingen zo tekeer dat ze er bijna misselijk van werd.


  


  Tess schrok wakker uit een rare droom waarin ze een hotdog was die dreigde te stikken tussen het broodje.


  Miguel lag stevig tegen haar rug aangedrukt te snurken, en Julia was tegen haar buik gekropen. Het is maar goed dat ik niet op zoek ben naar een man, dacht ze bij zichzelf, terwijl ze voorzichtig tussen haar kinderen uit klom, want er zou helemaal geen plaats voor hem zijn in bed.


  Die gedachte vrolijkte haar niet echt op, omdat haar verraderlijke, nog slaperige brein onmiddellijk een beeld tevoorschijn toverde van een grijnzende, naakte en opgewonden Eli die in haar bed lag  zonder de kinderen uiteraard. Ze was nog steeds onder de indruk van hoe goed hij met Miguel was omgegaan na zijn ongeluk op het schoolplein, nu drie dagen geleden.


  Als ze eraan terugdacht, kreeg ze prompt weer vlinders in haar buik.


  Het gekreun dat aan haar lippen dreigde te ontsnappen toen ze zich vooroverboog om haar sloffen te pakken, werd slechts voor een deel veroorzaakt door haar gedachten aan Eli. De protesterende spieren in haar onderrug wilden haar waarschijnlijk duidelijk maken dat ze iets te enthousiast aan het schilderen was geslagen.


  Vurig hopend dat de kinderen niet wakker zouden worden voordat ze een gloeiend hete douche had kunnen nemen, liep ze stijf en met half dichte ogen naar de badkamer, waar ze zo dom was om een blik in de spiegel te werpen. Nou ja, dat piekerige haar leidde in elk geval de aandacht af van de grote wallen onder haar ogen.


  Tien minuten later had ze zich gedoucht en aangekleed en kon ze zich wonder boven wonder ook weer voortbewegen zonder dat ze het gevoel had dat ze ongetraind een marathon had gelopen. In de keuken kwam ze tot de ontdekking dat haar kinderen inmiddels ook wakker waren en zichzelf van ontbijt hadden voorzien. Met een zucht pakte ze ook maar een handjevol dierenkoekjes.


  ‘Van mij!’ brulde Julia met haar handjes op haar heupen geplant.


  ‘Pak er zelf nog maar een paar,’ zei ze, terwijl ze koffie in het koffiezetapparaat deed. ‘En technisch gezien zijn ze niet van jou,’ ging ze verder, een plas sinaasappelsap van het aanrecht opvegend, ‘aangezien ik de boodschappen doe. Je mag ze opeten omdat ik zo aardig ben.’


  ‘Hè?’ zei Miguel verbaasd.


  Tegelijkertijd kondigde zijn zusje aan: ‘Ik heb op het potje geplast.’


  Met de spons in haar hand draaide ze zich om. ‘Echt waar?’


  ‘Ja,’ zei Julia, die zo hard knikte dat haar krullen ervan begonnen te dansen.


  ‘Wat heb je met je luier gedaan?’


  ‘Daarin,’ antwoordde Julia fluisterend, wijzend naar de vuilnisbak.


  ‘Wat heb je op je lippen zitten?’ wilde haar oudste weten.


  ‘Lippenstift, dat weet je best. Hoezo?’


  ‘Nou, lippenstift past helemaal niet bij die gekke broek.’


  De gekke broek was een overall die betere dagen had gekend. Terwijl het koffiezetapparaat achter haar begon te pruttelen, vroeg ze lachend: ‘Sinds wanneer zit jij bij de modepolitie?’


  Een paar tellen lang keek hij haar niet-begrijpend aan, om vervolgens een koekje in zijn mond te proppen. ‘Het is raar. Je ziet er niet uit als mama, maar als…’


  ‘Ja?’


  ‘Als de zus van Carmen, als ze een afspraakje heeft.’


  ‘Weet je wat een afspraakje is?’ vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Dat is als een jongen en een meisje naar de film gaan of samen pizza gaan eten, of zo. Waarom moeten meisjes daarvoor al dat spul op hun gezicht smeren?’


  ‘Dat is een goede vraag.’ Haar maag draaide zich om zodra ze zich realiseerde dat haar zoontje gelijk had: ze had vanochtend meer zorg aan haar make-up besteed dan noodzakelijk was voor een afspraakje met een roller en een blik verf.


  O, lieve hemel! Ze had zich opgedirkt!


  ‘Weet je,’ zei ze, terwijl ze met trillende handen een kop koffie inschonk, ‘ik ga mijn gezicht nog even wassen. Ik krijg straks toch allemaal verfspetters over me heen. Eten jullie je, eh… ontbijt maar op. Ik ben zo weer terug en dan kunnen we ’


  ‘Mam?’


  ‘Wat?’


  ‘We zijn nog niet aangekleed,’ zei Miguel met een gelaten zucht.


  Zie, dat was het probleem met vlinders in je buik  ze zorgden ervoor dat je niet meer kon nadenken.


  Nadat ze tegen Miguel had gezegd dat hij zich moest gaan aankleden, haastte ze zich naar de badkamer om alle make-up van haar gezicht te boenen en een flinke klodder mousse in haar haar te smeren, zodat het slap omlaag hing. Toen ze zichzelf er eindelijk lelijk genoeg vond uitzien, liep ze naar de kamer van Julia, die even ineenkromp tot ze zich had gerealiseerd dat het toch echt wel mama was.


  Dat zal me leren, dacht ze bij zichzelf, waarna ze Julia een paars vestje met capuchon aantrok. Ik ben nog steeds mama, alleen maar mama… nooit meer iets anders dan mama.


  De vaste telefoon begon te rinkelen. ‘Het is papa!’ riep Miguel.


  Al haar spieren, die onder de warme douche zo lekker los en ontspannen waren geworden, zaten direct weer in de knoop.


  


  Pas toen Eli de auto van Tess voor het huis tot stilstand zag komen, realiseerde hij zich hoe bezorgd hij was geweest. Zodra ze door de voordeur naar binnen stormde, trok er zo’n golf van opluchting door hem heen dat hij er bijna duizelig van werd.


  Na een gemompelde begroeting tegen de mannen in de woonkamer, liep ze razendsnel door naar de badkamer.


  ‘En waag het niet om me te volgen!’ riep ze, haar fleecejack van zich af gooiend.


  Haar bevel negerend, volgde hij haar door de gang. Allemachtig, ze verdronk bijna in die overall. Waar was haar strakke spijkerbroek gebleven? Of liever gezegd, waar was het schattige kleine achterwerk gebleven dat in die strakke spijkerbroek zat?


  Ha! Had hij ooit echt geloofd dat hij alleen zijn daden uit het verleden wilde goedmaken en verder geen bijbedoelingen had?


  ‘O ja?’ vroeg hij vanuit de deuropening van de badkamer. ‘En anders? Ga je me nu in elkaar slaan?’


  ‘Ik ben hier niet voor in de stemming, Eli.’ Met een diepe zucht ging ze op haar hurken zitten om met een schroevendraaier het deksel van een blik lichtbruine verf te halen.


  Door haar beweging viel hem plotseling iets op. ‘Wat heb je in vredesnaam met je haar gedaan?’


  Een vernietigende blik was het enige antwoord dat hij kreeg. Ze had ook geen make-up op en zag er niet al te florissant uit, constateerde hij toen hij op zijn hurken naast haar ging zitten.


  ‘Oké, dat kwam er verkeerd uit ’


  ‘Nee,’ bromde ze, ‘dat was precies de reactie waar ik op had gehoopt.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij haar aan. ‘Tess? Je moet dit niet verkeerd opvatten, maar je gedraagt je erg vreemd. Zelfs voor jouw doen.’


  Toen de schroevendraaier wegschoot en haar handpalm verwondde, had hij er genoeg van. Gedecideerd legde hij het stuk gereedschap aan de kant, waarna hij haar gewonde hand in de zijne nam.


  ‘Het is niet ernstig,’ zei ze, haar hand weer losrukkend. ‘Het is…’ Met een trillende onderlip  van woede, pijn of iets anders?  ging ze op de tegelvloer zitten met haar rug tegen de badkuip.


  Zijn maag draaide zich om. ‘Tess? Ben je soms… Je weet wel. Over tijd?’


  Verbaasd keek ze hem aan, terwijl er een kort, droog lachje aan haar lippen ontsnapte. ‘Ik ben vorige week ongesteld geworden, precies op tijd. Je kunt weer gerust ademhalen. En wil je nu alsjeblieft weggaan?’


  ‘Nee,’ zei hij, terwijl hij naast haar ging zitten. Hij kon haar geur ruiken en haar lichaam voelen. Eerlijk gezegd had hij geen idee wat hij met de situatie aan moest.


  ‘Moet je niet aan de slag?’


  ‘Het werk blijft wel liggen, en ik ga ook nergens heen.’ Toen hij haar aankeek, schoot de gedachte door hem heen dat Tess waarschijnlijk de enige vrouw ter wereld was die er zelfs op een klaarblijkelijk slechte dag nog geweldig uitzag. ‘Ga je me nog vertellen wat er aan de hand is? Heb je je moeder soms gesproken?’


  Daar moest ze om lachen. ‘Nee, ik raak niet zo van slag door een telefoontje van mijn moeder. Ricky is echter een ander verhaal…’


  ‘Wat had hij te zeggen?’


  ‘Hij was kwaad omdat ik Miguel niet naar de Spoedeisende Hulp heb gebracht nadat hij was gevallen.’ Tevergeefs probeerde ze met haar hand door haar plakkerige haar te gaan.


  ‘Had je hem niet verteld wat er was gebeurd?’


  ‘Natuurlijk wel, diezelfde avond nog. En zei hij er toen iets over? Nee, vier dagen later vindt hij ineens dat ik het niet goed heb gedaan, terwijl hij zelf niet eens de moeite neemt om zijn zoon te bezoeken. Het ergste is dat ik me van streek heb laten maken door hem. Ik had gewoon ja en amen moeten zeggen en het gesprek beëindigen, want het heeft toch geen zin om tegen hem in te gaan.’


  Met een zucht stond ze op om het inmiddels geopende blik verf in een bakje te gieten. ‘Daarom was ik zo laat. Miguel was ook te laat op school, en hij vindt het vreselijk om binnen te komen als iedereen al bezig is ’ Haar stem brak.


  ‘Het was niet jouw schuld, Tess,’ zei hij zacht.


  Nadat ze de roller in de verf had gedoopt, keek ze even naar hem om voordat ze hem tegen de vaalwitte muur zette.


  Toen ze niets zei, stond hij op en ging achter haar staan. De behoefte om haar aan te raken was zo overweldigend dat het bijna pijn deed. ‘Ik zei dat het niet jouw schuld was.’


  ‘Je weet niet waar je het over hebt,’ zei ze, haar woorden kracht bijzettend met elke haal van de roller.


  ‘Waarom leg je het dan niet uit?’


  ‘Omdat… Omdat ik mijn vrienden niet lastigval met mijn problemen, weet je nog?’


  Allemachtig! Geïrriteerd pakte hij haar bij haar pols en dwong haar om hem aan te kijken. Hij was verloren zodra hij de intense pijn in haar ogen zag. Toen ze haar gezicht afwendde, legde hij twee vingers onder haar kin zodat ze hem weer moest aankijken.


  ‘Dus we zijn nu vrienden?’


  Halfslachtig haalde ze haar schouders op. ‘Misschien.’


  Nadat hij haar had losgelaten, stopte hij zijn handen in zijn achterzakken. ‘Tess, toen ik een paar jaar geleden problemen had, wilde ik er ook niet over praten. Ik vond het… Ik weet het niet, niet mannelijk of zo. Dus ik begrijp het wel. Je wilt niet dat mensen je zwak vinden, of ’


  ‘Wat voor problemen?’


  ‘Leuk geprobeerd.’ Grinnikend sloeg hij zijn armen over elkaar. ‘Maar we hebben het nu over jou. Er lijken je heel wat dingen dwars te zitten, dus kom maar op, zonnestraaltje.’


  Hoofdschuddend ging ze weer aan het werk. ‘Ik hoef je medeleven niet, Eli.’


  Ze maakte een sprongetje van schrik toen ze zijn hand om haar bovenarm voelde, waarna ze zich met een ruk naar hem omdraaide.


  ‘Weet je,’ zei hij zacht, ‘als ik ook maar een greintje verstand had, zou ik niet achter je aan zijn gekomen. Maar ik ben nu hier, en hoe langer je blijft treuzelen, hoe meer ik geneigd ben om je te kussen. En daar zitten we allebei niet op te wachten.’


  


  Natuurlijk werden haar ogen daarop naar zijn mond getrokken.


  Hoewel ze verwoed knipperde voordat ze hem weer aankeek, haalde dat niets uit. Hoe dieper hij haar in de ogen keek, hoe moeilijker het voor haar werd om zich vast te klampen aan haar zelfbeheersing.


  ‘Je bent niet goed snik,’ mompelde ze, zich weer omdraaiend naar de muur.


  ‘Nee, alleen opgewonden. En bezorgd. Geen goede combinatie. Dus je hebt drie seconden om te gaan praten. Eén…’


  ‘We waren het er toch over eens dat ’


  ‘Ja, maar dingen veranderen. Twee…’


  ‘O, allemachtig! Geef me even.’ Zijn geur en zijn aanwezigheid vulden de kleine, benauwde ruimte, vervulden haar hele wezen, en het irriteerde haar mateloos dat haar lichaam een eigen wil te leek hebben.


  ‘Oké,’ zei ze na een korte stilte. Ze voelde een steek van pijn, en kwaad ging ze de muur te lijf met korte, harde halen. ‘Ik was verliefd op Enrique, Eli. Ik híéld van hem.’ Toen ze omkeek, kwam er geen reactie. ‘Ik dacht dat het wederzijds was, en misschien was dat in het begin ook wel zo.’


  Hoofdschuddend leunde ze tegen de muur. ‘Toen hij na elf september dienst nam, stond ik volledig achter hem, maar was ik ook doodsbang dat hem iets zou overkomen,’ vervolgde ze, voor ze weer aan de slag ging. ‘En elke keer dat hij met verlof thuiskwam, werd het… moeilijker.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘We maakten ruzie over álles, vooral over de manier waarop ik dingen deed,’ zei ze, steeds snellere bewegingen makend met de roller. ‘Over beslissingen die ik in mijn eentje had genomen omdat hij er niet was, of omdat ik hem er niet mee wilde lastigvallen.’


  De roller vloog bijna uit haar hand, zo hard ging ze tekeer. Om haar woede af te reageren, om haar herinneringen onder een laag verf te laten verdwijnen, moest ze wel blijven bewegen.


  ‘Enrique had het bijna nooit over zijn ervaringen in Irak, omdat hij ons daar niet mee wilde “besmetten”. Maar ik heb er genoeg over gelezen en gehoord…’ Met een zucht ging ze op haar hurken zitten om het verfbakje opnieuw te vullen. ‘Ik vond het mijn plicht om een rustige, stabiele thuisbasis voor hem te creëren, zodat we de draad zonder al te veel problemen zouden kunnen oppikken…’


  ‘Maar…’ zei hij zodra ze stilviel.


  ‘Ik wist dat Ricky zich een vreemde in zijn eigen huis voelde. Het ergste was dat we vreemden voor elkaar waren geworden.’ Ze draaide zich even om voordat ze haar aandacht weer op de muur richtte. ‘Steeds als Ricky thuiskwam, leek hij een beetje minder op de man op wie ik verliefd was geworden. Op het eind was het net alsof we aan weerszijden van een geluiddicht raam stonden: we konden elkaar wel zien, maar niet horen.’


  ‘Er bestaan toch hulpprogramma’s ’


  ‘We hebben alles geprobeerd. Therapie, weekendjes weg, noem maar op. Niets hielp.’


  ‘Dan heb je er alles aan gedaan.’


  ‘Dat zou je wel denken, hè?’ zei ze met een halve lach. ‘We waren allebei veranderd. Ik was zelfstandiger geworden tijdens zijn afwezigheid. Niet dat ik veel keus had, maar…’


  Weer doopte ze de roller in de verf. ‘Als sergeant was Ricky eraan gewend om de leiding te nemen en bevelen te geven. En ik had al zo lang mijn eigen beslissingen genomen dat ik niet meer…’ Zijn volgzame echtgenote kon zijn, vulde ze stilzwijgend aan. ‘Hij wilde een vrouw die hem het gevoel kon geven dat hij de controle had over zijn leven.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Ik bedoel… dat hij iemand anders vond.’


  Er volgde een lange stilte die alleen werd doorbroken door het ritmische geluid van de roller op de muur. ‘In Irak?’ vroeg hij uiteindelijk.


  ‘Ja. Hij had een affaire met een vrouw die bij de technische dienst van het leger zat. Dat vertelde hij me pas toen hij voorgoed uit het leger ging.’


  ‘Heb je hem toen het huis uit gegooid?’


  ‘Daar kreeg ik de kans niet toe. Ricky zei dat ons huwelijk allang voorbij was, omdat hij anders nooit vreemd zou zijn gegaan,’ zei ze met een strak gezicht. ‘Hij wilde van me af, Eli. Ons huwelijk was minder belangrijk voor hem dan het leger.’


  ‘En de kinderen dan?’


  Ze snoof. ‘Als hij vaker thuis was geweest, dan had hij misschien een betere band met hen gehad. Maar zo is het niet gegaan, en vooral Micky lijdt eronder.’


  ‘Niet zo erg als jij eronder lijdt, durf ik te wedden.’


  De muur was af, en met een abrupte beweging gooide ze de roller in de wasbak om hem uit te spoelen. ‘Wat ik erg vond, was dat ik niet wist hoe ik de puzzelstukjes passend moest krijgen. Ik wist niet hoe ik de vrouw kon zijn die Ricky nodig had, zonder mezelf daarbij te verliezen. Al die jaren had ik mijn best gedaan om de boel thuis draaiende te houden, om er vervolgens achter te komen dat ík degene was die een verloren strijd aan het voeren was. En nu…’ Ze scheurde een vel keukenpapier van een rol om haar handen af te vegen. ‘Het leven dat de kinderen en ik nu leiden, is misschien niet ideaal, maar het gaat eindelijk goed. Als ik iemand anders toelaat in mijn leven, in hún leven…’ Hoofdschuddend staarde ze voor zich uit. ‘Ik zou niet weten hoe ik daar een balans in moest vinden, Eli. En ik weet niet of ik de energie heb om het opnieuw te proberen.’


  Na een tijdje knikte hij. ‘Dat kan ik wel begrijpen.’


  Stomverbaasd keek ze hem aan. ‘Echt… waar?’


  ‘Ja, hoor. Een nieuwe relatie is altijd lastig, en als er kinderen in het spel zijn moet je jezelf afvragen of het het waard is.’


  ‘Dat bedoel ik precies.’ De schaduw die over zijn gezicht trok, ontging haar niet. ‘Ik ben moe, Eli. Ik wil niet meer van mensen houden die niet van mij houden, of geloven in iets wat niet meer voor mij weggelegd schijnt te zijn.’


  Verdorie, waarom klonk ze zo schor? Nadat ze haar keel had geschraapt, voegde ze eraan toe: ‘En dat is mijn verhaal. Heb je ervan genoten?’


  ‘Je bent me er eentje,’ zei hij zacht, waarna hij een diepe zucht slaakte. ‘Het spijt me dat je dat allemaal moest meemaken, Tess. Maar ik ben blij dat je het me hebt verteld.’


  ‘Waarom?’


  ‘Daar ben ik zelf nog niet achter,’ antwoordde hij, zijn rug rechtend en haar hand in de zijne nemend. ‘Het enige wat ik wil zeggen is dat niet alle uitgezonden soldaten met psychische problemen terugkomen. En niet alle mannen gaan vreemd, hoe vaak er ook wordt beweerd dat we nu eenmaal zo in elkaar zitten.’


  Toen ze haar wenkbrauwen vragend optrok, grinnikte hij weer en liet haar hand los.


  ‘Ik heb je niet bedrogen, Tess. Ik heb nog nooit een vrouw bedrogen. Sommige mannen worden verliefd en willen dan de rest van hun leven doorbrengen met die ene vrouw. Je hebt in het verleden pech gehad, lieverd,’ zei hij zacht. ‘Maar dat betekent niet dat je nooit meer gelukkig zult worden. En nog één ding: je huwelijk mag dan op de klippen zijn gelopen, maar dat wil niet zeggen dat jij hebt gefaald.’


  Toen hij aanstalten maakte om weg te lopen, slaakte ze een zucht van verlichting. Zodra hij bij de deur was, zei ze ineens: ‘Hé, ik heb ook een vraag.’


  ‘Ja?’


  ‘Als ik, eh… je niks had verteld, zou je me dan hebben gekust?’


  Er ontsnapte een diepe zucht aan zijn lippen, waarna hij begon te grinniken. ‘Ik heb me nooit opgedrongen aan een vrouw, maar ik laat een mooie kans ook nooit zomaar aan me voorbijgaan. Zoals je inmiddels wel weet,’ zei hij zonder zijn ogen van haar af te halen. ‘Dus het had ervan afgehangen.’


  ‘Van wat?’


  Met een scheve grijns keek hij haar aan: ‘Misschien moet je jezelf eens afvragen waarom je dat wilt weten,’ zei hij, voordat hij de badkamer uit liep.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Hoewel Thanksgiving al bijna voor de deur stond, was het weer goed genoeg om buiten de raamkozijnen te verven zonder dat Eli bang hoefde te zijn dat zijn vingers zouden bevriezen. Tess had het bovendien zo druk met haar kinderen en nieuwe cliënten dat ze nog maar één keer per dag tijd had om even langs te komen.


  Gelukkig maar, want steeds wanneer hij haar zag, droomde hij over dingen die niet mogelijk waren. Tot zijn grote schrik was hij zelfs een tikkeltje teleurgesteld geweest toen ze hem had verteld dat ze niet zwanger was.


  Het was op zich natuurlijk niet zo vreemd dat hij naar een eigen gezinnetje begon te verlangen, mijmerde hij toen hij een kwast in de hemelsblauwe verf doopte. Hij was tenslotte al dertig, dus hij had er de leeftijd voor.


  Bovendien vloog de stilte in zijn huis hem steeds vaker naar de keel. Steeds wanneer hij aan tafel ging zitten om te eten, betrapte hij zich op de gedachte dat het heerlijk zou zijn om Tess tegenover zich te hebben zitten en haar lach te horen.


  Er stond echter geen huis in Tierra Rosa dat groot genoeg was voor Tess en hem én al hun emotionele bagage.


  Achter zich hoorde hij de ronkende motor van een pick-up, maar daar schonk hij geen aandacht aan omdat het een komen en gaan was bij het huis.


  ‘Dat is pas echt blauw,’ hoorde hij zijn broer Silas even later zeggen.


  Tegelijkertijd vroeg zijn vijfjarige neefje: ‘Mag ik helpen, oom Eli?’


  ‘Sorry knul, vandaag niet,’ zei Eli grijnzend tegen Oliver. ‘Het is heel nauwkeurig werk.’ Hij trok een vies gezicht. ‘Heel saai. Je zou er niks aan vinden.’


  ‘Jawel, hoor.’


  ‘Ollie, niet zo zeuren,’ zei Silas, die zijn jongste zoontje Tad op zijn heup had.


  Met een glimlach begroette Eli de blonde peuter, die ongeveer een jaar ouder was dan de dochter van Tess, voordat hij zijn broer vragend aankeek. ‘Wat brengt jou hier?’


  ‘Pa zei dat je wonderen aan het verrichten was met dit huis. Het ziet er goed uit,’ zei hij goedkeurend.


  ‘Dank je, maar ik heb het niet alleen gedaan. Tess heeft de kleuren en materialen uitgekozen.’


  ‘Tess?’ zei Silas verbaasd. ‘Tess Montoya, die jou met een zwabber achternazat in Main Street?’


  ‘Dat is al zo lang geleden.’


  ‘Tad!’ riep Ollie vanaf de zijkant van het huis. ‘Moet je kijken, een dode eekhoorn!’


  De kleine jongen begon zich meteen los te wurmen, en zodra hij was ontsnapt, ging hij er vliegensvlug vandoor. Terwijl Silas zijn zoontje achterna riep dat ze het dode dier niet mochten aanraken, vocht Eli tegen de verwarrende gevoelens die aan hem knaagden. Plotseling drong het tot hem door dat zijn broer hem geamuseerd stond aan te staren.


  ‘Hoelang is het geleden dat ik die uitdrukking op jouw gezicht heb gezien?’ vroeg Silas grijnzend.


  Met een driftig gebaar stak Eli de kwast in het verfblik. ‘En welke uitdrukking mag dat dan wel wezen?’


  ‘Die verliefde, gekwelde uitdrukking. Ach, je moet ervan blozen. Wat schattig.’


  ‘Doe niet zo belachelijk. Ik ’


  ‘Oom Eli, mogen we naar binnen?’


  ‘Natuurlijk, knul.’ Nadat hij op zijn hurken was gaan zitten om het deksel op het verfblik te doen, keek hij Silas aan. ‘Ik neem aan dat jij ook naar binnen wilt?’


  ‘Niet van onderwerp veranderen. Voel je nog steeds iets voor haar? Wees maar niet bang, ik zal niks tegen ma zeggen.’


  Daar moest Eli om lachen. ‘Oké, misschien speelt er inderdaad iets,’ gaf hij toe, terwijl ze naar de voordeur liepen. Met samengeknepen ogen staarde Eli naar de felle zon, zodat hij zijn broer niet hoefde aan te kijken. ‘Maar er zijn heel veel redenen waarom het toch nooit iets zou worden.’


  ‘Noem er eens een?’


  ‘Om te beginnen wil zij helemaal geen relatie, en ik wil geen relatie met een vrouw die al kinderen heeft.’


  ‘Ja, je klinkt erg overtuigend.’


  ‘Houd maar op, Silas, want ’


  ‘Waarom? Wil je de waarheid niet horen? Je bent een geweldige oom voor de jongens, en ’


  ‘Het gaat er niet om of ik van kinderen houd,’ zei Eli met opeengeklemde kaken. ‘Of dat ik wil trouwen en kinderen wil.’ Geërgerd woelde hij met zijn hand door zijn haar. ‘Hoe eerder, hoe liever, als ik heel eerlijk moet zijn.’


  ‘O ja?’


  ‘Ja, wie had dat ooit durven denken, hè? Maar misschien kan ik beter op zoek gaan naar iets wat minder tot mislukken gedoemd is.’


  ‘Garanties krijg je nooit, hoor,’ zei Silas zacht.


  ‘Verdorie, Si… Sorry, dat was dom van me. Natuurlijk zijn er geen garanties, dat weet ik ook. Maar na ’


  ‘Je bent bang om in het diepe te springen, dat snap ik. Echt waar,’ zei Silas bij het zien van Eli’s ongelovige blik. ‘Als iets faliekant mislukt, wil je dat liever niet nog een keer meemaken.’


  Gefrustreerd liet Eli zijn adem ontsnappen. ‘Ja,’ mompelde hij, kijkend naar de zon die langzaam achter de bomen verdween. ‘Het is al erg genoeg als een relatie op de klippen loopt, maar als er ook nog eens kinderen in het spel zijn…’


  Hij dacht aan de grijns op Miguels gezicht toen hij had gezegd dat hij op een zombie leek. Wat had hij het jochie graag in zijn armen genomen om hem te knuffelen, net zoals zijn eigen vader dat vroeger bij hem had gedaan als hij pijn had, of bang of verdrietig was… en zoals hij lang geleden bij een ander jochie had gedaan. Hij dacht aan Julia, die zich vol vertrouwen in zijn armen had geworpen. Die kinderen hadden een vader nodig die altijd voor hen klaarstond, en plotseling realiseerde hij zich dat híj zo’n vader wilde zijn. Een vader, en een echtgenoot. Maar Tess was nog lang niet zover.


  ‘Veel te gevaarlijk, broer. Voor die kinderen, bedoel ik. En verder wil ik het er niet over hebben. Wil je het huis nog vanbinnen zien?’


  De jongens waren krijgertje aan het spelen, en hun hoge, heldere stemmen weerkaatsten in de nog lege woonkamer waarvan de muren inmiddels lichtbruin waren.


  Silas floot vol bewondering. ‘Zaten er houten vloeren onder dat smerige tapijt?’


  ‘Echt eiken. En moet je hier eens kijken.’


  Silas wierp een blik in de keuken, die al af was. ‘Wow, wat een verschil.’


  ‘Ik kan ervoor zorgen dat je een goede deal krijgt, als je het wilt kopen.’


  ‘Ik zit nu echt niet op een nieuwe hypotheek te wachten. En het huis ligt te ver van de bewoonde wereld voor ons.’ Weer keek hij Eli doordringend aan. ‘Je kletst trouwens uit je nek. Dat weet je zelf ook wel, hè?’


  Eli lachte verbaasd. ‘Je hebt wel lef, zeg. Je komt mij aan mijn kop zeuren, terwijl ma precies hetzelfde bij jou doet.’ Toen Silas hem met opgetrokken wenkbrauwen aankeek, zei hij: ‘Noah heeft me verteld dat ma je probeert te koppelen aan elke vrijgezelle vrouw in de omgeving.’


  ‘Ach, zo erg is het nu ook weer niet.’


  ‘En Sally Perkins dan?’


  Silas kromp ineen. ‘Oké, dat is een goed punt. Maar ’


  Kreunend draaide Eli zich om, waarna hij wegliep.


  ‘Máár,’ vervolgde Silas, die doodgemoedereerd achter hem aan kwam, ‘ik wil nog één ding zeggen. Ik ken Tess niet zo goed  ik doe één keer per jaar haar belastingaangifte en kom haar af en toe in de stad tegen  maar ik mag haar wel.’


  ‘Mij best. Ga jíj haar dan maar versieren.’


  ‘Nee, ze is mijn type niet.’


  ‘En wat bedoel je daarmee?’ Geïrriteerd begon Eli in de richting van de slaapkamers te lopen, waar hij de stemmen van zijn neefjes hoorde.


  ‘Niet dat ik haar niet aantrekkelijk vind,’ hoorde hij zijn broer zeggen. ‘Ze is verdraaid knap.’


  Met een ruk draaide Eli zich om.


  ‘Je moet jezelf echt beter onder controle krijgen,’ zei Silas kalm, vlak voordat zijn zoontjes eraan kwamen. Nadat hij de jongste had opgetild, legde hij een hand op Eli’s schouder. ‘Ik heb een vraag voor je. Stel dat ik Tess mee uit zou vragen ’


  ‘Wáág het eens.’


  ‘Het was een hypothetische vraag, sukkel. Maar nu ik je neusvleugels zo zie trillen… Misschien moet je het zelf eens overwegen.’


  Eli sloeg zijn armen over elkaar. ‘Soms doe je iets met de beste bedoelingen, maar dan keert het zich tegen je,’ mompelde hij. ‘Ik wilde mijn verontschuldigingen aanbieden voor wat ik haar jaren geleden had aangedaan. Ik wilde het weer goedmaken. Het was niet mijn bedoeling om…’ Hij slaakte een diepe zucht.


  Meelevend keek Silas hem aan. ‘Weer verliefd op haar te worden?’


  ‘Dat was echt niet de bedoeling. Als iets voorbij is, is het voorbij.’


  ‘Wie zegt dat?’ Bij het horen van Eli’s schampere lach, ging Silas verder: ‘Ik weet dat je smoorverliefd was op haar, en ook dat je bang was voor je gevoelens. Misschien wil je nu niet alleen iets bewijzen aan Tess, maar ook aan jezelf.’


  ‘Wat bedoel je daarmee, verdomme?’


  ‘O, oom Eli!’ Ollie keek hem streng aan. ‘Dat mag je niet zeggen.’


  ‘Wijsneus!’ Met een strijdkreet rende Eli achter zijn neefje aan, om hem hoog de lucht in te gooien zodra hij hem te pakken had. Ineens zag hij vanuit zijn ooghoek Tess in de deuropening staan.


  ‘Ik vroeg me al af wat er hier aan de hand was!’ zei ze verbaasd.


  Ze zag er schattig uit in een korte, zachte trui en een strakke spijkerbroek  de hemel zij geprezen! Haar lippen waren vol en glanzend, en haar grote, donkere ogen leken nog groter door de donkere oogschaduw die ze had opgedaan. ‘Ik was toevallig in de buurt omdat ik net bij een cliënt ben geweest.’


  ‘Ik wilde de boel eigenlijk net afsluiten.’ Zodra Eli Ollie op de grond had gezet, begon Tad voor zijn neus op en neer te springen.


  ‘Nu ik! Nu ik!’ piepte de peuter enthousiast.


  Lachend bekeek Tess het tafereel. ‘Dat klinkt me bekend in de oren. Hoi Silas,’ zei ze, waarna ze op haar tenen ging staan om hem een zoen op zijn wang te geven.


  Onmiddellijk stelde Eli zich voor hoe het zou zijn om haar zachte, volle lippen op zijn wang  en op andere plaatsen  te voelen.


  ‘Ik moet plassen!’ riep Ollie, waarna Tad zich loswurmde en zei: ‘Ik ook!’


  ‘Eén moment,’ zei Silas, met zijn zoontjes de gang in lopend. ‘Ze kunnen het nog niet alleen af.’


  ‘Geen probleem.’ Glimlachend keek Tess hen na. ‘Dat is bij mij thuis ook nog vaak een gezamenlijke activiteit,’ zei ze. Daarna geeuwde ze. ‘Sorry.’ Ze schudde haar hoofd even. ‘De voorkant ziet er goed uit.’


  ‘Met een beetje geluk is het morgen af.’


  ‘Hm,’ zei ze afwezig. Met een nieuwe geeuw liep ze naar een erkerraam en liet zich op het bankje vallen.


  ‘Je ziet er moe uit.’


  ‘Het was een lange dag,’ zei ze met één schouder tegen het koude raam leunend om naar buiten te kijken. ‘Ik ben blij dat er weer mensen zijn die in elk geval overwegen om een nieuw huis te kopen, maar… Ik ben doodop.’


  ‘En dat geef je zomaar toe?’


  Ze snoof zachtjes. ‘Ik heb ook geen idee wat ik de kinderen vanavond te eten moet geven. Ik heb geen tijd gehad om boodschappen te doen.’


  ‘Bestel dan gewoon een pizza.’


  ‘Dat heb ik gisteren al gedaan. En dan moet ik nog steeds echt voedsel in huis halen.’


  ‘Voordat ze je lidmaatschap van de Club van Goede Moeders intrekken?’


  ‘Zoiets, ja.’


  ‘Mijn moeder zette ons vroeger ook wel eens vissticks en aardappelkroketjes voor. Of pizza, of kipnuggets. Soms schiet gezond eten er gewoon bij in. En wij hebben het ook allemaal overleefd, hoor.’


  ‘Dat zie ik,’ zei ze, waarna ze hem de schrik van zijn leven bezorgde door opeens te vragen: ‘Hoe zit het nou, Garrett? Waarom ben je nog niet getrouwd?’ Toen hij met een ruk opkeek, ging ze zacht verder: ‘Eli, jij kijkt naar je neefjes zoals ik naar een catalogus vol designkleding kijk. En wat je laatst zei, over mannen die verliefd worden en dat voor de rest van hun leven blijven? Dat zijn niet de woorden van een tevreden vrijgezel. Dus, wat is er aan de hand?’


  ‘Het is er gewoon nooit van gekomen, dat is alles,’ zei hij aarzelend.


  ‘Ik heb het gevoel dat er meer achter zit, maar in tegenstelling tot sommige mensen in deze kamer zal ik je niet dwingen om te praten. Daar ben ik nu véél te moe voor. Maar ik wil dat je weet dat je ook bij mij terechtkunt.’ Met een zucht kwam ze overeind en keek om zich heen. ‘Ik zal je één ding zeggen: het zal niet aan het huis zelf liggen als het me niet lukt om het te verkopen.’


  ‘Ben je daar bang voor?’ vroeg hij, opgelucht omdat hij niet langer het onderwerp van gesprek was.


  ‘Ik zou liegen als ik zei dat het niet zo was,’ zei ze droog. ‘Om te beginnen zou ik het fijn vinden als er weer eens geld bíj kwam op mijn bankrekening in plaats van eraf. Bovendien beloof ik mijn cliënten altijd dat ik mijn uiterste best zal doen om het perfecte huis te vinden of hun oude huis te verkopen. Ik maak mensen nu eenmaal graag gelukkig.’


  Dat stond als een paal boven water. ‘Dan zit er niks anders op,’ zei Eli, ‘om erop te vertrouwen dat je er alles aan hebt gedaan en… het loslaten.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze, hem verbaasd aankijkend. ‘Maar goed, op deze manier worden de kinderen niet opgehaald en de boodschappen niet gedaan.’ In de deuropening draaide ze zich om, maar Silas en zijn zoontjes kwamen de kamer in voordat ze de kans kreeg om nog iets te zeggen. Met een zacht ‘tot morgen’ nam ze afscheid.


  ‘Wij moeten er ook vandoor.’ Silas knikte naar zijn jongste zoon. ‘Hij valt bijna in slaap. Op de crèche wil hij nooit een dutje doen.’


  ‘O nee?’ vroeg Eli, terwijl hij Tad op zijn arm nam. ‘Hoe moet je net zo groot en sterk worden als je papa en ik als je nooit een middagdutje wil doen?’


  ‘Ik ben nooit moe,’ zei het jongetje geeuwend.


  Met Tad op zijn arm liep Eli achter zijn broer en Ollie aan naar buiten. Op de veranda bleef Silas even staan en zei: ‘Ik ving een deel van je gesprek met Tess op. Ze klonk niet bepaald als iemand die alles onder controle heeft.’


  ‘Voel jij je nooit afgepeigerd aan het einde van de dag? Ze is ook maar een mens, dus af en toe zal het haar ook wel te veel worden. Dat betekent niet dat ze gered moet worden.’ Hij kneep zijn lippen op elkaar. ‘En dat is maar goed ook, aangezien ik zeker geen droomprins ben.’


  ‘Als jij het zegt,’ zei Silas, waarna hij het portier van de pick-up opende zodat Ollie erin kon klimmen. Met Tad tegen zijn borstkas aan genesteld, moest Eli er weer aan denken dat hij tot voor kort volstrekt tevreden was geweest met zijn leven als vrijgezel. Tot Tess weer in zijn leven was gekomen en hem had laten zien wat hij miste.


  ‘Voel jij je nooit eenzaam?’ vroeg hij zacht, toen Silas zijn slapende zoontje uit zijn armen tilde.


  Zijn broer keek hem scherp aan, voordat hij zich vooroverboog om Tad in zijn stoeltje te zetten. Toen hij weer tevoorschijn kwam, zei hij: ‘Ontzettend.’


  ‘Hoe ga je daarmee om?’


  Er verscheen een wrange glimlach op Silas’ gezicht. ‘Ik denk terug aan de pijn,’ zei hij, ‘en dan is de eenzaamheid zo erg nog niet.’


  Nadat zijn broer was weggereden, bleef Eli nog lang buiten staan peinzen. En als dat niet helpt, vroeg hij zich af. Wat moet ik dan?


  


  Alle snelheidslimieten negerend scheurde Tess in haar auto terug naar kantoor. Gelukkig hield de spits in Tierra Rosa alleen in dat je onderweg daadwerkelijk een paar andere auto’s tegenkwam, dus ze bracht niemand in levensgevaar.


  Met piepende remmen bracht ze de auto tot stilstand voor het kantoor, waarna ze uitstapte en het portier zo hard dichtsmeet dat de wagen stond te schudden op zijn wielen. Zo had zij staan trillen bij het zien van die laatste, verlangende blik in Eli’s ogen. Die blik was veel gevaarlijker geweest voor haar zelfbeheersing dan enige vorm van lichamelijk contact.


  ‘Ik heb twee berichten voor je aangenomen,’ zei Candy zodra ze binnenkwam. ‘Heeft Suze trouwens gezegd dat ik de rest van de week vrij heb? Ik ga naar Kansas om Thanksgiving te vieren.’


  Afwezig staarde Tess naar Candy, die een dikke wollen das om haar nek wond. ‘Thanksgiving?’


  ‘Ja, je weet wel, de dag waarop we ons volproppen met kalkoen en pompoentaart. Wordt elk jaar op de vierde donderdag in november gevierd.’


  ‘Is dat, eh… deze week?’ vroeg ze aarzelend.


  ‘Lieverd, je wilt me toch niet vertellen dat je geen plannen hebt?’


  ‘Eh… jawel, ik was het alleen even vergeten,’ zei Tess, naar haar bureau lopend. ‘Veel plezier bij je ouders.’


  ‘O, dat zal wel lukken! Ik heb er heel veel zin in!’ zei Candy, en lachend liep ze de deur uit.


  Als kind had Tess films over grote families die bij elkaar kwamen met de feestdagen altijd maar eng gevonden. Het vooruitzicht van een diner voor drie dat bestond uit spaghetti of hotdogs  omdat de kinderen allebei geen kalkoen lustten  was echter ook niet bepaald aanlokkelijk.


  ‘Houd daarmee op,’ zei ze tegen zichzelf, ondertussen de twee berichten van haar bureau pakkend. Onwillekeurig keerden haar gedachten toch weer terug naar de goudbruine ogen waarin zoveel tegenstrijdige emoties te lezen waren geweest… Emoties die ze zelf maar al te goed begreep.


  Ontkennen dat Eli en zij naar elkaar verlangden, was zinloos. Alleen al bij de gedachte aan zijn aanrakingen begon haar hele lichaam van top tot teen te tintelen. Het was echter niet alleen de seks die ze miste, waar ze naar verlangde…


  Met haar ogen dicht gaf ze aan zichzelf toe dat het fijn zou zijn als iemand anders de last voor de verandering eens zou dragen. Niet voor eeuwig, niet de hele tijd, maar… af en toe.


  ‘Is alles goed met je?’ vroeg Suze.


  ‘Allemachtig, waar kom jij ineens vandaan?’ riep Tess geschrokken.


  ‘Ik kom net binnen. Ik ben alvast kerstinkopen gaan doen.’ Als bewijs hield ze een paar plastic tassen omhoog. ‘Is alles wel goed met je?’ vroeg ze nogmaals.


  ‘Ja hoor,’ zei Tess zo opgewekt mogelijk. ‘Ik was er even niet bij met mijn gedachten.’


  Ontspannen leunde Suze tegen Tess’ bureau, met haar armen over elkaar geslagen. ‘Hoe gaat het met het huis aan Coyote Trail?’


  ‘Het is bijna af. Het eerste open huis is… o jee, zaterdag al.’


  ‘Nou, ik wens je veel succes. We kunnen de provisie goed gebruiken, maar ik reken nergens op.’


  ‘Allemachtig, Suze ’


  ‘O, je moet het niet persoonlijk opvatten. Maar op deze markt ’


  ‘Zelfs als we het huis niet verkopen, dan kunnen Fred en Gillian Harris het nog altijd verhuren.’


  ‘Dat is niet hetzelfde als verkopen.’


  ‘Nee,’ zei Tess met een zucht. ‘Maar we moeten positief blijven denken, hè? Zoals Eli zei: “We doen ons uiterste best en dan moeten we vertrouwen op een goede afloop”.’


  ‘Wees gewaarschuwd,’ zei Suze met samengeknepen ogen. ‘Die man is een onverbeterlijke flirt. Meer moet je ook niet van hem verwachten.’


  Het duurde een paar seconden voordat haar vermoeide brein alle insinuaties in die drie zinnetjes had ontleed. Voorbijgaand aan de meest voor de hand liggende, vroeg ze ongelovig: ‘Ben jij met Eli uit geweest?’


  ‘Jaren geleden,’ zei Suze achteloos. ‘Ik dacht dat ik een goede kans had, omdat ik geen kinderen heb. Je weet toch dat hij nooit uitgaat met alleenstaande moeders, hè?’


  ‘Dat had ik begrepen, ja.’


  ‘Alle andere vrouwen die zijn pad kruisen, zijn daarentegen vogelvrij,’ ging Suze verder. ‘Houd dat in gedachten.’


  Hoewel Suze haar niets nieuws had verteld, voelde ze toch een steek van jaloezie. Maar Eli mocht flirten  en nog veel meer doen  met wie hij maar wilde. Ze hadden tenslotte geen claim op elkaar.


  ‘Er is niks tussen ons, Suze,’ mompelde ze. Ze hing haar tas over haar schouder. ‘Maar bedankt voor je advies. Goed, ik ga ervandoor. Ik moet de kinderen ophalen en voor het avondeten zorgen.’


  ‘Jij liever dan ik,’ zei Suze, heupwiegend naar haar eigen bureau lopend. ‘Ik snap echt niet hoe je het allemaal in je eentje redt.’


  Tess deed haar mond open om antwoord te geven, maar bedacht zich.


  Nadat ze de kinderen had opgehaald bij de oppas, reed ze door naar Garcia’s Supermarkt.


  Haar zoontje had op school een enigszins misvormde papieren kalkoen gemaakt en was volledig in de ban van Thanksgiving. ‘Miss Albright zei dat families Thanksgiving samen vieren,’ legde hij uit. ‘Iedereen moet dan zeggen waar hij dankbaar voor is. Komen er een heleboel mensen bij ons met Thanksgiving? En gaan we ook kalkoen en pompoentaart eten?’


  Ze zou zijn lerares vermoorden! Met een zucht zette Tess Julia in een winkelwagentje, waarna ze op de vleesafdeling afstevende in de hoop dat er nog iets van kip zou liggen. ‘Je lust geen kalkoen, weet je nog? En sommige families zijn nu eenmaal niet zo groot, dus  Lieve help!’ zei ze toen haar wagentje tegen dat van iemand anders botste. ‘Sorry!’


  ‘Teresa?’ zei Donna Garrett verbaasd. ‘Wat leuk dat ik jou hier tegen het lijf loop! Letterlijk!’ Haar klompen klosten op de kale houten vloer toen ze op Tess afliep om haar een stevige omhelzing te geven. ‘Hoe gaat het met je, lieverd?’


  ‘Eh… wel goed,’ mompelde Tess.


  ‘Ik heb de laatste tijd zo vaak aan je moeten denken,’ zei Donna met een bezorgde blik.


  Door de onverwachte ontmoeting en Donna’s oprechte belangstelling, kreeg Tess een brok in haar keel. Ze was altijd dol geweest op Eli’s moeder. ‘Ik denk ook vaak aan jou,’ zei ze met een glimlach.


  Vriendelijk glimlachend legde Donna haar hand even tegen Tess’ wang, voordat ze naar Julia keek. ‘Wat een schatje! Hoe heet ze?’


  ‘Julia.’


  ‘Op zijn Spaans, wat mooi. En hoe oud is ze?’


  ‘Vorige maand is ze twee geworden.’


  ‘En dan is deze jongeman hier nu…’


  ‘Zes,’ antwoordde Micky.


  ‘Niet te geloven. En, zijn jullie al helemaal klaar voor Thanksgiving?’


  ‘Ik lust geen kalkoen,’ legde Miguel uit, ‘en mama zei dat we geen grote familie hebben en ’


  ‘Micky!’


  Verbaasd keek Donna haar aan. ‘Vieren jullie Thanksgiving alleen?’


  ‘Liefje, wil jij een pak sinaasappelsap gaan pakken?’


  ‘Die met de eend erop?’


  Tess stak haar duim naar hem op. ‘We wilden er een rustig dagje van maken,’ legde ze daarna uit aan Donna. ‘Ik wilde de kerstboom tevoorschijn halen en optuigen…’


  Miguel kwam terug met een pak sinaasappelsap, dat hij voorzichtig in het wagentje zette. Donna keek even naar hem voordat ze zich met een stralende blik weer tot Tess richtte. ‘Waarom komen jullie Thanksgiving niet bij ons vieren?’


  ‘Eh… ik weet niet of ’


  ‘Ik weet wel dat Eli en jij niet echt als vrienden uit elkaar zijn gegaan, maar dat was op de middelbare school. Het gaat nu toch weer goed tussen jullie? Jullie werken tenslotte samen aan dat huis en ’


  ‘Hebt u ook pompoentaart?’ wilde Miguel weten.


  ‘Jazeker, met héél veel slagroom.’


  Zodra hij het woord slagroom had gehoord, keek haar zoetekauw van een zoontje haar smekend aan.


  Haar hart kromp ineen toen ze de gretige, hoopvolle uitdrukking op zijn gezicht zag, maar toch zei ze aarzelend tegen Donna: ‘Ik wil me niet opdringen.’


  ‘Dat zeg je alleen maar omdat je nog nooit een Thanksgiving bij de Garretts hebt meegemaakt. Teresa, lieverd, ik zou het héérlijk vinden als jullie komen. Al was het maar om tegenwicht te bieden tegen al dat testosteron!’


  Tess gaf zich gewonnen. ‘Oké,’ zei ze met een knikje, waarop Miguel een vreugdekreet slaakte en een bizarre overwinningsdans begon te doen. Donna klapte lachend in haar handen, en ook Tess moest glimlachen. ‘Wat kan ik meebrengen?’


  ‘Alleen jezelf en je kinderen, lieverd,’ zei Donna, haar kort omhelzend. ‘Zien we jullie dan rond vier uur verschijnen?’


  ‘Vier uur. Dat is goed.’


  Terwijl de oudere vrouw wegliep met haar winkelwagentje, merkte Miguel op: ‘Dat is iets om dankbaar voor te zijn, hè?’


  Dankbaar was niet helemaal het woord dat Tess in gedachten had.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  ‘Hoe bedoel je, je hebt Tess en de kinderen uitgenodigd voor Thanksgiving?’ Met de telefoon tegen zijn oor geklemd roerde Eli in een pan borrelende chili con carne, terwijl Belly hem irriteerde door met haar lijf langs zijn enkels te wrijven.


  ‘We kwamen elkaar tegen in Garcia’s en raakten aan de praat. Toen ik vroeg wat ze met Thanksgiving ging doen, zei ze dat ze het alleen met de kinderen zou vieren. Dat kan toch niet, Elijah!’


  Nadat hij een stukje gehakt uit de pan had gevist, gooide hij het op de grond voor de kat, die het gretig verslond. ‘Je probeert me toch niet te koppelen, hè?’


  ‘Hoe kom je daar nu weer bij? Natuurlijk niet! Wanneer heb ik me ooit met het leven van mijn zoons bemoeid?’


  Ja, dat meende ze serieus. ‘Sorry,’ zei hij snel. ‘Ik wilde het alleen even zeker weten. Bedankt voor de waarschuwing, zal ik dan maar zeggen.’


  ‘Ik wilde niet dat je je voor het blok gezet zou voelen. Trek alsjeblieft iets fatsoenlijks aan, oké? Ik wil niet dat je eruitziet alsof je drie dagen onafgebroken aan het werk bent geweest.’


  ‘Ma ’


  Ze had al opgehangen.


  Het duizelde hem toen hij de chili con carne over twee kommen verdeelde  een grote portie voor zichzelf en een kleinere voor de kat  voordat hij op een stoel neerplofte en lusteloos met zijn lepel begon te spelen.


  Een paar tellen lang keek hij naar zijn kat, die intens tevreden aan het eten was, en benijdde haar om haar ongecompliceerde leven. Hij was echter geen kat, maar een man van dertig die de controle over zijn leven weer moest terugvinden, of op zijn minst moest proberen om zich niet meer te laten leiden door zijn hormonen en gevoelens.


  Er ontsnapte een droog lachje aan zijn lippen. Dat was het probleem, hè? Diep vanbinnen was hij blij dat het werk aan het huis er bijna op zat, omdat hij eerlijk gezegd niet wist hoelang hij nog kon doen alsof hij niets voor Tess voelde.


  Hoewel het bijzonder verleidelijk was, zou hij Thanksgiving niet overslaan. Hij wilde zijn moeder niet teleurstellen op haar favoriete feestdag, en hij wilde al helemaal niet dat de mensen nog meer over hem zouden gaan roddelen.


  ‘Er zit niks anders op,’ zei hij tegen de kat. ‘Ik moet me vermannen en gewoon gaan. En zorgen dat ik bij Tess uit de buurt blijf.’ Toen de kat hem met uitgestoken tong aankeek, alsof ze wilde vragen over wie hij het had, zei hij: ‘De kleine brunette die hier laatst de nacht heeft doorgebracht.’


  De kat deinsde naar achteren, met haar oren plat tegen haar kop.


  Hij wist niet wat hij daarvan moest maken, maar het voorspelde waarschijnlijk niet veel goeds.


  


  Het was altijd al behoorlijk druk als hun hele gezin bij elkaar was, maar nu Eli’s grootmoeders, drie van hun vriendinnen uit het bejaardentehuis, de nieuwe vriendin van Noah en een paar mensen van de kerk er ook bij waren, was het pas echt een gekkenhuis.


  Zijn moeder was uiteraard in de zevende hemel.


  ‘Eli!’ riep ze vanuit de woonkamer, waar ze de klapstoelen aan het tellen was. ‘Haal nog eens drie stoelen uit de garage! Je vader heeft er niet genoeg klaargezet.’


  ‘Hoe kom je daarbij?’ vroeg zijn vader. ‘We hadden toch zestien personen geteld?’


  ‘Ik heb nog een paar mensen uitgenodigd,’ mompelde zijn moeder voordat ze de keuken in liep.


  ‘Waarom nodig je volgend jaar niet gewoon gelijk de hele stad uit?’ riep zijn vader haar na.


  ‘Ík heb de Larsons niet uitgenodigd,’ riep zijn moeder terug. ‘En ook die arme Mr. Wright niet…’


  Ondanks het benauwende, angstaanjagende gevoel dat hem al de hele dag in zijn greep had, begon Eli te grinniken. Hij haalde drie stoelen uit de garage en zette die net in de woonkamer  de eetkamer was bijlange na niet groot genoeg voor het hele gezelschap  toen zijn moeder uit de keuken kwam met twee manden vol broodjes. Haar haar hing in losse pieken om haar gezicht, en het was duidelijk dat de zenuwen hadden toegeslagen.


  ‘Verdorie, mam, doe nou eens rustig.’


  ‘Zoiets zeg je niet tegen je moeder!’ zei ze, terwijl ze naar hem sloeg met een pannenlap. ‘En ik wil niet dat je vloekt met Thanksgiving! O! Kan iemand de deur opendoen?’


  Met een diepe zucht liep Eli naar de voordeur en zwaaide hem open. Voor zijn neus stond Tess met haar kinderen. Miguel had een klein boeketje bloemen vast, en Tess had Julia op de arm en een plastic zak in haar vrije hand. Zodra ze hem zag, leek het even alsof ze aanstalten wilde maken om zich weer om te draaien.


  ‘Laat me raden. Je moeder heeft je niet verteld dat wij zouden komen.’


  ‘O jawel, dat heeft ze ’


  ‘Waarom trek je dan een gezicht als een oorwurm?’ vroeg ze liefjes.


  Gelaten deed hij een stap opzij om hen binnen te laten, en toen Tess langs hem heen liep, rook hij de heerlijke geur van haar shampoo of bodylotion, ondanks de geur van gebraden kalkoen die door het hele huis hing.


  ‘Miguel!’ riep Eli’s moeder over het geroezemoes en gelach heen. ‘Wat leuk dat je er bent! Wil je zien welke taarten we allemaal hebben?’


  ‘Zie ik hem ooit nog terug?’ vroeg Tess, terwijl ze Julia en haar tas aan hem overhandigde om haar knielange vest uit te trekken. Met een serene glimlach nam oma Garrett het kledingstuk van haar aan, waarna ze meteen wegliep.


  ‘Eh… dank u wel!’ riep Tess haar na, voordat ze haar dochter weer van Eli overnam en hem vragend aankeek.


  ‘Mijn moeder heeft allebei de oma’s een taak gegeven om ze bezig te houden,’ legde hij uit. Daarna viel er een ongemakkelijke stilte, tot Eli uiteindelijk zei: ‘Denk je dat we ons vanavond als volwassenen kunnen gedragen?’


  ‘Als jij het doet, doe ik het ook.’


  Glimlachend hield hij de plastic tas omhoog. ‘Wat zit hierin?’


  ‘Biscochitos. Naar een recept van mijn oma.’


  ‘Heb je ze zelf gemaakt?’


  ‘Met mijn eigen blote handen, ja. Hé, ze zijn niet alleen voor jou ’


  Voordat ze haar zin kon afmaken, had hij al een Mexicaans suikerkoekje uit de tas gehaald en er een hap van genomen, genietend van de pittige combinatie van kaneel en anijs. ‘Hmm, wat lekker.’


  Wat was het heerlijk om haar te zien stralen bij het horen van zijn compliment.


  ‘Niet iedereen kan ze waarderen.’


  ‘Sommige mensen hebben gewoon geen smaak,’ zei hij. De glimlach die dat opleverde, gaf hem de moed om nog een koekje te pakken. ‘Ik zou mijn hele leven op deze koekjes kunnen leven.’


  ‘Dat zou dan maar een kort leven zijn, want ze worden met reuzel gemaakt.’ Met haar dochtertje op haar heup griste ze de tas uit zijn handen. ‘Je moet er wel een paar bewaren voor de rest! Hier, wil jij op Julia letten? Dan ga ik kijken of je moeder nog hulp nodig heeft.’ Nadat ze het meisje in zijn armen had gedrukt, verdween ze tussen de mensen.


  Fronsend keek hij haar na. Hij miste haar nu al.


  Verdorie.


  Toen keek hij omlaag in een paar donkere, onschuldige ogen waar iedereen verliefd op zou worden. Julia grijnsde naar hem voordat ze zich met een geeuw tegen zijn borstkas aan nestelde en haar duim in haar mond stak… Zijn hart maakte een hoopvol sprongetje, en met een diepe zucht gaf hij zich gewonnen.


  Het verliep allemaal niet bepaald volgens plan. Helemaal niet, zelfs.


  


  ‘O nee, lieverd, je hoeft me niet te helpen. Ik heb alles onder controle…’


  Onverbiddelijk pakte Tess de stamper van Donna af en droeg de grote pan met gekookte aardappels naar het aanrecht, waar ze eerst een berg vieze schalen en pannen aan de kant moest schuiven. Midden op de keukentafel lag een braadslee met een gigantische gebraden kalkoen, omringd door minstens zes taarten en een stuk of tien ovenschotels met groene boontjes, en wel drie verschillende gerechten met zoete aardappels.


  ‘Ik doe dit wel, dan kun jij voor de jus zorgen,’ zei ze tegen Donna, die duidelijk aan het eind van haar latijn was.


  ‘Maar lieverd, je bent hier te gast!’


  ‘Donna, ik zeg je dit als controlfreaks onder elkaar: dit gevecht ga je nooit winnen, dus bespaar je de moeite.’


  Na een korte stilte barstte Eli’s moeder in lachen uit, waarna ze een kopje bloem in de braadslee van de kalkoen deed en begon te kloppen met een garde. ‘De laatste twintig minuten wordt het me altijd te veel. En de jongens staan me alleen maar in de weg in de keuken, dus… dank je wel.’


  ‘Ik doe het graag,’ zei Tess, terwijl ze een pak melk uit de koelkast haalde.


  Daarna werkten ze een paar minuten lang zwijgend door, tot Tess verklaarde dat de romige aardappelpuree klaar was en de rommel op het aanrecht begon op te ruimen.


  ‘O nee, laat maar staan. Dat komt na het eten wel!’ De oudere vrouw legde haar handen op haar schouders en gaf haar een duwtje in de richting van de woonkamer.


  ‘Silas?’ riep ze. ‘Wil jij Tess bezighouden? Ze kwam de keuken in en weet de weg naar de woonkamer kennelijk niet meer.’


  Zodra Eli’s oudere broer grijnzend op hen afkwam, zei Donna op overdreven fluistertoon: ‘Volgens mij is ze verlegen.’


  Verontwaardigd keek Tess haar aan, maar Donna was alweer in de keuken verdwenen. Plotseling drong het tot haar door welke broer er voor haar neus stond.


  ‘O, Silas,’ zei ze. ‘Het spijt me ’


  ‘Maak je geen zorgen. Ma heeft er een handje van om vrouwen mijn kant op te sturen. Jij bent in elk geval een stuk knapper dan de meesten,’ zei hij knipogend. Met zijn hand om haar elleboog knikte hij naar een ouderwets buffet met verscheidene soorten frisdrank. ‘Wil je iets drinken?’ Op gedempte toon ging hij verder: ‘Er staat bier in de garage, maar dat houden we geheim in verband met de mensen van de kerk.’


  Tess lachte en moest aan zichzelf toegeven dat ze zich dankzij het gezelschap, de etensgeuren en de warmte bijna ontspannen voelde. ‘Geef me maar wat van dat oranje spul. Dat heb ik in geen jaren gedronken.’


  Nadat hij ijsklontjes in een plastic bekertje had gedaan, schonk hij de bruisende limonade in. ‘Probeer je uit de buurt van mijn broer te blijven?’ vroeg hij net op het moment dat ze haar eerste slok nam.


  Ze voelde de bubbels in haar neus en hoestte een paar tellen voordat ze hem vernietigend aankeek  voor zover dat mogelijk was met tranende ogen. ‘Is het zo duidelijk?’ bracht ze moeizaam uit.


  ‘Eh… ja, eigenlijk wel.’


  ‘Waar is hij trouwens?’ vroeg ze, om zich heen kijkend.


  ‘Kan het je iets schelen?’


  ‘Ja, aangezien hij een van mijn kinderen heeft.’


  ‘Hij zit daar,’ zei Silas, gebarend met zijn blikje cola naar een hoek van de kamer. Eli zat op de bank en keek met verwondering naar Julia, die op zijn schoot lag te slapen.


  Tess bleef stokstijf staan en kneep zo hard in het dunne bekertje dat de ijsklontjes ratelden.


  ‘Zoals je ziet,’ zei Silas zacht, ‘is ze in veilige handen.’


  ‘Ik begrijp het niet, Si. Hij kan zo goed overweg met kinderen…’


  ‘Hij is dol op kinderen.’


  ‘Maar waarom ’


  ‘Dat moet je hem vragen,’ onderbrak Silas haar, terwijl zijn moeder met een stralende glimlach de woonkamer in kwam en de kalkoen presenteerde.


  ‘Aan tafel,’ zei ze, waarna ze de kalkoen onder goedkeurend gemompel op tafel zette.


  ‘Kan ik Julia ergens neerleggen om te slapen?’ vroeg Tess, toen de andere aanwezigen gretig aan tafel gingen zitten.


  ‘In de slaapkamer achter staan een wieg en een peuterbedje voor de kleinkinderen. Zal ik een stoel voor je vrijhouden?’


  ‘Graag.’ Ze worstelde zich door de mensenmenigte heen om Eli en haar slapende dochtertje te bereiken.


  ‘Ik moet jullie helaas storen,’ zei ze, zich vooroverbuigend. ‘Het is beter als ik haar tijdens het eten laat slapen.’


  ‘Moet ik ’


  ‘Je kent de geheime beweging niet,’ zei ze op gedempte toon, waarna ze haar dochtertje met een handige beweging optilde.


  ‘Zal ik een stoel voor je vrijhouden?’


  ‘Dat hoeft niet. Ik zit naast Silas,’ zei ze over haar schouder voor ze de gang in liep.


  Hij keek haar na tot ze uit het zicht was verdwenen.


  


  Tess had het diner ternauwernood overleefd. Iedereen was ontzettend vriendelijk tegen haar geweest, maar zonder dat ze het wisten, had elk aardig gebaar en elke vriendelijke opmerking haar haar ongelukkige verleden nog eens extra ingewreven. Wat zou het fijn zijn, dacht ze met een diepe zucht bij zichzelf, als ze van deze avond had kunnen genieten zonder jaloers te worden.


  Achter haar kraakte de veranda, en toen ze zich met een ruk omdraaide, hoorde ze Eli’s diepe stem geërgerd zeggen: ‘Wil je soms doodvriezen?’


  Verder wegduikend in de zachte plaid die ze van de bank in de woonkamer had gepakt, zei ze: ‘Deze deken is verbazingwekkend warm, hoor.’ Net zo warm als Eli’s stem en lichaam, merkte ze toen hij dichter bij haar kwam staan. Verdraaid.


  ‘Slaapt Julia nog?’


  ‘Als een roos. En Miguel is aan het spelen met de jongens van Silas. Ik heb hem al heel lang niet meer zo gelukkig gezien.’ Ze keek naar hem, maar hij stond te ver van de buitenlamp vandaan, en zijn gezicht was in schaduwen gehuld. ‘Ik vond het vanavond ook erg gezellig,’ zei ze gemeend. ‘Ik ben blij dat ik ben gekomen.’


  ‘Dat had ik al begrepen, ja.’


  Met gefronste wenkbrauwen keek ze hem aan. ‘Is er iets?’


  ‘Nee!’ Hij slaakte een zucht die uit zijn tenen leek te komen. ‘Ik gedraag me als een chagrijnig klein kind.’


  ‘Ik begrijp je niet.’


  ‘Laat ook maar.’


  Plotseling ging haar een lichtje op. ‘Ben je soms kwaad omdat ik naast je broer ging zitten?’


  ‘Doe niet zo belachelijk. Natuurlijk ben ik niet ’


  ‘Wel waar! Ik ben heel goed in het interpreteren van lichaamstaal en ’


  ‘Jij bent overal goed in, hè?’


  Voordat ze zijn onbeleefde opmerking kon analyseren, liep hij hoofdschuddend terug naar de deur.


  ‘Ik kan maar beter gaan, voordat ik mezelf nog verder voor gek zet.’


  ‘Nee, blijf,’ zei ze, haar hand uitstekend om hem tegen te houden.


  Hij greep haar hand en trok haar naar zich toe, waarna hij haar een halve seconde lang diep in haar ogen keek voor hij zijn hoofd vooroverboog en zijn lippen op de hare drukte.


  Even bleef ze roerloos staan, daarna liet ze alle voorzichtigheid varen en beantwoordde zijn kus. De enige lichaamsdelen die elkaar raakten, waren hun lippen, hun tongen en hun ineengestrengelde handen… en ze voelde Eli’s sterke, ruwe vingers in haar nek. Gretig gaf ze zich over aan de kus, die voortduurde tot haar knieën het bijna begaven.


  Alleen maar omdat hij haar zoende? Allemachtig!


  Toen het voorbij was  veel te snel  en Eli schaapachtig begon te grinniken, moest ze de balustrade van de veranda vastgrijpen omdat ze zo stond te trillen.


  ‘Het lukt ons maar niet, hè?’ vroeg hij.


  ‘Om bij elkaar uit de buurt te blijven, bedoel je? Nee, daar zijn we kennelijk niet zo goed in.’


  ‘En ik heb mezelf net weer voor gek gezet, of niet?’


  ‘Ik heb je niet van me af geslagen, of wel soms?’


  ‘Lag het aan het moment?’


  Was dit soms het vragenuurtje, vroeg ze zich af. Luchtig merkte ze op: ‘Het hele leven bestaat uit momenten.’ Daarna draaide ze zich om, zodat ze de verwarring en frustratie in zijn ogen niet meer hoefde te zien. Na een korte aarzeling zei ze: ‘Ik moet dit eigenlijk niet zeggen, maar dat was een van de betere.’


  ‘O ja?’


  ‘Zeker weten.’ Er speelde een geamuseerde glimlach om haar lippen. Tijdens die nacht bij hem thuis hadden ze elkaar niet veel gekust  niet op de mond, in elk geval  omdat dat te intiem en te persoonlijk zou zijn geweest. ‘En voor de duidelijkheid, ik ben niet overal goed in,’ zei ze met een zucht. ‘Ik ben eraan gewend om belangrijke beslissingen te nemen voor mezelf en voor de kinderen, maar er zijn een heleboel dingen die ik niet kan.’


  ‘Zoals?’ vroeg hij, zijn armen over elkaar slaand.


  Ze lachte beverig. ‘Ik heb nu al drie jaar kabel, en ik weet nog steeds niet hoe de afstandsbediening werkt. Ik kan geen taarten bakken. En ik laat je broer mijn belastingaangifte doen, omdat ik doodsbenauwd ben dat ik een fout maak en de inspectie op mijn dak krijg. Ik ben zeker niet perfect.’


  Zwijgend keek hij haar aan, zijn hand op haar arm leggend. ‘Kom, ik wil je iets laten zien.’


  ‘Wat? Waar?’ vroeg ze, terwijl hij de trap van de veranda af liep. ‘Wacht, ik kan de kinderen niet zomaar achterlaten ’


  ‘Kom over vijf minuten naar de werkplaats,’ zei hij, waarna hij even stil was. ‘Maar als je niet komt, begrijp ik het ook.’


  Een paar tellen lang keek ze hem aan, haar mogelijkheden overwegend. Ze had geen idee wat de kus had betekend, en wat het zou betekenen als ze nu met hem meeging. Iets in haar zei dat hij het zelf ook niet wist.


  ‘Ik zal er zijn,’ zei ze, en vervolgens haastte ze zich naar binnen om zich ervan te vergewissen dat haar kinderen veilig waren en geen kattenkwaad uithaalden.


  Maar of ze zelf ook zo veilig was…


  


  Eli had geen idee wat hij aan het doen was.


  Nou ja, dat was ook niets nieuws, dacht hij bij zichzelf toen hij de deur van de werkplaats opende en het licht aandeed. Waarom had hij Tess in vredesnaam gekust? Waarom had hij haar gevraagd om nu hierheen te komen?


  ‘Klop, klop.’


  Zodra hij zich had omgedraaid, zag hij dat ze haar lange vest weer had aangetrokken. Haar van top tot teen bestuderend, realiseerde hij zich dat hij het gevecht had verloren… En overgave had nog nooit zo goed gevoeld.


  ‘Wilde je me die laten zien?’ vroeg ze ademloos, starend naar de houten tafel die in het midden van de ruimte stond.


  ‘Ja. Vind je hem mooi?’


  ‘Mooi? O, Eli… hij is schitterend!’ zei ze, naar de tafel lopend. Gretig stak ze haar hand uit, maar toen bedacht ze zich. ‘Mag ik hem aanraken?’


  ‘Ja, hoor. De lak moet inmiddels wel droog zijn.’


  Glimlachend streek ze met haar hand over het versleten, gebutste tafelblad. ‘Hij is prachtig,’ zei ze zacht. ‘Het lijkt wel een tafel die door Coronado is meegebracht. Ik zie er zo een stel conquistadores omheen zitten.’


  ‘Dat was de bedoeling,’ zei hij tevreden. ‘Hij is helemaal van oud hout gemaakt. Ik heb het bewerkt om het er nog ouder uit te laten zien.’


  ‘Maar…’ Hoofdschuddend draaide ze zich naar hem om. ‘Je hebt hier heel veel werk in gestoken, en je weet niet eens of het wat zal opleveren.’


  ‘Het gaat niet altijd om wat je ervoor terugkrijgt,’ zei hij zacht, terwijl hij naast haar ging staan en zijn handen langs de tafelrand liet glijden. ‘Vaak kun je evenveel van het proces als van het eindresultaat genieten.’


  ‘Je zit echt vol verrassingen, weet je dat?’


  Grinnikend liep hij naar het uiteinde van de tafel, waarna hij zich vooroverboog om zich ervan te vergewissen dat de rand netjes gevernist was. ‘Ik vind het leuk om de stukken bij elkaar te laten passen,’ zei hij, weer overeind komend. ‘Om van niets, íéts te maken.’


  ‘Maar de kosten… Je moet er toch wel winst op kunnen maken?’


  Nu lachte hij hardop. ‘Het hout is gerecycled, net als de spijkers en schroeven die ik heb gebruikt. Zoveel heeft het me dus niet gekost. Wat zal ik zeggen? Ik houd er niet van om dingen weg te gooien, alleen maar omdat er een paar deuken en butsen in zitten. Als je iets met andere ogen bekijkt, kun je negen van de tien keer een manier verzinnen om het een tweede kans te geven.’ Grijnzend keek hij haar aan. ‘Net zoals, eh… jij nu met het huis doet.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze, een haarlok achter haar oor strijkend. ‘Deze tafel zal daar echt fantastisch staan. Maar, eh… ik moet zo maar eens terug naar binnen ’


  ‘Nog niet. De tafel…’ Nu is er geen weg meer terug, vriend, dacht hij bij zichzelf. ‘Dat was niet de reden waarom ik je heb gevraagd om hierheen te komen.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘O?’


  Met een knikje naar een van de bankjes, zei hij: ‘Je kunt maar beter gaan zitten, want dit kan wel even duren.’ Zodra ze met gefronste wenkbrauwen gehoor had gegeven aan zijn verzoek, leunde hij met zijn heupen tegen de tafel en kneep krampachtig in het tafelblad. ‘Roddels zijn een beetje als straathonden. Je ziet dat het een hond is, maar je weet niet wie zijn ouders waren. Ja, ik heb me vroeger als een idioot gedragen tegenover jou. Het is ook waar dat ik daarna met een paar vrouwen heb aangerommeld, maar… je kent niet het hele verhaal. En alle bemoeiallen in deze stad ook niet.’


  ‘Als ik het hele verhaal niet ken, dan komt dat niet omdat ik het niet wilde horen,’ zei ze verbaasd.


  ‘Dat weet ik. Het was hypocriet van me om jou te vragen om open te zijn over je verleden, terwijl ik zelf niks los wilde laten.’


  ‘Waarom deed je dat dan?’ vroeg ze behoedzaam.


  Hij wendde zijn blik af, maar keek haar daarna aan met een flauwe glimlach. ‘Om mezelf te beschermen, wat dacht jij dan?’


  ‘Sorry, ik begrijp niet ’


  ‘Ze heette Keri,’ zei hij zacht. ‘En ik hield zielsveel van haar.’ Hij zweeg even, wachtend tot de steek van pijn in zijn hart voorbij was. ‘En ook van haar zoontje.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Geschokt hapte Tess naar adem; het was net alsof Eli in een paar seconden tien jaar ouder was geworden. Het was duidelijk dat hij het wilde hebben over een periode in zijn verleden die een hoge tol van hem had geëist, over een pijn die hij bijna nooit aan anderen liet zien.


  ‘Wanneer was dit?’


  ‘Kort nadat jij en Enrique waren verhuisd. Ik was eenentwintig of tweeëntwintig, zij was een paar jaar ouder. Een alleenstaande moeder. Justin…’ Hij slikte moeizaam. ‘Hij was vier. Een ontzettend lieve knul. Dat zal hij nu nog wel zijn,’ zei hij, langzaam uitademend.


  ‘Woonden ze in Tierra Rosa?’


  ‘Nee, mijn vader had een klus in een groot skiresort in Taos. Keri werkte daar op kantoor. Ze…’ Weer liet hij zijn adem hoorbaar ontsnappen. ‘Ik wist dat ze meer nodig had dan ik haar kon bieden, maar ze was de eerste die me als een volwassene behandelde. Als ik bij haar en Justin was, vóélde ik me ook volwassen. Ze had me verteld dat Justins vader hen in de steek had gelaten en dat ze al maandenlang niks van hem had gehoord. Ze waren nooit getrouwd, zei ze, en dus had hij zich niet verplicht gevoeld om te blijven.’


  Bij de gedachte dat deze vrouw misbruik had gemaakt van zijn goedheid, voelde ze zich kwaad worden. ‘Heb je haar financieel gesteund?’


  ‘Nee,’ zei hij, nadrukkelijk zijn hoofd schuddend. ‘Zo was het niet. Ja, ik nam hen wel eens mee uit eten en ik gaf hun van tijd tot tijd cadeautjes, maar ze heeft me nooit om iets gevraagd. Waar het om gaat, is dat ik voor de tweede keer in mijn leven verliefd was. Ik was stapelgek op hen allebei, en ditmaal dacht ik dat ik het aankon. Ik dacht dat ik er klaar voor was om een echtgenoot en vader te zijn.’


  Hij stond op en liep naar de straalkachel om zijn handen te warmen. ‘Op een vrijdag, toen we ongeveer een jaar bij elkaar waren, ging ik zoals gewoonlijk na mijn werk naar haar toe. Haar auto stond er niet meer, en haar buurvrouw kwam naar buiten en vertelde me dat er de vorige dag een man op de stoep had gestaan, die beweerde dat hij haar echtgenoot was en dat hij haar terug wilde.’


  ‘Was hij haar echtgenoot? Dus ze had ’


  ‘Gelogen, ja. Ongeveer een week later belde ze me op om te zeggen dat het haar speet dat ze niet eerlijk tegen me was geweest. Op de vraag waarom ze was teruggegaan naar een man die haar in de steek had gelaten, zei ze: “Hij is de vader van Justin. Wat kan ik anders doen”?’ Hij lachte geluidloos. ‘Een jaar lang was ík zijn vader geweest. En plotseling…’ Hoofdschuddend staarde hij voor zich uit.


  Ze stond op en deed aarzelend een stap in zijn richting. ‘O, Eli, wat spijt me dat voor je. Ik kan me niet voorstellen hoeveel pijn dat heeft gedaan. Heb je ooit nog wat van hen gehoord?’


  ‘Nee.’


  Plotseling ging haar een lichtje op. ‘Ga je daarom nooit uit met vrouwen met kinderen?’


  Met één grote stap had hij de afstand tussen hen overbrugd, waarna hij haar gezicht in zijn handen nam. ‘Ik gíng niet uit met vrouwen met kinderen.’


  Even bleef ze roerloos staan, voordat ze een stap achteruit deed om aan zijn nabijheid te ontsnappen.


  Zonder hun oogcontact te verbreken, ging hij verder: ‘Een paar dagen geleden had ik een, eh… openbaring, laten we het zo maar noemen. Ik moet mijn leven weer in eigen handen nemen. Ik pakte het alleen verkeerd aan: al die tijd heb ik geluisterd naar mijn angst dat er iets naars zou gebeuren als ik weer emotioneel betrokken raak bij iemand. Vooral als er kinderen in het spel zijn. Maar toen ik Julia vanavond op schoot had, dacht ik ineens: “Zo kan het niet langer”.’


  Al het bloed trok weg uit haar gezicht toen hij weer een stap naar haar toe deed.


  ‘Ik wil niet meer bang zijn,’ zei hij vol overtuiging. ‘Ik wil mijn leven niet meer laten bepalen door het verleden. Ik wil niet meer weglopen voor datgene wat ik het liefste wil.’


  ‘Eli, niet doen…’


  Hij had haar gezicht echter opnieuw in zijn handen genomen, en haar verraderlijke knieën dreigden het te begeven.


  ‘Jij weet net zo goed als ik,’ zei hij zacht, haar wangen strelend met zijn duimen, ‘dat een kus meer dan een kus kan zijn. Soms draait een liefkozing alleen om seks, en soms gaat het om iets anders. En ja, ik realiseer me dat je dit niet wilt…’ Zacht streek hij met zijn lippen over de hare. ‘Dat je míj misschien niet wilt,’ fluisterde hij tegen haar mond. ‘Maar wat heb ik te verliezen als ik zeg dat ik erachter wil komen waar dit toe leidt…’


  ‘Eli? Tess?’ klonk de stem van zijn vader vanuit de deuropening. ‘Zitten jullie hier?’


  


  Eli zag de verschrikte uitdrukking op Tess’ gezicht vlak voordat ze achteruitdeinsde, bijna struikelend over haar eigen voeten.


  ‘J-ja,’ riep ze stotterend tegen zijn vader, terwijl ze naar het voorste gedeelte van de werkplaats liep. ‘Is alles in orde?’


  De oudere man begon te grinniken. ‘Waarom is dat toch altijd het eerste wat een moeder vraagt?’ vroeg hij, de deur voor haar openhoudend. ‘Alles is prima, maar je dochtertje is wakker. Je hoeft je niet te haasten,’ voegde hij eraan toe toen ze langs hem heen snelde. Nadat hij halfslachtig naar Eli had gezwaaid, liep hij achter haar aan. ‘Donna geeft haar iets te eten, alles is onder controle…’


  Bij het horen van die woorden begon Eli bijna te lachen. Controle? Ja, hij had een begin gemaakt met het overwinnen van de angst die zijn leven de afgelopen jaren had beheerst, maar het was niet zijn bedoeling geweest om Tess af te schrikken.


  Tegen de tijd dat hij het huis binnen kwam, waren Tess en de kinderen al verdwenen. Dat verbaasde hem even weinig als de vragende blik die zijn moeder hem toewierp en haar quasinonchalante vraag of alles in orde was.


  ‘Er is niks aan de hand, ma,’ vertelde hij haar. Nadat hij haar even kort had omhelsd, trok hij zijn jas aan en liep naar zijn eigen huis.


  Zijn mobiele telefoon begon te rinkelen toen hij net binnen was. Een paar tellen lang staarde hij naar het schermpje, zichzelf mentaal schrap zettend, voordat hij opnam.


  ‘Liggen de kinderen al op bed?’


  ‘Ja,’ zei Tess, een geluid makend dat het midden hield tussen een lach en een zucht. ‘Ik heb geen idee waarom ik je heb gebeld.’


  Langzaam liet hij zich op de rand van de bank zakken. ‘Je weet toch wel wíé je hebt gebeld, hè?’


  Ditmaal had haar lach iets meer pit, maar ook een hysterisch tintje. ‘Weet jij wel dat je me vanavond volledig hebt verrast?’


  ‘Sorry. Ik moest het doen voordat ik weer allerlei uitvluchten had verzonnen. Maar weet je… Het was tijd dat ik dit een keer hardop zei. Ik moest dit verwerken, en het had eigenlijk niks te maken met wat er tussen jou en mij speelt.’


  ‘Echt niet?’


  ‘Echt niet.’


  ‘Ben je jezelf nu niet gewoon aan het indekken?’


  Glimlachend antwoordde hij: ‘Misschien een heel klein beetje. Maar wat je nu ook gaat zeggen, ik zal ermee om kunnen gaan.’


  Het bleef even stil. ‘Weet je het zeker?’


  Zichzelf voorhoudend dat hij geen enkele reden had om zich teleurgesteld te voelen, zei hij: ‘Ik weet het zeker.’ Toen ze daarna nog steeds bleef aarzelen, raakte zijn geduld een beetje op. ‘Allemachtig, Tess, hoelang duurt het om “nooit van mijn leven” te zeggen?’


  ‘Dat wilde ik niet zeggen,’ zei ze zacht.


  ‘Wat?’


  ‘O, Eli,’ verzuchtte ze. ‘Misschien zou ik inderdaad “nooit van mijn leven” moeten zeggen, maar dat kan ik niet.’


  ‘Wat is het probleem dan?’


  ‘Ik weet niet hoeveel ik nog te geven heb. Of het genoeg voor je zou zijn.’ Weer aarzelde ze even. ‘Ik geef om je, echt waar. Wat je me vanavond hebt verteld, raakte me diep. En ik was woedend, omdat die vrouw je zo heeft voorgelogen. En… En als we bij elkaar zijn, voel ik me goed. Hoopvol, bijna. Maar…’ Ze slaakte een zucht. ‘Ik geloof niet meer in “voor eeuwig en altijd”.’


  ‘Dan…’ Hij haalde een paar keer diep adem om zijn bonzende hart tot bedaren te brengen. ‘Dan bekijken we het toch gewoon van dag tot dag?’


  De stilte die daarop volgde, was zo oorverdovend dat hij half verwachtte dat ze zou zeggen dat ze van gedachten was veranderd. Uiteindelijk hoorde hij haar fluisteren: ‘Van dag tot dag?’


  ‘Van dag tot dag, lieverd,’ bevestigde hij, waarna hij eraan toevoegde: ‘Jij bepaalt het tempo.’


  ‘En de kinderen?’


  ‘Ik wil graag deel uitmaken van hun leven, maar jij mag de grenzen aangeven. Als je maar weet dat ik ze nooit in de steek zal laten als ze eenmaal aan me gehecht zijn.’


  ‘Dat is nogal veel om te beloven.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘En wat levert het jou op?’


  ‘Moet je dat nog vragen?’


  Ze lachte zacht. ‘Eerlijk gezegd klink je net als ik, wanneer ik een huis aan het verkopen ben.’


  ‘Hoe heb ik het tot dusver gedaan?’


  Na opnieuw een lange stilte zei ze: ‘Ik zal de lamp van de veranda aan laten.’


  


  Met trillende handen legde Tess haar mobiele telefoon op het aanrecht, waarna ze haar armen om zichzelf heen sloeg om haar zenuwen tot bedaren te brengen. Nu was er geen weg meer terug.


  Had ze zojuist écht ja gezegd tegen een affaire? Dat ze een onenightstand had gehad, was al erg genoeg geweest  een schandvlek op haar verder smetteloze leven, dacht ze met een gespannen grimas bij zichzelf.


  Ze had er echter genoeg van om steeds maar weer de juiste keuze maken, om steeds weer te doen wat er van haar werd verwacht en haar eigen behoeften en verlangens opzij te zetten voor haar kinderen.


  Zodra ze Eli’s pick-up een paar minuten later op de oprit hoorde, haastte ze zich naar de voordeur voordat hij kon aanbellen. De koude lucht voelde heerlijk aan op haar verhitte gezicht. Nadat hij was uitgestapt, gooide hij het portier dicht, waardoor de hond van de buren begon te blaffen.


  ‘Sorry!’ fluisterde hij, op zijn tenen het pad op lopend.


  ‘Het geeft niet,’ zei ze, zonder haar ogen van hem af te wenden. ‘De kinderen slapen overal doorheen.’


  ‘Goed om te weten,’ mompelde hij, voordat hij haar in zijn armen nam en haar vol overgave kuste.


  Heel even stak haar angst de kop weer op, maar toen deed hij een stap naar achteren en legde glimlachend zijn handen op haar schouders. Het was geen brede grijns, maar een olijke glimlach ter begroeting die haar aan het lachen maakte. Toen ze zijn gezicht in haar handen nam, kriebelden de stoppeltjes op zijn sterke kaaklijn tegen haar handen en streken zijn zachte krullen langs haar vingertoppen. Ze verlangde zo erg naar hem  naar ‘voor eeuwig en altijd’  dat ze even bang was dat ze erin zou blijven.


  ‘Je voelt koud aan,’ fluisterde ze, zijn hand in de hare nemend om hem naar binnen te leiden. Er brandde een vuur in de open haard, waardoor de hele kamer in een gouden gloed baadde.


  ‘Het ziet er mooi uit.’ Nadat hij de deur zacht achter zich had dichtgetrokken, zette hij zijn cowboyhoed af en legde hem op de tafel naast hem. ‘Heel anders dan mijn huis.’


  ‘Ja, maar jouw huis is tenminste écht.’ Bij het zien van zijn vragende blik, legde ze uit: ‘Deze meubels stammen uit de periode dat ik mijn huwelijk koste wat kost wilde redden. Ik heb ze gekocht omdat ik ze er, eh… mannelijk uit vond zien. Het is niet mijn smaak.’


  ‘Waarom doe je ze dan niet weg?’


  ‘Zomaar?’ vroeg ze lachend.


  ‘Waarom niet? Wat moet je met meubels die je het gevoel geven dat je in het huis van iemand anders woont? Die bank zou trouwens heel goed staan in het huis aan Coyote Trail, vind je ook niet?’


  Ze probeerde zich voor te stellen hoe de crèmekleurige leren bank eruit zou zien bij de lichtbruine wanden. ‘Verkocht,’ zei ze met een glimlach.


  Grinnikend beloofde hij dat hij de bank morgen zou komen halen, nadat hij het bed en de tafel had weggebracht. Daarna viel zijn oog op de doos van de kerstboom, die tegen de muur stond en werd omringd door dozen met lichtjes en kerstversieringen.


  ‘Ga je de kerstboom opzetten?’


  ‘Morgen. Dan hebben de kinderen iets te doen.’


  ‘Laten we het nu doen,’ zei hij, waarna hij zijn jack uittrok en over de leuning van de bank legde. ‘Dan kunnen jullie hem morgen optuigen. Waar wil je hem neerzetten? Bij die muur? Of voor het raam?’


  ‘Lieve hemel, Eli, ik heb je niet uitgenodigd om de kerstboom op te zetten. Ik dacht…’ Blozend keek ze hem aan.


  Met een van de kunsttakken in zijn hand, zei hij kalm: ‘Ik ben hier niet om met je naar bed te gaan.’


  ‘O… Nee?’


  ‘Nee. In elk geval niet vanavond.’


  ‘Oké, heb ik iets gemist?’


  ‘Tess…’ Hij sloeg zijn ogen even neer voordat hij haar weer aankeek, een vastberaden trek om zijn mond. ‘Als ik alleen op seks uit was, zou ik zonder problemen een gewillige partner vinden.’ Toen ze even snoof, haalde hij zijn schouders op. ‘Ik ben alleen maar eerlijk. Maar dat wil ik niet van jou. Nee, laat ik dat anders zeggen,’ zei hij grinnikend. ‘Dat is niet het énige wat ik van jou wil.’


  Hij kwam overeind, liep op haar af en legde zijn handen op haar schouders.


  Toen ze begon te rillen, glimlachte hij naar haar. Het was een lieve, kalme glimlach die haar vanbinnen in duizend kleine stukjes uiteen deed vallen.


  ‘Wat ik wil,’ zei hij zacht, ‘is een relatie met jou. Ik wil iemand met wie ik kan praten. Iemand die het gezellig vindt om op de bank te hangen en de kerstboom op te zetten. Seks… dat is de kers op de taart. En vergis je niet,’ zei hij met een brede grijns. ‘Ik ben dol op kersen. Hoe zoeter, hoe beter.’


  Daarna kuste hij haar op haar voorhoofd, waarna hij op zijn hurken voor de onderdelen van de kerstboom ging zitten. ‘En, weet je al waar je hem wilt neerzetten?’


  Zo had ze zich deze avond helemaal niet voorgesteld, maar tot haar eigen verbazing voelde ze zich eerder opgelucht dan teleurgesteld. ‘Eh… daar in de hoek.’


  Tien minuten later, toen ze op de bank lag te kijken naar de grote, knappe, sterke man die aan het worstelen was met kunststof dennentakken, moest ze toegeven dat het wel wat had om gewoon op de bank te zitten en met hem te praten, om iemand te hebben die iets voor haar deed zodat ze het zelf niet hoefde te doen. Hoewel er een stemmetje in haar achterhoofd waarschuwend zei dat ze er niet aan gewend moest raken, voelde ze de stress van de afgelopen maanden langzaam maar zeker van zich afglijden en haar oogleden zwaar worden.


  Glimlachend keek hij naar haar op. ‘Heb je slaap?’


  Ze verborg een geeuw achter haar hand. ‘Ik heb te veel kalkoen op. En vulling en pecannotentaart en ’ Ze geeuwde opnieuw. ‘Alles eigenlijk.’


  ‘Waarom ga je niet even een dutje doen?’


  Terwijl ze het kussen onder haar hoofd opklopte, mompelde ze: ‘Hoe komt het toch dat ik altijd in slaap val als ik bij jou ben?’


  Hij grinnikte. En o, lieve help, wat was ze dol op zijn gegrinnik…


  Een tijd later werd ze wakker van de stemmen van Eli en Miguel. Nadat ze zich onder de deken uit had geworsteld die Eli kennelijk over haar heen had gelegd, zag ze dat de kerstboom al stond en dat er rode en goudkleurige slingers in hingen. Eli en haar zoon zaten voor de open haard taart te eten  Donna had erop gestaan om haar kliekjes mee te geven  en waren zo te zien verwikkeld in een ernstig gesprek.


  ‘En wat doe jij uit bed, jongeman?’ vroeg ze, terwijl ze overeind ging zitten.


  Twee hoofden draaiden zich tegelijk naar haar om. ‘Ik moest plassen,’ zei Micky schouderophalend. Hij grijnsde. ‘Kijk eens, mam, Eli heeft de boom opgezet! Dit was de állerbeste dag van mijn leven. Mogen we hem nu verder versieren?’


  ‘Nee,’ zei Tess. ‘Morgen. Nu ga je je tanden opnieuw poetsen  nee, kijk me niet zo zielig aan, je weet dat het moet  en weer naar bed.’


  ‘Kom op, knul,’ zei Eli vriendelijk, Micky een aai over zijn bol gevend. ‘Doe wat je moeder zegt.’


  Mopperend kwam Micky overeind. ‘Kom je morgen dan langs om de boom met ons te versieren?’


  ‘Dat zou ik graag willen, maar ik moet het huis morgen op orde brengen zodat je moeder het zaterdag aan mensen kan laten zien.’


  ‘Het geeft niet, ik snap het wel.’ Micky had dezelfde berustende uitdrukking op zijn gezicht die hij kreeg wanneer zijn vader hem weer eens had afgewimpeld.


  ‘Hé,’ zei Eli, die inmiddels ook was opgestaan. ‘Kom eens hier.’


  Toen Micky voor hem stond, legde Eli een hand op zijn schouder. ‘Dat is geen smoesje,’ zei hij vriendelijk, haar zoon recht in zijn ogen kijkend. ‘Ik heb echt nog veel werk te doen. Maar…’ Hij keek Tess aan. ‘Als jullie iemand nodig hebben om de lichtjes buiten op te hangen, dan kan ik zondag langskomen.’


  ‘Yes!’ Triomfantelijk stootte Micky met zijn vuist in de lucht.


  ‘Het heeft geen haast,’ zei Tess nadrukkelijk. ‘We hebben tijd zat. Over een week is het pas december.’


  Hij schonk haar een scheve grijns. ‘Je moet niet wachten tot het te koud is.’


  Ze was even stil. ‘Dat zal ik niet doen. Dat beloof ik.’


  ‘Waar hébben jullie het over?’ vroeg Micky, met zijn handen op zijn heupen, waarop ze allebei in lachen uitbarstten.


  ‘Jij, terug naar bed,’ zei ze, hem een speelse tik tegen zijn achterwerk gevend. ‘En jij,’ zei ze tegen Eli, ‘moet naar huis.’


  ‘Jawel, ma’am,’ zei Eli, waarna hij naar de deur liep.


  Zodra ze zich ervan had verzekerd dat Miguel naar zijn slaapkamer was gegaan, voegde ze zich bij Eli. Hij boog zich voorover om haar een zachte, lome kus te geven, een kus die voor haar gevoel veel te snel voorbij was en haar deed verlangen naar meer.


  ‘Ik vond dit ook een van de leukste dagen die ik ooit heb meegemaakt,’ mompelde hij. ‘Nou ja, vooral het einde ervan,’ voegde hij er met een knipoog aan toe, terwijl hij zijn cowboyhoed op zijn hoofd zette. ‘Welterusten.’


  ‘Welterusten.’


  Vanuit de deuropening zag ze hem ontspannen van de veranda af lopen. Ik kan dit best, hield ze zichzelf ondertussen voor, maar die gedachte werd onmiddellijk gevolgd door een andere: ja, mooi niet.


  Om te beginnen had ze geen flauw idee wat ‘dit’ precies was en wat ze wílde dat het zou worden. Het enige wat ze wist, was dat ze hem miste zodra hij weg was.


  En dat, dames en heren, was geen goed teken.


  Daar hoefde ze zich nu echter geen zorgen om te maken, dacht ze met een zucht bij zichzelf, terwijl ze naar binnen ging en de deur achter zich dichttrok. Voorlopig moest ze zich concentreren op het verkopen van dat huis, niet op grijnzende, aantrekkelijke ex-vriendjes die vastbesloten waren om weer een plekje in haar leven en in haar hart te veroveren.


  Toen ze de dessertborden in de vaatwasser zette, belde Enrique. ‘Hoi,’ zei hij. ‘Hoe gaat het?’


  ‘Prima,’ zei ze met gefronste wenkbrauwen.


  ‘Hebben jullie een leuke dag gehad?’


  ‘Eh… ja, hoor. Ricky, waarom bel je eigenlijk?’


  ‘Luister, ik weet dat ik hier nogal laat mee kom en dat ik Thanksgiving heb gemist, maar de kinderen kunnen zaterdag en zondag bij mij komen, als je wilt.’


  ‘Nou, eigenlijk…’ Het gaat niet om jou, lieverd, het gaat om hen, zei het stemmetje in haar achterhoofd. ‘Ja, oké. Dat komt goed uit, want ik heb zaterdag een open huis. Waarom ben je van gedachten veranderd?’


  Er volgde een lange stilte voordat hij zei: ‘Omdat ik ze aan iemand wil voorstellen.’


  


  Eli was net met de kat op schoot voor de tv gaan zitten om een dvd’tje te kijken toen zijn mobiele telefoon ging. Zodra hij het nummer van Tess op het schermpje zag, sprong hij van schrik bijna een meter de lucht in.


  ‘Hé, hallo.’ Blijven ademen, hield hij zichzelf voor. ‘Wat is er?’


  ‘Eh… niks eigenlijk. Doe maar net alsof ik niet gebeld heb. Je bent vast ergens mee bezig ’


  ‘Daar hebben ze de pauzeknop voor uitgevonden. Tess? Vertel het maar.’


  ‘Ik, eh… moet me even afreageren,’ zei ze. ‘Ricky heeft net gebeld. Hij wil dat de kinderen zaterdag en zondag bij hem komen. Omdat…’ Ze schraapte haar keel. ‘Hij wil ze voorstellen aan zijn nieuwe vriendin.’


  ‘Dat kwam vast hard aan.’


  ‘Ja.’


  ‘En nu heb je zin om ergens tegenaan te schoppen, of niet?’


  ‘Het slaat nergens op,’ zei ze met een scherpe lach. ‘Ik zou hier veel beter mee moeten kunnen omgaan.’


  Dat was niet echt iets wat een man graag wilde horen van de vrouw op wie hij verliefd aan het worden was. Maar goed, ze had hem toch maar gebeld. ‘Zal ik naar je toe komen?’ vroeg hij op beheerste toon.


  ‘Nee,’ zei ze met een zucht. ‘Ik weet niet eens waarom ik me er zo druk over maak. Ik had heus wel verwacht dat zoiets een keer zou gebeuren. Maar zodra hij het had gezegd, kwamen al die gevoelens weer naar boven.’


  ‘Welke gevoelens?’


  Er volgde een lange stilte. ‘Dat ik gefaald heb. Dat ik niet goed genoeg was.’


  ‘Je weet toch wel dat dat klinkklare onzin is?’


  ‘Ik zei ook niet dat het logisch was, maar bedankt. Dat moest ik even horen. Ik zal je weer met rust laten, dan kun je weer tv gaan kijken.’


  ‘Die film kan wel wachten, Tess.’


  ‘Nee, het gaat wel. Ik voel me al een stuk beter. Dus… dank je wel.’


  ‘Maar ik heb niks gedaan.’


  Even aarzelde ze, toen zei ze: ‘Je wás er voor me, Eli. Dat betekent heel veel voor me. Nou, dag ’


  ‘Nee, wacht! Zal ik je na het open huis komen ophalen? Dan kunnen we ergens een hapje gaan eten. Misschien in Santa Fe?’


  ‘Als een soort afspraakje, bedoel je?’


  ‘Ja, ik vraag je mee uit.’ Gespannen hield hij zijn adem in.


  ‘Oké.’


  ‘Zal ik je dan ophalen na het open huis?’


  ‘Nee, ik moet daarna nog langs kantoor. Waarom kom je me niet thuis ophalen? Om zes uur, is dat goed?’


  ‘Prima,’ zei hij, waarna hij met een zelfvoldaan gevoel ophing.


  ‘Ik heb op zaterdag een afspraakje met Tess Montoya,’ zei hij tevreden tegen de kat op zijn schoot.


  De blik die Belly hem toewierp, liet hem duidelijk merken dat ze niet onder de indruk was.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Bedachtzaam staarde Eli naar Tess, die tegenover hem aan een tafeltje zat in een chique restaurant in Santa Fe.


  ‘Wat?’ vroeg ze, voordat ze een slokje van haar koffie nam.


  Hoewel ze hem een opgewekte glimlach schonk, zag hij in haar ogen de onzekerheid en faalangst die bij haar altijd onder de oppervlakte sluimerden, zelfs als daar geen enkele aanleiding voor was. Tijdens hun etentje was hij erachter gekomen dat ze nog steeds niet open en eerlijk tegen hem durfde te zijn.


  ‘Voel je je al wat beter?’


  Nadat ze haar mond met haar servet had afgeveegd, keek ze hem aan met een behoedzame blik in haar ogen. ‘Waarover?’


  ‘Kies maar. Over Enrique, die hoe-heet-ze had meegenomen toen hij de kinderen kwam ophalen, of over het mislukte open huis.’


  ‘Ik dacht dat we uit eten waren gegaan zodat ik dat even van me af kon zetten,’ zei ze met een grimas.


  ‘Er zit een groot verschil tussen het verzachten van de pijn en net doen alsof je geen pijn hebt. Het heeft me jaren gekost om daar achter te komen. Misschien omdat ik mezelf zo lang voor de gek heb gehouden over wie ik was en wat ik wilde.’ Hij sloeg zijn ogen neer en keek haar vervolgens weer aan. ‘Ik heb weinig geduld met mensen die zich anders voordoen dan ze zijn.’


  Wrevelig vroeg ze: ‘O, denk je zo over me?’


  ‘Natuurlijk niet, anders zouden we hier niet zitten. Ik snap heel goed waarom je je ware gevoelens wilt verbergen. Maar Tess…’ Hij reikte over de tafel om haar hand in de zijne te nemen. ‘Het enige wat ik van je vraag, is dat je eerlijk tegen me bent.’ En na een korte stilte voegde hij eraan toe: ‘Wat de gevolgen daarvan ook mogen zijn.’


  Een paar tellen lang staarde ze hem aan, voordat ze met een glimlach zei: ‘Oké, mij best. Ik baal er ontzettend van dat er niemand is komen opdagen voor het open huis.’


  ‘Dat is beter,’ zei hij, achteroverleunend. ‘En verder?’


  ‘En ik kon de haren van hoe-heet-ze wel uittrekken.’


  ‘Was je echt zó jaloers?’ vroeg hij, zelf ook een steek van jaloezie voelend.


  ‘Jaloers? Nee! Ik was kwaad. Omdat Enrique…’ Langzaam liet ze haar adem ontsnappen. ‘Omdat hij zich niet aan de regels hoeft te houden. Omdat hij ervandoor is gegaan en opnieuw heeft kunnen beginnen.’ Ze kneep haar lippen op elkaar om niet onmiddellijk sorry te zeggen voor haar uitbarsting.


  ‘Tess.’ Zodra ze hem weer aankeek, zei hij vriendelijk: ‘Je mag best kwaad zijn. Van streek zijn omdat er dingen misgaan, is iets anders dan negatief in het leven staan. Je hoeft niet te doen alsof je gelukkig bent om je vrienden te behouden, oké?’


  Na een lange stilte knikte ze. ‘Oké.’


  ‘En het huis is prachtig geworden,’ zei hij, om een veiliger onderwerp aan te snijden. ‘Je hebt me nog steeds niet verteld hoe je Aidan zover hebt gekregen om je die schilderijen en vloerkleden te lenen.’


  ‘O,’ zei ze, wat meer ontspannen. ‘Ik heb tegen hem gezegd dat als het huis verkocht wordt ’


  ‘Wannéér het verkocht wordt.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Dat ik dan de provisie met hem zal delen. Vandaag ging het echt beroerd,’ voegde ze er met een zucht aan toe. ‘Ik had niet meteen op een bod gerekend, maar zelfs de plaatselijke nieuwsgierige aagjes kwamen niet eens kijken. Hoe kan dat nou?’


  ‘Je had zelf al gezegd dat de zaterdag na Thanksgiving geen goede dag was. Je moet het gewoon opnieuw proberen.’


  ‘O, alsof de mensen het rustiger krijgen in de aanloop naar Kerstmis?’ Plotseling glimlachte ze naar hem. ‘Je hebt gelijk, ik voel me nu inderdaad beter. Maar als ik vervelend word, moet je me de mond snoeren, hoor.’


  ‘Afgesproken,’ beloofde hij. Toen zijn ogen de hare vonden, leek de wereld om hen heen te verdwijnen en 


  ‘Lust u nog een kopje koffie?’ onderbrak een stem het mooie moment ruw.


  ‘Nee, bedankt,’ zei hij met een iets te opgewekte glimlach tegen de ober, waarna hij zijn portefeuille uit zijn zak trok.


  Tess zei dat ze heel erg had genoten van de maaltijd. ‘We kunnen de rekening delen,’ zei ze, zodra de ober weer weg was.


  ‘Over mijn lijk. Ik ben geen neanderthaler! Ik weet heus wel hoe ik me hoor te gedragen tijdens een afspraakje.’


  ‘Laat mij de fooi dan geven ’


  ‘Tess, lieverd…’ Met een scheve glimlach legde hij zijn creditcard boven op de rekening. ‘Laat iemand anders een keer voor jou zorgen.’


  De tranen sprongen haar in de ogen. ‘Ik weet niet of ik wel weet hoe dat moet.’


  ‘Daar heb je mij voor,’ zei hij, zijn wenkbrauwen snel op en neer bewegend.


  Tot zijn grote opluchting moest ze daar om lachen.


  


  Er trok een kleine huivering door haar lijf toen Eli’s sterke, warme hand om de hare sloot en hij haar in de verrassend koude nacht meevoerde naar zijn auto. Even werd ze teruggevoerd naar het verleden, naar een tijd waarin alles nog mogelijk was en de toekomst er stralend had uitgezien.


  Eli deed een cd in de speler van zijn pick-up, en er begon een loom jazznummer te spelen. ‘Is dit goed?’


  ‘Ja, het klinkt prima,’ zei ze, terwijl ze zich probeerde te ontspannen. Eli begon zachtjes mee te zingen. Ze was vergeten dat hij zo’n goede stem had.


  ‘Heb je June gekend?’


  ‘Eh… een beetje,’ zei ze verbaasd, zich afvragend waarom hij de eerste vrouw van Aidan Black ineens ter sprake bracht. ‘Hoezo?’


  ‘Ik zat er net aan te denken dat het duidelijk was waarom Aidan zo gek op haar was. En waarom haar overlijden hem zo ontzettend aangreep. Ik weet zeker dat hij nooit had kunnen denken dat hij nog een tweede kans zou krijgen. Met Winnie, bedoel ik.’


  ‘Wil jij dat ook, Eli?’ vroeg ze aarzelend. ‘Een tweede kans met mij?’


  ‘Nee. Nou ja, natuurlijk wel, maar ik had het niet over mezelf. Jíj verdient een tweede kans op liefde, op geluk, op alles waar het leven je van heeft beroofd.’ Het bleef lang stil voor hij uiteindelijk zei: ‘Met wie is niet belangrijk.’


  Met bonzend hart keek ze opzij naar zijn gezicht, dat nauwelijks zichtbaar was in het donker. ‘Meen je dat?’


  ‘Ja, dat meen ik.’


  Toen hij de oprit van haar huis op reed, viel het licht van een straatlantaarn op zijn gezicht en zag ze voor het eerst de man die hij was geworden.


  De man op wie ze verliefd aan het worden was.


  Met één hand al op de hendel van het portier dacht ze na over wat ze wilde, en over wat ze zou moeten doen. Toen ze naar hem opkeek, kreeg ze een brok in haar keel bij het zien van de tedere blik in zijn ogen. ‘Wil je binnenkomen?’


  ‘Voor een kopje koffie?’ vroeg hij met een flauwe glimlach.


  ‘Nee.’


  Er ontsnapte een klein lachje aan zijn lippen. ‘Ik verwacht niet ’


  ‘Dat weet ik. Anders zou ik het je ook niet vragen.’


  Zwijgend bleef hij naar haar staren, alsof hij dwars door haar heen probeerde te kijken.


  Ineenkrimpend onder zijn onderzoekende blik, wendde ze haar gezicht af. ‘Ik doe mijn best, Eli. Maar ik ben bang.’


  Zijn stoel kraakte toen hij zich naar haar toe boog om zijn hand onder haar kin te leggen en haar zo voorzichtig te dwingen hem weer aan te kijken. ‘Waarvoor?’


  ‘Je mag één keer raden.’


  Met een diepe zucht ging hij weer recht op zijn stoel zitten. ‘Ik zal er voor je zijn,’ zei hij, zich weer tot haar wendend, ‘voor zolang je me wilt hebben.’


  Wat wilde ze hem graag geloven!


  ‘Tess?’ zei hij vriendelijk. ‘Wat je ook wilt doen, ik vind het prima. Jij hebt de touwtjes in handen.’


  ‘Ik wil dat je mee naar binnen gaat.’


  Zonder nog iets te zeggen, stapte hij uit en liep om de auto heen om het portier voor haar te openen. Daarna sloeg hij zijn arm om haar middel en liepen ze samen naar binnen.


  Een verwachtingsvolle rilling trok door haar lichaam, maar eenmaal binnen wist ze zich geen raad met de situatie. Nadat ze haar tas en sleutels op het tafeltje in de gang had gelegd, deed ze de lamp aan naast de bloemetjesbank die op de plek van de oude bank stond.


  Hoewel de zenuwen plotseling door haar lijf gierden, liet ze zich lachend op de roze bank vallen en wrong zich in allerlei vreemde bochten om haar laarzen uit te trekken.


  Met opgetrokken wenkbrauwen bestudeerde hij de bank. ‘Eh… wow. Bloemen. En ruches.’


  Haar ene laars werkte niet mee. ‘Thea en Jonny hebben hem gisteren gebracht, zodat we toch nog ergens op kunnen zitten. Hij gaat binnenkort weer weg.’


  ‘Dat is een pak van mijn hart,’ zei hij, waarna hij zijn veterdas losmaakte en op haar afliep. ‘Hulp nodig?’


  ‘Nee, het lukt wel… Ho!’


  Haar achterwerk gleed naar voren toen hij haar voet beetpakte en de laars in één vloeiende beweging uittrok, waarna hij naar haar andere been gebaarde. Bij het zien van haar vragende blik, zei hij grijnzend: ‘Beschouw het maar als voorspel.’


  ‘In dat geval,’ zei ze, haar been strekkend. ‘Ga je gang. Oeps!’ Met een wild handgebaar sloeg ze per ongeluk de afstandsbediening van het bijzettafeltje.


  Gelukkig ving Eli hem op, waarna hij zich naast haar op de bank liet vallen. ‘Zo,’ zei hij, heen en weer zwaaiend met de afstandsbediening. ‘Weet je nog steeds niet hoe dit ding werkt?’


  ‘Natuurlijk wel. Ik druk gewoon op de knopjes totdat er iets gebeurt.’


  ‘Dat klinkt een beetje als mijn eerste seksuele ervaring.’


  ‘Ja, ik herinner me nog goed dat we veel proefondervindelijk hebben ontdekt.’


  Met zijn mond vlak bij de hare vroeg hij: ‘Was het echt zo erg?’


  ‘Als je wilt weten of er vuurwerk afging, dan… nee.’ Aarzelend liet ze haar hand naar de knoopjes van zijn overhemd dwalen. Nu ze nuchter was  ze had zelfs geen glas wijn op tijdens het diner  voelde ze zich vreemd genoeg verlegen. ‘Maar het was zeker niet afschuwelijk.’


  ‘Ik weet nu wel op welke knopjes ik moet drukken,’ zei hij. ‘Maar dat had je misschien al gemerkt.’


  Inmiddels was hij nog dichter tegen haar aan gekropen. ‘Oké, om de tv aan te zetten, druk je op dit knopje, en daarna op deze…’


  De televisie floepte aan. Met grote ogen staarde ze Eli aan. ‘Ga je me nú uitleggen hoe de afstandsbediening in elkaar steekt?’


  ‘Ja.’


  ‘Waarom?’


  ‘Je moet weten hoe je dat ding bedient,’ zei hij, de afstandsbediening in haar hand drukkend. Vervolgens trok hij haar voet op zijn schoot en begon hem te masseren. ‘Probeer jij het eens.’


  Zich plotseling realiserend dat ze vanavond niet alleen een zinderend orgasme zou kunnen krijgen, maar ook zou kunnen leren haar dvd-recorder te programmeren, besloot ze om mee te spelen.


  Na ongeveer vijf minuten riep hij haar uit tot Koningin van de Afstandsbediening en gaf haar als beloning een lome, verrukkelijke kus die zo opwindend was dat de vonken ervan afspatten. Toen ze echter haar hand uitstak naar de zoom van haar trui, schudde hij zijn hoofd.


  ‘Nee, nog niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘We hebben toch geen haast?’ vroeg hij, haar weer kussend.


  ‘Wil je alleen maar zoenen?’


  ‘Voorlopig wel,’ zei hij glimlachend, terwijl hij met zijn duim over haar slaap streelde. ‘We hebben seks gehad. Nu wil ik de liefde met je bedrijven. En als je het mij vraagt, begint dat met heel veel lange, diepe zoenen…’


  ‘Eh…’ zei ze, zodra ze zijn mond voelde afdwalen naar haar hals. ‘Is er een bepaalde reden waarom we dit niet, eh… naakt kunnen doen?’


  Tussen twee kussen op haar kaak door mompelde hij: ‘Je moet je toch echt eens leren ontspannen en genieten van het moment.’


  ‘Ik zou hier veel meer van genieten als we naakt waren en tussen zachte katoenen lakens lagen.’


  Grinnikend kwam hij overeind, haar met zich meetrekkend. ‘Wat je maar wilt, lieverd,’ zei hij, voordat hij haar meevoerde naar de slaapkamer en de lamp naast het bed aandeed.


  De slaapkamer was in neutrale kleuren geschilderd omdat Enrique dat mooi had gevonden, maar zelf had ze altijd gedroomd van kobaltblauwe muren en fris, wit linnengoed


  Nee, Teresa, hoorde ze haar moeder zeggen. Je mag de muren niet blauw verven. Het is veel te lastig om daar overheen te schilderen als we het huis weer verkopen.


  ‘Hé,’ fluisterde Eli, haar gezicht in zijn handen nemend. ‘Waar zit je met je gedachten?’


  ‘Sorry, ik… Het is niks.’ Ze glimlachte, zich in stilte afvragend waarom het zó moeilijk voor haar was om van het moment te genieten.


  ‘Kleed me uit,’ fluisterde ze.


  Een voor een ontdeed hij haar van haar kledingstukken, ondertussen een spoor van hete kussen van haar buik naar haar sleutelbeen en schouders trekkend. Liefdevol vlijde hij haar op het bed voor hij zijn eigen kleren uittrok. Zodra hij naakt was, ging hij naast haar liggen om haar stevig tegen zich aan te trekken  niet hard, niet gehaast, maar zo weloverwogen dat ze zich weer ontspande en zich tegen zijn warme, solide lichaam nestelde.


  ‘Vannacht,’ mompelde hij met zijn mond tegen haar hals, haar borst omvattend met een hand, ‘draait helemaal om jou en om wat jij wilt.’


  Weer voelde ze tranen in haar ogen opwellen, maar ze knipperde verwoed voordat ze met een glimlach naar hem opkeek. ‘Je hebt wel lef,’ zei ze op luchtige toon, hoewel ze wist dat hij daar niet in zou trappen. Het verbaasde haar telkens weer dat hij dwars door haar heen leek te kijken en haar op haar kwetsbaarst zag, waardoor hij meer macht over haar had dan wie dan ook.


  Maar dit was haar nacht. Háár moment, hoe kortstondig het ook zou zijn. Vannacht hoefde ze alleen aan haar eigen verwachtingen te voldoen. Ze maakte zich los uit zijn armen om de lamp uit te doen, zodat de kamer slechts baadde in het zilverblauwe licht van de maan.


  Ze wilde zijn gezicht niet zien, omdat ze bang was om iets in zijn ogen te lezen waar ze toch niet op durfde te vertrouwen, en ze wilde niet dat hij op zijn beurt zou merken hoe leeg ze zich nog steeds vanbinnen voelde  zelfs als hun lichamen één waren.


  


  Eli schrok wakker van de cv-ketel die aansloeg, en het duurde een paar seconden voordat hij zich had gerealiseerd waar hij was en wie er tegen hem aan lag.


  Voorzichtig pakte hij zijn horloge van het nachtkastje om te kijken hoe laat het was. Zondagochtend half zeven, dus ze konden de hele dag samen doorbrengen  als zíj dat wilde. Maar nog voordat ze de vorige avond naar binnen waren gegaan, had hij gemerkt dat ze steeds meer in zichzelf gekeerd was geraakt en haar gevoelens voor hem verborgen had willen houden.


  Niet dat haar reacties op zijn aanrakingen of de gretigheid waarmee ze zijn kussen en liefkozingen had beantwoord, gespeeld waren geweest.


  Na hun vrijpartij had hij echter nog steeds de fronslijntjes op haar voorhoofd en de spijt in haar ogen gezien. Hij vond het verschrikkelijk dat hij niet wist hoe hij ervoor kon zorgen dat ze zich weer goed zou voelen, hoe hij jaren van verbroken beloftes en verraad kon goedmaken.


  Het kostte hem veel moeite om het warme bed te verlaten, maar hij kon niet nadenken als ze naast hem lag en zijn verlangen naar haar weer aanwakkerde. Zo stil mogelijk raapte hij zijn kleren van de grond, waarna hij naar de woonkamer liep om zich aan te kleden. Er stonden een paar dozen met sierverlichting voor buiten naast de rommelig versierde kerstboom. Ze zou het de kinderen laten doen, had ze gezegd. Hij bekeek de ratjetoe aan versieringen, glimlachend bij de gedachte dat ze haar eigen perfectionisme opzij had gezet voor de kinderen.


  Nadat hij het koffiezetapparaat had aangezet, trok hij zijn jack en handschoenen aan en droeg de dozen naar buiten in de stille, ijskoude ochtend.


  Een halfuur later zwaaide de voordeur open. Gehuld in een pluizige, lichtpaarse badjas, met haar dat alle kanten uit stak, keek Tess knipperend naar hem op. ‘Waar ben jij in vredesnaam mee bezig?’


  ‘Ik sta hier te bevriezen. Ik hoop dat je het op prijs stelt.’


  De fronslijntjes maakten plaats voor een glimlach. ‘Het ziet er prachtig uit. Dank je wel.’


  Zodra hij van het keukentrapje af was geklommen, drukte hij een kus op haar lippen.


  ‘Wow,’ zei ze, zonder hem echt aan te kijken. ‘Je hebt de lichtjes opgehangen en ook nog eens koffie gezet.’


  ‘Zie je nu hoe handig het is om mij in de buurt te hebben?’


  Haar glimlach vervaagde. ‘Wat wil je voor je ontbijt? Ik heb spek in huis, en ik maak heerlijke omeletten. Met drie soorten kaas, tomaten, paprika’s, Spaanse pepers  wat je maar wilt.’


  ‘Kan ik er een krijgen met alles erop en eraan?’


  ‘Komt voor elkaar,’ zei ze, voordat ze zich omdraaide en naar de keuken liep.


  Nadat hij de dozen naar binnen had gebracht, voegde hij zich bij Tess in haar smetteloze, opgeruimde keuken.


  ‘Kan ik ergens mee helpen?’ vroeg hij, terwijl ze eieren en spek uit de moderne zwarte koelkast haalde.


  Zonder hem aan te kijken, schudde ze haar hoofd en legde een paar reepjes spek in een koekenpan. Vervolgens wilde ze een ei breken in een glazen kom, maar het glipte uit haar trillende hand en spatte op de tegelvloer uiteen.


  ‘Nee, ik ruim het zelf wel op,’ zei ze toen hij de keukenrol wilde pakken.


  Vriendelijk maar vastberaden schoof hij haar aan de kant om de slijmerige rommel op te vegen. ‘Onzin.’ Op zijn hurken zittend keek hij naar haar op en las de waarheid en ergernis in haar ogen. ‘Gisteravond zei ik tegen je dat ik maar één ding van je verlang: eerlijkheid. Dus als je het niet erg vindt,’ zei hij, opstaand om het stuk keukenpapier in de vuilnisbak te gooien en zijn handen te wassen, ‘dan zou ik graag willen dat je ophoudt met die onzin en vertelt wat er aan de hand is.’


  Na een lange stilte zei ze bijna onhoorbaar: ‘Ik wil de afgelopen nacht niet verpesten.’


  Zijn hart brak bij het zien van de gekwelde uitdrukking op haar gezicht. ‘Dat is onmogelijk.’


  Het spek begon te sissen in de pan; ze liep terug naar het fornuis om het vuur lager te zetten en protesteerde niet toen hij de eieren in een kom begon te breken.


  ‘Oké,’ zei ze uiteindelijk. ‘Zal ik eerlijk zijn? Toen ik wakker werd en besefte dat jij niet meer in bed lag en je kleren weg waren, had ik het gevoel alsof iemand me onder een vrachtwagen had geduwd.’


  Een vlaag van irritatie onderdrukkend, begon hij de eieren los te kloppen met een vork. ‘Je vertrouwt me dus nog steeds niet.’


  Met gefronste wenkbrauwen ging ze aan de kleine keukentafel zitten. ‘Dit heeft niks met jou te maken.’


  ‘Ik was degene die vannacht bij je in bed lag, Tess, dus natuurlijk heeft het wel met mij te maken.’


  Met beide handen woelde ze door haar ongekamde haar voordat ze weer naar hem opkeek. ‘Weet je nog dat je me destijds aan de kant hebt gezet omdat je bang was voor je gevoelens? Het ging je allemaal te snel, het was je allemaal te veel, en je wist niet hoe je ermee moest omgaan.’


  ‘Allemachtig, ik was zeventien!’


  Hun blikken ontmoetten elkaar even voordat ze opstond om het spek om te keren. ‘Angst heeft niks te maken met leeftijd.’


  ‘Ben je bang voor me?’


  ‘Je luistert niet.’ Zorgvuldig legde ze de vork neer voordat ze zich naar hem omdraaide. ‘De gevoelens die ik voor jou heb, heb ik al heel lang niet meer voor iemand anders gehad,’ zei ze, haar stem té zacht, té beheerst. ‘En ik ben bang omdat…’


  Verdrietig staarde ze voor zich uit. ‘Omdat het altijd misgaat als ik van iemand houd, behalve bij mijn kinderen. Mijn vader is ervandoor gegaan, mijn moeder gaf niks om me, mijn man…’ Verwoed knipperend probeerde ze haar tranen terug te dringen. ‘Ik weet het niet. Misschien kun je je hart maar een aantal keer breken voordat het niet meer heelt ’


  ‘Lieverd ’


  ‘Ik begon me net veilig te voelen in de wereld die ik voor mezelf en de kinderen had opgebouwd. Het was zo’n opluchting dat ik me niet meer druk hoefde te maken over wie er wel of niet van me hield, dat ik me niet meer hoefde af te vragen waarom alles wat ik deed misging. Ik was eindelijk vríj. En toen kwam jij,’ ging ze verder, nu dichtbij genoeg om met haar vlakke hand op zijn schouder te slaan, ‘met al die beloftes in je ogen. Door jou wilde ik weer geloven in iets waar ik niet meer in dúrf te geloven.’


  Met een ruk draaide ze zich om, de rand van het aanrecht stevig vastgrijpend. ‘Ik vind het geweldig dat jij over je gebroken hart heen bent, maar…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Zover ben ik nog niet. En ik weet ook niet of ik ooit zover zal zijn. Het spijt me, Eli,’ fluisterde ze, met voorovergebogen hoofd. ‘Maar er is vanbinnen iets gebroken bij me, en ik weet niet hoe ik het moet repareren. Ik kan mezelf niet meer veranderen.’


  Moeizaam ademhalend reikte hij langs haar heen om de pan op de achterste gaspit te zetten. Daarna sloeg hij zijn armen om haar heen en trok haar dicht tegen zich aan. ‘Jíj begrijpt het niet,’ zei hij zacht. ‘Je bent al de vrouw die ik wil. Je hoeft alleen maar jezelf te zijn, verder vraag ik niks. Zo,’ zei hij, haar met zachte dwang opzij schuivend zodat hij de pan weer op de brandende pit kon zetten, ‘wil je je spek knapperig of zacht?’


  Sprakeloos keek ze hem aan. ‘Wat?’


  ‘Knapperig of zacht?’


  ‘Nee, ik bedoel…’ Ze pakte een stuk keukenrol, snoot haar neus en snufte even. ‘Waarom ben je hier nog steeds?’


  ‘Omdat ik nog niet heb ontbeten,’ zei hij, terwijl hij de inmiddels knapperige plakjes spek op een bord legde. ‘Wil jij de omeletten maken of moet ik een paar eieren in deze pan gooien en er maar het beste van hopen?’


  In plaats van antwoord te geven, sloeg ze haar armen om hem heen en liet haar hoofd tegen zijn borstkas rusten. Het was geen omhelzing die zei dat alles goed zou komen.


  Het was een omhelzing waarmee ze afscheid van hem nam.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Jullie bezorgen me steeds meer grijze haren,’ zei Eli’s moeder met een gelaten zucht, terwijl ze een groot stuk warme appeltaart voor zijn neus zette. ‘Hoe raken jullie toch steeds in zulke problemen verzeild?’


  Hoewel Eli naar zijn ouderlijk huis was gegaan om iets op te halen voor zijn vader, was hij tot zijn verbazing in de keuken beland om zijn hart te luchten bij zijn moeder. Hij had haar verteld wat er was gebeurd met Tess  de gecensureerde versie uiteraard.


  Ironisch genoeg was het de afgelopen weken heel goed met hem gegaan, op het gedoe met Tess na. De zaken trokken weer een beetje aan, en hij had opdrachten van oude klanten en van mensen die zijn meubels hadden gezien in het huis aan Coyote Trail. Het was prettig geweest om weer aan de slag te kunnen gaan, maar de groeiende afstand tussen hem en Tess  ze hadden elkaar nauwelijks gezien na hun ‘logeerpartijtje’  beviel hem maar niets.


  Nadat hij een hap van de taart had genomen, mompelde hij: ‘In elk geval ben ik er nu achter dat ik met mijn aanwezigheid het tegenovergestelde heb bereikt: Tess voelt zich niet op haar gemak, maar heeft juist het gevoel dat ik haar onder druk zet. Dus nu houd ik maar wat afstand.’


  Met een diepe zucht ging zijn moeder tegenover hem aan tafel zitten. ‘Heeft ze tegen je gezégd dat ze van je houdt?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Nee,’ zei hij met opeengeklemde kaken. ‘Maar als ze naar me kijkt…’ Met een ratelende klap belandde zijn vork op het bord. ‘Verdorie, ma, ik snap niet wat er aan de hand is. Wat zie ik over het hoofd?’


  Peinzend trommelde ze met haar vingers op tafel. ‘Lieverd, ik denk dat Tess zo diep gekwetst is dat ze niks en niemand meer durft te vertrouwen. Het enige wat je kunt doen, is haar laten weten dat je aan haar denkt en dat je om haar geeft,’ zei ze uiteindelijk, zijn hand in de hare nemend.


  ‘Maar wat als ze niet bijdraait?’ vroeg hij.


  ‘Als jullie voor elkaar voorbestemd zijn, komt het uiteindelijk goed. Daar moet je in blijven geloven.’


  In gedachten was hij nog steeds met het gesprek met zijn moeder bezig toen hij na zijn werk bij de Lone Star binnen wipte. Het café was al helemaal in kerstsfeer: alles was versierd met gekleurde lichtjes en slingers, en Jingle Bell Rock van Bobby Helms speelde op de jukebox. Ramon had zelfs een kerstmuts op.


  ‘Staat je goed,’ complimenteerde Eli hem grijnzend.


  ‘Dat moest van moeder de vrouw. Volgens haar trekt het klanten,’ zei Ramon schouderophalend. ‘Biertje?’


  ‘Ja, doe maar.’


  Nadat hij een slok had genomen, begon hij weer te piekeren over Tess.


  ‘Ik weet dat ik heb gezegd dat ik de nacht in Santa Fe zou doorbrengen,’ hoorde hij een vaag bekende, diepe mannenstem achter hem zeggen. ‘Maar ik ben van gedachten veranderd. Er zit hier vlakbij een kleine Bed & Breakfast…’


  Waar kende hij die stem toch van? Quasinonchalant wierp Eli een blik over zijn schouder, maar de man stond met zijn rug naar hem toe. Brede schouders. Donkerblond, warrig haar. Een witte cowboyhoed op tafel.


  ‘…en ik heb schoon genoeg van Nashville. Ik voel me er niet thuis.’ Even was het stil. ‘Ik moet terug naar mijn roots, om nieuwe energie op te doen.’


  Een slok van zijn bier nemend draaide de man zich eindelijk om, maar Eli was er inmiddels al achter wie hij was. Hij had thuis een hele stapel cd’s van Cash Cochran, de countryzanger die in Tierra Rosa was geboren en getogen.


  ‘…zou geen probleem moeten zijn. De markt is gunstig voor kopers. Ik moet alleen nog een makelaar vinden.’


  Onrustig bewoog Eli zijn voet heen en weer op de dwarsbalk van de barkruk, zichzelf voorhoudend dat het hem niets aanging, dat de man zelf wel een huis kon vinden, dat hij zou overkomen als een stomme fan…


  Toen Cochran wat biljetten op tafel legde en naar de deur liep, sprong Eli op van zijn barkruk.


  ‘Pardon,’ zei hij, zodra hij de man had ingehaald op de parkeerplaats.


  De zanger draaide zich om, een mengeling van nieuwsgierigheid en wrevel in zijn beroemde zilvergrijze ogen.


  Eli hief zijn handen in een verontschuldigend gebaar. ‘Sorry, ik wil me nergens mee bemoeien, maar ik hoorde toevallig wat u net zei. Bent u op zoek naar een huis?’


  De man ontspande zich. ‘Misschien. Waarom? Wilt u een huis verkopen?’


  ‘Ik niet, maar een, eh… vriendin van me wel. Het is geen villa, maar het heeft vier slaapkamers en een fantastisch uitzicht. Hier,’ zei hij, de man een kaartje van Tess overhandigend. ‘Dat is de makelaar. Vraag haar maar naar het huis aan Coyote Trail.’


  De zanger bestudeerde het kaartje. ‘Tess Montoya. Bedankt,’ zei hij. ‘En welke naam kan ik noemen als ze vraagt wie haar aanbevolen heeft?’


  ‘Mijn naam doet er niet toe,’ zei Eli.


  


  Tess was blij dat haar vriendinnen en tante het te druk hadden gehad met hun kinderen, werk en de voorbereidingen voor Kerstmis om af te spreken, maar nu Flo en Winnie terug waren uit New York, kwam ze er niet meer onderuit.


  Terwijl de mannen beneden voor het kroost zorgden, hadden de vrouwen zich verzameld in de grote slaapkamer van Winnie, waar een knappend vuur brandde in de grote stenen open haard. Rachel, de negentienjarige stiefdochter van Thea, lag op haar buik op het hemelbed, en Thea zat in kleermakerszit naast haar.


  ‘Hemeltjelief, Winnie, ik kan niet geloven dat je cadeautjes voor ons hebt meegenomen.’ Lachend drukte Thea een roze designertas tegen zich aan. ‘Maar ik ben heel erg blij dat je het hebt gedaan!’


  ‘Deze oorbellen zijn schitterend,’ zei Rachel, haar haar achter haar oor strijkend om de gouden ringen te tonen. ‘Dank je wel!’


  Opgekruld in een fluwelen leunstoel voor de open haard, bleef Tess maar aaien over de zachte pashmina die ze zojuist had uitgepakt. ‘Dat hadden jullie echt niet hoeven doen, hoor.’


  ‘Ik kan toch niet met lege handen uit New York terugkomen? En dat is nog niet alles,’ zei Winnie lachend.


  Zonder acht te slaan op de protesten van de andere vrouwen, haalde ze drie kleine juweliersdoosjes tevoorschijn. Blozend zei ze: ‘Hiermee wil ik laten zien hoeveel jullie vriendschap voor me betekent.’


  Nadat ze de doosjes had uitgedeeld, haalde ze een kleine, zilveren druppelvormige hanger onder haar trui uit. ‘Deze hangers deden me denken aan tranen, en wat mij betreft draait vriendschap om het delen van tranen, zowel van vreugde als van verdriet. Ik kan niet zeggen hoe dankbaar ik ben dat ik jullie heb om mijn tranen mee te delen.’


  ‘Ze zijn prachtig. Ik doe hem nooit meer af!’ zei Thea.


  Tess speelde met de gladde, koele ‘traan’ in haar handen. De tranen sprongen haar in de ogen toen het tot haar doordrong hoeveel ze van deze vrouwen hield, en hoeveel zij op hun beurt van haar hielden.


  De eerste snik leek uit het niets te komen, en werd al snel gevolgd door nog een snik, en nog een, en nog een. Na een korte, geschokte stilte voelde ze dat twee vrouwen hun armen om haar heen sloegen, terwijl de andere twee vrouwen aan haar voeten gingen zitten om haar hand vast te houden en haar geruststellende klopjes op haar been te geven. Iedereen begon tegelijk te praten.


  ‘Lieve Tess, wat is er dan?’


  ‘Hier meid, ik pak een tissue ’


  ‘Misschien moeten we allemaal onze mond houden zodat Tess haar verhaal kan doen,’ zei Flo, die op haar hurken naast de stoel was gaan zitten. ‘Wat is er gebeurd, carina?’


  Alles kwam eruit: dat er een aardige, vriendelijke man was die haar alles had beloofd waar ze ooit van had gedroomd, maar dat ze doodsbang was om de sprong te wagen. Was dat niet belachelijk? Toen ze eenmaal was uitgesproken, was de stilte in de kamer bijna tastbaar. Nog nahikkend snoot ze haar neus.


  ‘Nu weet ik ook weer waarom ik dit nooit doe.’


  ‘Wat?’ vroeg Winnie met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Mijn vriendinnen lastigvallen met mijn problemen.’


  ‘Zeg,’ zei Thea vanaf het bed, waar ze weer was gaan zitten zodra Tess aan haar emotionele uitbarsting was begonnen. ‘Moet ik je soms door elkaar komen schudden?’


  ‘Wacht je beurt maar af,’ zei Flo, waarna ze Tess hoofdschuddend aankeek. ‘Als klein meisje wilde je altijd al voor iedereen zorgen en het iedereen naar de zin maken. Zelfs nu probeer je nog net te doen alsof er niks aan de hand is, terwijl je hart breekt.’


  ‘Waarom?’ wilde Winnie weten, hoewel het begrip in haar helderblauwe ogen begon te dagen.


  ‘Omdat ik er anders aan onderdoor zou gaan,’ zei Tess zacht, waarna ze haar vriendinnen alles vertelde over haar vader, die ervandoor was gedaan, en haar moeder, die zich nauwelijks met haar had bemoeid.


  ‘Ach, wat een ellende,’ merkte Thea op.


  ‘Wacht eens even,’ zei Rachel, die stil had zitten luisteren. ‘Beweer je nu dat je moeder je niet wílde?’


  Thea gaf haar een tik. ‘Rachel, eerlijk waar ’


  ‘Lieve help, mijn vader heeft bijna hetzelfde meegemaakt! Daar heeft hij heel lang last van gehad. Op het gebied van liefde en zo, bedoel ik,’ zei ze met een grijns naar haar stiefmoeder voordat ze zich weer tot Tess wendde. ‘Tess, Flo heeft gelijk. Je bent geweldig.’


  ‘Ja,’ beaamde Tess bitter. ‘Zo geweldig dat ik ’


  ‘Het gevoel heb dat je niet meer in de liefde kunt geloven?’ vroeg Flo, haar armen over elkaar slaand. ‘Ben je soms bang dat Eli te mooi is om waar te zijn? Dat…’ Ze greep de stoelleuning vast en keek Tess in haar ogen. ‘Geloof je soms dat je het niet waard bent om van te houden?’


  ‘Nee, ja,’ zei Tess fel.


  Flo slaakte een zucht. ‘Toen je me jaren geleden vertelde over Eli, vond ik het heel erg voor je dat het zo slecht was afgelopen met je eerste liefde ’


  ‘Je éérste liefde?’ vroeg Winnie met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Dat vertel ik je later wel,’ fluisterde Thea.


  ‘Maar wat Enrique je heeft aangedaan…’ Fronsend rechtte Flo haar rug. ‘Ik was woedend op hem. Ik weet dat je hem zag als de prins op het witte paard. En om heel eerlijk te zijn, dacht ik bij hem ook: Eíndelijk, een man die mijn lieve meisje waard is.’


  ‘Ja,’ zei Tess, ‘zo zag ik hem inderdaad. Daarom was het zo moeilijk om toe te geven dat mijn huwelijk op de klippen dreigde te lopen.’


  ‘Zeg, maar volgens mij vergeten jullie waar het nu echt om gaat,’ merkte Winnie op, Tess recht aankijkend. ‘Houd je van Eli?’


  ‘Zo simpel is het niet.’


  ‘Jawel. Houd je van hem, of niet?’


  ‘Het is… Ik wil wel, maar ik kan het niet.’


  ‘Kun je het niet? Of sta je jezelf niet toe om van hem te houden, omdat je bang bent?’


  ‘Dat is hetzelfde.’


  ‘Nee, dat is iets heel anders,’ merkte Thea op. ‘Lieverd, geef maar toe dat je smoorverliefd bent. Nu moet je jezelf afvragen: wat is beter? Opnieuw een sprong in het diepe wagen?’ Ze haalde haar schouders op. ‘Of veilig aan de kant blijven zitten?’


  ‘Is dat een strikvraag?’


  Voor iemand daarop kon reageren, ging haar telefoon.


  Dankbaar voor de onderbreking, verontschuldigde ze zich en liep naar de badkamer om op te nemen. Nadat ze de zware houten deur achter zich had gesloten, wierp ze een blik op het schermpje. Een onbekend nummer.


  ‘Met Tess Montoya.’


  ‘Hallo, Ms. Montoya. U spreekt met Cash Cochran.’


  Haar hart stond even stil.


  ‘Het spijt me dat ik u zo laat nog stoor, maar mij is verteld dat ik u moest vragen naar het huis aan Coyote Trail…’


  


  Die nacht had ze haast geen oog dichtgedaan door haar emotionele uitbarsting én het telefoontje van Cash Cochran, maar de aanblik van de glinsterende dennenbomen, het met sneeuw bedekte huis aan Coyote Trail en de heldere, strakblauwe hemel  een tafereel dat zo op een ouderwetse kerstkaart had kunnen staan  zorgde voor rust in haar hoofd, zodat ze weer kon functioneren.


  Een vlaag frisse lucht kwam mee naar binnen toen Cash Cochran de voordeur opendeed en op de mat de sneeuw van zijn laarzen stampte. Nadat hij haar met een kort knikje en een glimlach had begroet, liep hij langs haar heen naar de slaapkamers. Een paar minuten later kwam hij weer terug en liep hij met gefronste wenkbrauwen naar de eetkamer. Uiteindelijk keek hij haar aan, waarna hij op de tafel klopte. ‘Hoort deze bij het huis?’


  Haar maag maakte een sprongetje. ‘Ik heb hem neergezet om het huis wat aan te kleden, maar ik weet zeker dat we iets kunnen regelen.’


  ‘Iemand heeft hier met veel liefde aan gewerkt,’ merkte hij op, met zijn hand over het verweerde hout strijkend.


  ‘Ja, dat klopt.’


  Nieuwsgierig keek hij haar aan. ‘Ken je de maker?’


  ‘J-ja. Hij woont in de stad. Hij heeft ook het hoofdeinde van het bed gemaakt.’


  ‘O, ja?’ Cochran wreef over zijn kin, waarna hij zijn handen in zijn zakken stak. ‘Hij levert mooi werk af. Hoe heet hij?’


  ‘Eli Garrett.’


  Een tel lang bestudeerde hij haar met samengeknepen ogen, voordat hij uit het grote raam van de eetkamer keek naar het stadje onder hen en de besneeuwde Jemez Mountains in de verte. Na een lange stilte draaide hij zich weer naar haar om, met een uitdrukking van volledige rust en kalmte op zijn doorleefde gezicht.


  ‘Verkocht,’ zei hij zacht.


  Nu maakte haar hart een sprongetje van vreugde. ‘Wilt u een bod uitbrengen?’


  ‘O, zo omslachtig hoeven we niet te doen. Ik ga akkoord met de vraagprijs.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Dat is makkelijker voor iedereen.’


  ‘Dat is waar,’ zei ze met een glimlach. ‘We kunnen morgenochtend beginnen met het papierwerk.’


  ‘Dat is prima.’


  Nadat ze allebei naar hun eigen auto waren gelopen, bleef ze even stilstaan, met haar hand op het portier. ‘Mag ik u nog één ding vragen? Wie heeft u over het huis verteld?’


  ‘Hij wilde zijn naam niet noemen,’ zei Cochran. ‘Hij zei dat het er niet toe deed.’


  Er liep een rilling over haar rug die niets te maken had met de kou. ‘Hoe zag hij eruit?’


  Zijn zilvergrijze ogen keken haar onderzoekend aan. Toen zei hij schouderophalend: ‘Lang. Blank. Krullend haar. Een jaar of tien jonger dan ik,’ zei hij, het portier openend van een gloednieuwe pick-up waar Eli ongetwijfeld van zou watertanden. ‘Goed, dan zien we elkaar morgen weer. Negen uur, schikt dat?’


  ‘Prima. Het adres van het kantoor staat op mijn kaartje. U kunt het niet missen.’


  Met een knikje nam hij afscheid, waarna hij in zijn pick-up stapte en wegreed. Ook Tess nam plaats achter het stuur van haar auto, maar bleef vervolgens stil zitten. Haar hoofd voelde aan als een sneeuwbol die zojuist flink door elkaar was geschud, met ronddwarrelende gedachten die verhulden wat ze eigenlijk zou moeten zien.


  Spelend met de druppelvormige hanger die warm tegen haar huid lag, dacht ze met een flauwe glimlach terug aan de vorige avond. Ze wist zeker dat ze onvoorwaardelijk op haar vriendinnen kon rekenen, dat ze naar haar zouden luisteren, en haar indien nodig een schop onder haar achterste zouden geven.


  Al die tijd had ze al op de liefde vertrouwd, zonder het zelf door te hebben.


  Ja, haar vertrouwen was al eerder geschaad, maar dit was de eerste keer dat ze niet eens de sprong had durven wagen.


  Vertrouwen hebben betekende de moed vinden om die eerste stap te zetten, hoe eng dat ook was, zelfs als je niet wist waar het toe zou leiden.


  Zo snel mogelijk reed ze terug naar de stad om haar kinderen op te halen bij Carmen, ondertussen vurig wensend dat Eli in de afgelopen twee weken niet van gedachten was veranderd of tot de conclusie was gekomen dat hij veel beter af was zonder de getikte Tess Montoya.


  ‘Snel instappen, en vergeet je gordel niet!’ riep ze tegen Miguel, terwijl ze met Julia in haar armen achter hem aan liep over Carmens tuinpad.


  ‘Wat is er aan de hand, mam?’


  ‘Dat weet ik zelf ook niet,’ zei ze, waarna ze haar dochtertje in haar stoeltje zette en zich vooroverboog om Micky een kus op zijn kruintje te geven. ‘Vind je het goed dat we even bij Eli langsgaan?’


  De stralende blik in zijn ogen maakte al snel plaats voor behoedzaamheid, en haar hart kromp ineen bij de gedachte aan hoe vaak haar kleine jongen al was teleurgesteld.


  ‘Ik dacht dat je Eli aardig vond,’ zei ze zacht.


  ‘Hij is niet meer teruggekomen,’ zei hij, zijn hoofd afwendend. ‘Dat had hij beloofd.’


  ‘Ach, liefje,’ fluisterde ze, terwijl er een vlaag van zenuwen door haar lijf trok. ‘Daar kon hij niks aan doen. En ik ga proberen om het weer goed te maken, oké?’


  Vol vertrouwen keek hij haar aan met zijn donkere ogen, voordat hij instemmend knikte. ‘Oké.’


  Tien minuten later stonden ze onder het kleine afdakje voor zijn deur. Julia zat zingend heen en weer te wiegen in Tess’ armen, Micky schopte sneeuw van de veranda in de tuin, en Tess had buikpijn van de zenuwen.


  Toen de deur openzwaaide, deed ze haar best om een glimlach op haar gezicht te toveren. ‘H-hoi.’


  De verbazing in Eli’s ogen maakte langzaam plaats voor een mengeling van hoop, tederheid en liefde  een blik die ze nog nooit eerder had gezien… behalve dan misschien jaren geleden bij Eli zelf.


  ‘Eh… hallo.’


  ‘Ho, ho, ho,’ imiteerde ze de Kerstman, waarop hij begon te grijnzen en naar voren leunde om haar te kussen. Julia klapte in haar handen en wierp zich in Eli’s armen om hem een kus op zijn wang te geven. Lachend ging hij samen met Julia op zijn hurken zitten.


  ‘Micky?’


  Aan de rand van de veranda draaide Miguel zich om. Eli stak zijn hand naar hem uit en fluisterde: ‘Het is al goed, knul,’ waarop de jongen met een glimlach op hem afrende en zich ook in zijn armen wierp.


  Met een glimlach keek Tess toe, en het laatste restje van haar angst smolt sneller weg dan de sneeuw in Miguels krullen.


  


  Nu geen stomme dingen doen, hield Eli zichzelf voor. Hij durfde nauwelijks adem te halen toen Tess en Miguel naar binnen liepen. Nadat hij Julia op de grond had gezet, liep ze waggelend naar Maybelline, die in het zonlicht op het tapijt lag te luieren.


  Micky rende regelrecht op de tv af. ‘Heb je ook spelletjes en zo?’


  Grinnikend haalde Eli een racespel uit de kast, waarna hij het ter goedkeuring aan Tess liet zien voordat hij het aan Miguel gaf.


  Zodra de kinderen eenmaal bezig waren, draaide hij zich weer om naar Tess, die hem met haar armen over elkaar geslagen en met een scheef hoofd aankeek.


  ‘Ik heb het huis verkocht.’


  ‘Echt waar? Dat is fantastisch!’


  ‘Waarom heb je niet tegen Cash Cochran gezegd hoe je heet?’


  Om tijd te rekken, liep hij naar de keuken om te kijken naar de stoofschotel die hij aan het bereiden was. ‘Ik wilde niet dat je zou denken dat ik je probeerde te manipuleren.’


  ‘Sufferd,’ zei ze zacht.


  Toen hij zich met een grote grijns omdraaide, zag hij het in haar ogen, aan haar glimlach, zelfs aan de manier waarop ze dichterbij kwam om een blik in de pan te werpen: vertrouwen.


  ‘Dat ruikt lekker,’ zei ze. ‘Zitten er wortels en aardappels in?’


  ‘Is er een andere manier om stoofschotels te maken?’


  Met een glimlach ging ze aan tafel zitten zodat ze haar dochtertje in de gaten kon houden, die duimend naast de kat lag.


  Nadat hij het deksel weer op de pan had gedaan, leunde hij afwachtend tegen het aanrecht.


  Aarzelend keek ze hem even aan, voordat ze lachend een placemat recht legde en haar armen over elkaar sloeg. ‘Je zult wel denken dat ik niet goed snik ben.’


  ‘Dat valt wel mee, hoor,’ zei hij schouderophalend. Hij ging bij haar aan tafel ging zitten. ‘Maar ik denk wel dat ik te snel, te veel van je verwachtte. Alleen omdat ik droom over gezinswagens en voetballen in de achtertuin ’


  ‘Echt waar?’


  ‘Ja, echt waar. Maar…’ Hij slaakte een zucht. ‘Maar ik vind het niet erg om het langzaamaan te doen, als… als je me tenminste niet alleen kwam vertellen dat je het huis hebt verkocht.’


  ‘Ik ben hier niet alleen vanwege het huis.’ Aarzelend sloeg ze haar ogen neer, voordat ze hem weer aankeek. ‘En ik wil het niet langzaamaan doen.’


  ‘Echt niet?’


  ‘Echt niet,’ beaamde ze met een glimlach. ‘Je veilig voelen is niet hetzelfde als gelukkig zijn. Ik dacht van wel.’


  Liefdevol strekte hij zijn arm uit over de tafel om zijn hand over de hare te leggen. ‘Wie zegt dat je het niet allebei kunt zijn?’ Bij het zien van de tranen in haar ogen, kromp zijn hart ineen, en toen ze hun ineengestrengelde handen naar haar wang bracht en zijn knokkels kuste, voelde hij een brok in zijn keel. Moeizaam bracht hij uit: ‘Waarom ben je van gedachten veranderd?’


  Met een klein lachje legde ze uit: ‘Dankzij mijn vriendinnen, die me beter kennen dan mijn eigen moeder. Dat zegt trouwens niet veel, dat weet ik,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Maar wat me over de streep trok, was de blik in jouw ogen. Of liever gezegd, toen ik eindelijk durfde te geloven in wat ik in jouw ogen zag.’


  ‘En wat was dat?’


  ‘Een toekomst,’ zei ze na een korte stilte. ‘Iets wat goed en zeker en veilig is en alleen maar zal blijven groeien.’


  Stralend keek ze hem aan. ‘Ik heb je niet nodig om me een identiteit of een gevoel van eigenwaarde te geven. Maar ik heb jóú wel nodig, Eli. Ik heb nog nooit eerder iemand zo nodig heb gehad. En ik heb géén jaren of maanden of zelfs maar weken nodig om daar zeker van te zijn.’


  ‘Ik denk er precies hetzelfde over,’ zei hij. ‘Er zijn twee mensen nodig om een balans te vinden. Als al het gewicht aan één kant van de weegschaal ligt, werkt het niet.’


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik geloof dat ik dat ook eindelijk doorheb.’


  Hij kuste haar hand. ‘Vroeger vond ik “voor eeuwig en altijd” een angstaanjagend begrip, maar nu ben ik ervan overtuigd dat dat het enige is wat ertoe doet. Mijn ouders zijn al meer dan vijfendertig jaar bij elkaar, en ik weet zeker dat het niet altijd even makkelijk is geweest. Maar ze hebben elkaar iets beloofd, en aan die belofte hebben ze zich gehouden. Ik wil dezelfde belofte doen aan jou en de kinderen.’


  ‘En nog iets,’ vervolgde hij, haar hand loslatend zodat hij achterover kon leunen. ‘Voor het geval ik nog niet duidelijk genoeg ben geweest: er is niks zo sexy als een vrouw die weet wie ze is, wat ze wil en hoe ze het moet krijgen.’


  ‘O, ja?’


  ‘Absoluut. Ik heb er geen moeite mee om de leiding te nemen als het nodig is, maar ik voel me ook niet bedreigd door een assertieve vrouw die het initiatief neemt.’


  Er verschenen aandoenlijke blosjes op haar wangen en in haar hals. ‘Dan zou je het dus niet erg vinden als ik je, eh… ten huwelijk vroeg?’


  ‘Nee,’ zei hij met een brede grijns, ‘daar zou ik helemaal geen moeite mee hebben. Kom eens hier…’ Hij gebaarde dat ze op zijn schoot moest komen zitten.


  Met een veelbelovende glimlach ging ze schrijlings op zijn schoot zitten en sloeg haar handen achter zijn nek ineen, waarna ze elkaar bleven kussen tot Micky vanaf de andere kant van de kamer riep: ‘Hè, getsie!’


  ‘Ga maar gauw weer spelen,’ zei Eli.


  Toen vroeg Miguel: ‘Gaan jullie nu trouwen of zo?’


  Glimlachend keek Eli naar Tess. ‘Dat zou best wel eens kunnen. Vind je dat goed?’


  Zodra ze gymschoenen in hun richting hoorden komen, klom Tess van Eli’s schoot af. Miguel ging met gekruiste armen en een strenge uitdrukking op zijn gezicht voor Eli staan.


  ‘Beloof je dat je mama nooit aan het huilen zult maken?’


  ‘Met de hand op mijn hart, knul.’


  ‘En zien Julia en ik je elke dag? Zweer je dat je niet weg zult gaan?’


  ‘Dat zweer ik,’ zei Eli plechtig.


  ‘Dan vind ik het goed,’ zei Micky, en hij ging weer terug naar zijn computerspelletje.


  ‘Welkom bij de familie,’ zei Tess grinnikend, terwijl Eli haar weer op schoot trok.


  ‘Meer kan ik me niet wensen,’ zei hij.


  De glimlach die ze hem schonk, vlak voordat ze hem opnieuw kuste, was het mooiste moment van zijn leven.


  Epiloog


  


  


  


  ‘Mag ik nog vijf minuutjes tv kijken, mama? Alsjeblieft?’


  Tess, die haar handen vol speelgoed had, keek naar de donkere ogen die maar net boven de rand van de oude beige bank uit kwamen.


  ‘Alsjeblieft, mam,’ zei Eli, die zich nu ook had omgedraaid en haar grijnzend aankeek. ‘Het is vrijdagavond!’


  ‘En de eerste dag van de voorjaarsvakantie!’ voegde Miguel er fanatiek knikkend aan toe. ‘En we hebben de popcorn trouwens nog niet op.’


  ‘Nou, vooruit dan maar.’ Tess deponeerde het speelgoed in een wasmand en ging achter haar echtgenoot staan om haar armen om zijn schouders te slaan. Haar hart smolt bij de aanblik van haar zoon, die dicht tegen zijn stiefvader aan was gekropen, en van haar dochtertje, dat aan zijn andere zijde lag te slapen in haar roze pyjama. Maybelline, die midden op de salontafel lag, sprong op toen Micky even later gierde van het lachen om iets op tv.


  Grinnikend nam Eli Tess’ linkerhand in de zijne, spelend met de diamanten ring die nog van zijn grootmoeder was geweest. ‘Waarom kom je er niet bij zitten?’ vroeg hij op gedempte toon.


  ‘En waar moet ik dan zitten?’


  ‘Hmm,’ zei hij peinzend, van het ene kind naar het andere kijkend. ‘Dat is een goede vraag.’


  Grijnzend gaf ze een speelse tik tegen zijn borstkas, waarna ze om de bank heen liep om haar zacht snurkende dochtertje op te tillen en naar bed te brengen. ‘Nog één tekenfilmpje,’ zei ze streng tegen Miguel. ‘En dan is het bedtijd. Begrepen?’


  ‘Begrepen,’ zeiden stiefvader en zoon in koor.


  Hoofdschuddend liep ze met het meisje in haar armen naar de kinderkamer. Net op het moment dat ze haar een kus op haar wang had gegeven en haar had ingestopt, hoorde ze de vloer in de gang kraken. Opkijkend, zag ze dat Eli een slapende Micky naar zijn kamer aan de andere kant van de gang bracht.


  Met een glimlach liep ze door de gezellig rommelige woonkamer naar de keuken. Hun meubels pasten beter bij elkaar dan ze ooit voor mogelijk had durven houden. De wirwar aan stijlen en kleuren leverde een ongebruikelijk plaatje op, maar ze had zich nog nooit ergens zó thuis gevoeld.


  ‘Hé,’ mompelde Eli, die achter haar was komen staan bij de gootsteen, waar ze de borden van het avondeten aan het afspoelen was. Hij sloeg zijn armen om haar middel en kuste haar hals. ‘Het was een briljant idee om de kinderen alvast hun pyjama’s aan te trekken voordat we tv gingen kijken. Je bent een genie.’


  Glimlachend pakte ze zijn handen, om die vervolgens op haar buik te leggen. ‘Ik ben nog veel meer.’


  Even bleef hij roerloos staan, voordat hij haar omdraaide zodat hij haar aan kon kijken. ‘Nee.’


  ‘Ja.’


  Langzaam maakte de stomverbaasde uitdrukking op zijn gezicht plaats voor een brede grijns. ‘Yes!’ riep hij, waarna hij haar in zijn armen nam om haar te kussen. Daarna liet hij zich op zijn knieën vallen om tegen haar buik te praten.


  ‘Hé baby, ik ben je papa. Zul je lief zijn voor je mama, terwijl je in haar buik zit? En als je er klaar voor bent om de wereld in te komen, sta ik op je te wachten.’ Teder kuste hij haar buik, waarna hij overeind kwam en haar in zijn armen nam. ‘Want ik ga helemaal nergens heen,’ fluisterde hij. Daarna bezegelde hij zijn belofte met een adembenemende kus.


  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  1867 Paradijselijke nachten van Olivia Gates


  (Prinsen van Castaldini)


  Phoebe moet in opdracht van de oude koning van Castaldini afreizen naar New York om prins Leandro D’Agostino over te halen hem op te volgen. Wat hij niet weet, is dat Phoebe jarenlang Leandro’s minnares is geweest…


  


  1869 Verrassend verleidelijk van Christine Rimmer


  Toen Corrine zes jaar eerder per ongeluk zwanger werd van Matt Bravo, besloten ze dat ze beter gewoon vrienden konden blijven. Dat ging jaren goed, tot ze na een paar wijntjes te veel in bed belanden…


  


  1870 Draaierig van genot van Kate Hardy


  Al bij hun eerste ontmoeting is zakenman Felix geïntrigeerd door de mooie ongecompliceerde Daisy. Tot zijn verbazing kan hij zich niet inhouden en kust hij haar spontaan. En dat wordt een kus die hij niet meer uit zijn hoofd kan krijgen…


  


  1871 Trouwen met een onbekende van Anna Cleary


  Het duurt even voor Ariadne het doorheeft. Haar oom heeft haar helemaal niet naar Australië gestuurd voor een korte vakantie, maar om er te trouwen met een haar onbekende man! Ze is woest, tot ze de bruidegom in spe ziet. Plotseling kan ze zich een huwelijksnacht met hem wel voorstellen!


  


  1872 Affaire met gevolgen van Catherine Mann


  (Maddox Men)


  Net als reclameman Jason Reagert een grote opdracht gaat binnenslepen, komt hij erachter dat Lauren Presley  na hun onenightstand  zwanger is. Hij kan zich absoluut geen schandaal veroorloven en vraagt haar dus ten huwelijk, ervan overtuigd dat ze ja zal zeggen…


  Colofon
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